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Molly, a sikeres manöken karrierjét egy síbaleset töri félbe. Pontosabban két kis heg az arcán. A szép lány elhatározza, hogy Vrainben telepszik le, nagyszülei házában, amelyet a pincétől a padlásig fel kell újítani. Joe Townsend építési vállalkozót bízza meg a munkával. Ők ketten már kiskamasz korukban is tetszettek egymásnak. A régi vonzalom újjáéled, és Joe, akit mindenki óva int a nagyvárosi dámától, fülig beleszeret Mollyba...
1. FEJEZET
– Ide hallgasson, asszonyom! Csupán a címemet szeretném megtudni – szólt Molly a telefonba. Igyekezett féken tartani egyre fokozódó türelmetlenségét. – Olyan bonyolult dolog ez?

A járási hivatal alkalmazottja nagyot sóhajtott.

– Éppen azt igyekszem megállapítani. Megmondaná, kérem, még egyszer, hol is lakik?

Molly a konyha falának támaszkodott, s kinézett az ablakon a behavazott kertre. Már a harmadik tisztviselővel beszél, de nem jut előbbre.

– Rendben. Van térképe? – A lány a konyhaasztalra terítette a magáét. – Hét kilométerre Vraintől nyugatra, a County Road 2408-nál nyílik egy név nélküli bekötőút. Most költöztem be az első, húszholdas telken álló, Stevens néven telekkönyvezett házba. Ki tudná végre deríteni, mi a postacímem?

– Arrafelé nem jár kézbesítő. Postafiókot kell használnia. 
Molly legszívesebben felsikított volna.

– Ezt magam is tudom, de mégiscsak kell lennie valamilyen rendes címemnek. Mit adjak meg a csomagküldő szolgálatnak? Vagy tegyük fel, ki kell hívnom a rendőrséget, esetleg a tűzoltókat. Mit mondjak, hova jöjjenek?

Papírzörgés hallatszott, majd az orrhangú nőszemély örömmel közölte:

– Ó, megtaláltam! Írja fel: 0090 County Road 2406.

– Lehetetlen! A házam nem főúton épült, hanem egy bekötőúton.

– Tudom, de ha a többi lakóval együtt közösen kiépítik az utat, és bejelentik ezt a járási hivatalnál, akkor County Road 2406 lesz az ön címe.

Molly a karjába csípett, hogy meggyőződjön, nem álmodik-e. Úgy érezte magát, mint Alice Csodaországban, amikor belepottyant a fehér Nyuszi barlangjába. Mély levegőt vett, hogy megnyugodjon kicsit, és újra nekirugaszkodott.

– Ez nem a County Road! Itt mindössze négy telek van! Nem valószínű, hogy négy család sok ezer dollárt költ majd útépítésre. Az a járás dolga. Ha mégis sor kerülne rá, akkor is legfeljebb évek múlva, én pedig már most szeretném tudni, hol lakom.

– Nos, ahogy már mondtam... 
Molly a fogát csikorgatta.

– Tételezzük fel, ég a házam, és hívnom kell a tűzoltókat. Az én telkem County Road 2406-ként szerepel a tűzoltók térképén?

– Miért szerepelne? Hiszen ez a cím nem létezik.

– Éppen ezt igyekszem önnel egész idő alatt megértetni!

– A tűzoltók tudni fogják, hova menjenek.

– Igazán? Vajon honnan? Látnoki képességekkel rendelkeznek? – Gúnyolódás​sal nem megyek semmire, gondolta a lány. – Rendben, feladom! Ha tűz üt ki, azt mondom a tűzoltóknak, robogjanak nyugat felé, míg füstöt és lángokat nem látnak.

– Ez a beszéd! – örvendezett a tisztviselőnő. – Tehetek még valamit magáért?

– Nem, de talán érdekli, hogy a névtelen úttal szemben levő ház is a County Road 2406-os számot viseli.

– Ó, valóban? – A kagylóból ismét papírzörgés hallatszott. – Értem a problémát. Tisztázni fogjuk. Jut eszembe: a házszámot tíz centiméteres méretben ki kell függesztenie, mielőtt belekezdenek az építkezésbe. Ez előírás!

– Tehát akasszak ki a házamra egy szép nagy táblát, amelyen az út túlsó oldalán álló ház száma szerepel?

– Helyes! Ugye nem is olyan bonyolult az egész, mint hitte? Épp itt tartottak, amikor egy horpadt, zöld kisteherautó fordult be zörögve a névtelen bekötőútról a kocsifelhajtóra.

– Bocsásson meg – szólt a lány –, most abba kell hagynom, mielőtt még ideg-összeroppanást kapok, vagy olyat mondok, amit később megbánnék. El tudom képzelni, milyen feldúltak az ügyfeleik egy-egy ilyen beszélgetés után. Ugye megbocsát? Ég önnel!

Molly lecsapta a kagylót. Figyelte, amint Joe Townsend, az építési vállalkozó kipattan kocsijából, és a ház felé indul. A harminccentis hó és a mínusz tizenöt fok ellenére nem viselt sem kabátot, sem dzsekit. Cowboycsizma volt rajta, farmernadrág és felgyűrt ujjú, kék-piros kockás flaneling. A januári hideget csak egyetlen ruhadarab jelképezte rajta: a farmermellény.

A sors időnként érdekes véletlenekről gondoskodik. Ezek közé tartozott a viszontlátás Townsenddel. Molly az általános iskola hetedik osztálya óta ismerte Joe-t. A záróvizsga után szem elől tévesztette, és csak három hete derült ki, hogy most mindketten Vrainben laknak. A lány nem azért bízta meg a ház felújításával, mert régről ismerte, hanem mert az ő árajánlata volt a legkedvezőbb.

Mollynak feltűnt, hogy a férfi sportsapkája ferdén csücsül a fején, és hogy ideje lenne borbélyhoz mennie hajat vágatni. Jókedvűnek látszik, fütyörészik, állapította meg. Sokkal inkább kedvére lett volna, ha a sajátjához hasonló borús, zaklatott hangulatban van.

– Üdv, szivi! – kiáltotta Joe miközben besétált az ajtón. – Kész a kávé? 
A lány elfordult az ablaktól.

– Errefelé nem szokás kopogni?

A férfi napbarnított arcát behízelgő mosoly derítette fel. A szeme sarkában vidám ráncok jelentek meg.

– Kopogni? Egy építkezésen? – Joe otthonosan a kávéfőző fölötti faliszekrény​hez lépett. – Itt találom a csészéket?

– Ez ugyan még nem építkezés, de szolgáld csak ki magad! – Molly is utánatöltötte a bögréjét.

– Holnaptól az lesz. – A férfi leült az asztalhoz, a szétterített térképre pillantott, majd félig kiitta csészéjét. Molly meg csak bámult: mindenki más összeégette volna a száját a forró főzettel, de Joe meg sem rezzent. – Nem rossz, de a bádogfazékban főtt kávénak nincs párja.

– Fütyülök a véleményedre! – A lány is leült, s közben sötét pillantást vetett a mesterre. – Ha nem ízlik a kávém, termoszban magaddal hozhatod a sajátodat.

– Mi van? Bal lábbal keltünk ma? – nevetett a férfi.

– Eltaláltad. Mondd csak, milyen címre szól az építési engedély?

– 0090 County Road 2406.

– Ez nem lehet igaz! – nézett tanácstalanul Joe-ra a lány. Azon töprengett, vajon Townsend emlékszik-e még egyáltalán, honnan ismerik egymást. Nem valószínű. Egy szóval sem említette... – Ez az út túloldalán lévő ház címe! - vágta oda ingerülten.

– Légy erős! – vigyorgott Joe. – A telefontársaság úgy tudja, hogy a County Road 2401-ben laksz, az elektromos művek pedig a 2408-ra esküszik.

– Képtelenség! – fortyant fel Molly. Felállt, és az időnként nyikorgó hangokat hallató, öreg hűtőszekrényhez lépett. – Ne haragudj, hogy rajtad töltöm ki a mérgemet! Életemben most vagyok először háztulajdonos, és nem is gyanítottam, hogy az ember ilyen nehezen tudhatja meg a saját címét. – Komoran tette vissza a tejesüveget a helyére. – Tehát holnap kezdtek?

– Hétre jövök, az embereim pedig fél nyolcra.

– Hét órára? – sóhajtott fel keservesen Molly. Ezek szerint hatkor kell kelnie, hogy mire Joe megérkezik, lezuhanyozva, felöltözve fogadhassa. Cseppet sem örült ennek.

Kelletlenségét nem is leplezte. A férfi leolvashatta ezt az arcáról.

– Jobb lenne, ha az építkezés alatt nem laknál itt - jegyezte meg.

– Ezt már megtárgyaltuk.

– Szivi, az emeletet teljesen átalakítjuk, csak a főfalak maradnak meg. A fűtéscsöveket kibontjuk, és új ablakokat vágunk a külső falakba. Kutya hideg lesz idebent.

– Hozzatok villanykályhát a hálószobába! Meg az alagsorba, ahol az íróasztalom áll.

Joe bólintott. 

– Szólok a villanyszerelőknek, de nem sokra mész vele. Igen huzatos lesz a ház, ráadásul pokoli lármát csapunk. Mindnyájunknak kényelmesebb lenne, ha bérelnél egy szobát valahol erre a négy hónapra. A lány kinézett az ablakon a hegyekre.

– Sok minden történt velem az utóbbi időben. Még nem emésztettem meg a változásokat – magyarázta halkan. – Nehéz korszak ez az életemben. Nincs kedvem lakást keresni, újra költözködni. Teljesen döntésképtelen vagyok. Meg tudsz érteni?

Nem tud, szögezte le magában Joe éles, határozott vonásait fürkészve. Ennek az embernek soha nem esett nehezére határozni, cselekedni.

– Tudok egyet-mást rólad. Hallottam, mi történt veled. – A férfi előrehajolt, egyenesen Molly szemébe nézett. – Talán nem ez a legkedvezőbb időpont arra, hogy egy ekkora építkezésbe belevágj.

– Mi mást tehetnék? Nézz csak körül! A ház tizenöt éve lakatlan. A nagyszüleim életük utolsó éveiben már nem is tartották kellőképpen karban. Sajnos minden tönkrement. – Molly megfeszítette akaraterejét, hogy állja a férfi vizslató tekintetét, s ne takargassa a felső ajkán és a bal szemöldökén éktelenkedő sebhelyeket.

– Kérdezhetek valami bizalmasat? – Minthogy a lány nem felelt, Joe folytatta: – Úgy vettem észre, pénzben nem szenvedsz hiányt. Oda költözhetnél, ahova akarsz. Miért jöttél éppen Vrainbe, egy olyan házba, amelyet a pincétől a padlásig fel kell újítani?

Molly zsenge ifjúsága óta ismerte Townsendet, és hajlamos volt úgy tekinteni rá, mint régi barátra. Mégis ellenállt a kísértésnek, hiszen hosszú évek óta nem találkoztak, és sokkal büszkébb volt annál, semhogy bevallja egy voltaképp mégiscsak idegen embernek: mindig is ide vágyott vissza, ebbe a házba, amely gyermekkorában menedékéül szolgált.

– Itt vagyok, és kész! – Felállt, és nyugtalanul a mosogatóhoz lépett. – Lehet, hogy évekig maradok, de az is lehet, hogy nem. Úgy érzem, hasznos és értelmes dolog rendbe hozatnom a nagyszüleim házát. Pillanatnyilag éppen erre az érzésre van szükségem.

Joe a vállát vonogatta.

– Azt csinálsz, amit akarsz, de ne felejtsd el, nem lesz kényelmes egy épülő házban lakni tél víz idején! Azonkívül, ha tetszik, ha nem, a munka során döntened kell majd néhány dologban.

A lány torka összeszorult.

– Hiszen megbeszéltünk mindent! Megmutattad a tervrajzokat...

– Nálunk a megrendelő szent. Menet közben is változtathat a terveken, de csak a kivitelezés előtt. Utólag már rengetegbe kerül, szivi.

– Egyvalamit azért nem ártana máris tisztáznunk – jegyezte meg némi éllel Molly. – A nevem nem szivi.

– Ne törődj vele! Mindenkit szivinek szólítok, így nem kell megjegyeznem a neveket.

Bizonyára az én nevemre sem emlékszik, ha egyáltalán tudja, honnan ismerjük egymást, gondolta a lány. Régen volt már, amikor egy iskolába jártunk, és szerény személyem nyilván nem hagyott olyan mély nyomokat a szívében, mint ő az enyémben. De azért természetesnek vette, hogy letegezem, hiszen az idevalósiak majdnem mind tegeződnek.

– Mivel elég szép summát fizetek neked, és a következő négy hónapban naponta találkozunk majd, vehetned magadnak a fáradságot, hogy megjegyezd a nevemet. Molly Stevens... nem olyan nehéz név. – Minthogy a nyomtatott és elektronikus sajtó országszerte közölte a hírt, amikor az Apple kozmetikai konszern Apple Girlnek választotta, Molly feltételezte, hogy egész Amerika ismeri a nevét. – S ha mégis kimegy a fejedből, nézd meg a hetenként olvashatóan aláírt csekkjeimen.

A férfi nevetve felállt.

– Járjuk be még egyszer a házat, nehogy később valami félreértés legyen! – Gondosan elmosta és az edényszárítóra tette a csészéjét. – Kezdjük az alagsorral...

Molly szó nélkül követte a lépcsőn lefelé a mestert. Mintha valamilyen hideg, sötét pokolba szálltak volna alá. Némi természetes fény csak az ajtó apró ablakán szűrődött be.

Joe felkapcsolta a villanyt. Nadrágja farzsebéből gyűrött noteszt húzott elő.

– Nos, az alagsort is lakótérré akarod alakíttatni, ugye?

– Igen. – A nagyapja harminc évvel ezelőtt két hálószobát meg egy mosdót tervezett az alagsorba, de végül nem lett belőle semmi. 
Molly fázott. Gyorsan bekapcsolta a fűtést.

– Amíg nem lesznek ablakok, meg fogok itt bolondulni.

Joe az íróasztalt vette szemügyre, majd a mennyezetgerendát vizsgálgatta.

– Dolgozószobának nem éppen a legalkalmasabb hely – szögezte le. – Itt futnak majd végig az új kábelek és csövek. – Hüvelykujját a nadrágzsebébe akasztotta, és újra az íróasztalra pillantott. – Tulajdonképpen mit akarsz itt dolgozni?

Molly elképzelte, milyen szép kilátás nyílik majd a tervezett ablaksoron át a tájra.

– Könyvet írok. Kötöttek velem egy szerződést. Július elejére kell elkészülnöm a kézirattal.

– Könyvet írsz?

– Legalábbis megpróbálok. Még nem kezdtem bele.

– Miről fog szólni?

– A kiadóm úgy véli, az olvasókat érdekli az életem. Huszonnyolc évesen önéletrajzot írni... Elég furcsa, ugye? – Annak reményében vállalta el a megbízást, hogy az írás segíti majd lelki békéje helyreállításában.

– Nézzük meg az emeletet! – Joe kettesével vette a lépcsőfokokat. 
Mollynak leginkább a férfi fürgesége, életereje tűnt fel. Túlságosan is vonzónak találta... Magas termeténél fogva különben is csak nagyra nőtt férfiak jöhettek számba nála. Joe pedig legalább száznyolcvan centi, egy dekányi súlyfelesleg sincs rajta. Ráadásul még januárban is barna a bőre...

A legtöbb nő bizonyára a férfi mélykék szemét veszi észre elsőként, s benne a huncut csillogást. Ő is sokszor olvasott sugárzó szempárról, de mostanáig nemigen volt ilyenhez szerencséje.

Az emeleten a lépcső egy korláttal ellátott galériára meg egy nappali helyiségbe vezetett. Townsend körülnézett, feljegyzett valamit a noteszébe, majd a hálószobába vetett egy pillantást.

– Itt akarsz aludni? – tudakolta.

– Itt. – Molly kicsit restelkedett a padlón sorakozó, kicsomagolatlan ládák miatt. Lefelé menet Joe kérdőn nézett válla fölött a lányra.

– Egy személynek nagy ez a ház. Van férjed, vannak gyerekeid, akik utánad jönnek?

– Nincs senkim. És neked van családod?

– Még nincs. – A mester a földszinti nappali egyik ablakához lépett. – Jókora darab föld. Használod majd az istállókat, a legelőt? Tartasz majd lovakat? 
Molly megrázta a fejét.

– A nagyszüleimnek volt néhány lovuk. Lovagoltam is, valahányszor náluk nyaraltam. Ha végleg letelepszem itt, talán lovat is veszek.

Joe elgondolkodva nézett a ház úrnőjére. Visszament a konyhába, kávét töltött két bögrébe, és leült noteszével az asztal mellé.

– Volna még néhány apróság, amit tisztáznunk kellene. Hozhatunk magunkkal kutyákat?

– Kutyákat? Nem bánom. – Molly figyelte, amint a férfi kipipál egy tételt a listáján. – Jé! Tetoválás van a karodon? – csodálkozott. – Mi ez? Fa?

– Bükk – közölte Joe. – Azon a napon csináltattam, amikor megalapítottam a céget. Emlékeztetőül arra, honnan ered az épületfa, és figyelmeztetésül, hogy ne tékozoljam.

– Ugye szereted a munkádat? Boldog ember! – Annak idején ő is boldog volt. Élvezte, hogy híres modell az Apple-nél, és sok pénzt keres. Egy évvel ezelőtt még sikerei csúcsán állt, és kimondottan élvezte az onnan nyíló kilátást. Azt hitte, még sokáig ott lesz a helye.

Ám a sors másképp akarta...

Molly észrevette, hogy önkéntelenül megtapogatja ajkán a kis heget, és hamar leeresztette a kezét.

– Van még valami? 
Townsend felállt.

– Azt hiszem, végeztünk.

A lány elkísérte Joe-t a kocsijához. Beszéd közben meglátszott a lehelete a hideg levegőben, de a hátát közben melengette a kellemes napsütés.

– Ugye nem emlékszel, honnan ismerjük egymást? – kérdezte önmagát is meglepve ezzel. – Rég volt, tán igaz sem volt.

A férfi kimosolygott indítás közben a teherautó ablakán.

– Dehogynem! Mrs. Paulsen angolóráin a jobboldali padsorban ültél előttem. Lófarokba kötve viselted a hajadat. A történelem- és a spanyolóráink is közösek voltak.

Molly elképedve bámult rá.

– Adiós, chica! – búcsúzott spanyolul a férfi. – A holnap reggeli viszontlátásra!

A lány fogvacogva nézett a felhajtóról a névtelen útra kanyarodó kocsi után. Érdekes ember ez a Joe Townsend! Nem is lesz rossz nap nap után találkozni vele. Az elmúlt fél évben túl sokat törte a fejét azon, hogyan tovább...

Kikapcsolódásra, újfajta elfoglaltságra van szükségem, gondolta. Akkor talán sikerül tárgyilagosabban látnom a gondjaimat.

A Joe körül forgó gondolataiból telefoncsengés rázta fel. Beszaladt a házba, és felkapta a kagylót.

– Halló!

– Szia, itt Darcy Connors kötőjel Arden. Hogy állnak a dolgok odalent vidéken, az isten háta mögött?

Molly megörült legrégibb és legjobb barátnője hangjának.

– Csak nem használsz újabban kettős nevet, kötőjellel?

– Miért ne? Modern nő vagyok. Remélem, ráérsz. Szeretnék ugyanis mindent elmesélni az esküvőnkről. Ha megszöktet valaki, melegen ajánlom Las Vegast.

Darcy jó húsz percig lelkendezett az esküvői szertartásról meg újdonsült férjéről, Bruce-ról, azután a költözésről és a házról faggatta barátnőjét.

– Emlékszel még az iskolából Joe Townsendre? – kérdezte Molly.

– Persze! Jóképű fiúkat nem szoktam elfelejteni. Mi van vele?

– Ő az építési vállalkozóm, és még sokkal jobban néz ki, mint annak idején. – Molly részletesen beszámolt Darcynak Joe-ról meg a ház felújításáról, majd azt ajánlotta: – Fejezzük be! Egy kalap pénzedbe kerül a beszélgetés.

– Még csak annyit, Molly: gondolj a kínai ebédre! Tudod, akkor hozattuk, amikor vártuk a bútorszállítókat. Emlékszel, mi állt a szerencsesüteményed cédu​láján?

– Mással volt tele a fejem. – Molly különben sem hitt sem a horoszkópokban, sem a kínai szerencsesütemények jóslataiban.

– Neked azt tanácsolta, hogy kövesd a szíved szavát - frissítette fel barátnője emlékezetét Darcy. – Az én esetemben beteljesült a jövendölés. Meglásd, nálad is beválik! Esetleg te meg Joe...

– Ugyan már! Épp elég gondom van. Már csak egy férfi hiányozna az életemből!

– Pedig éppen az ilyen faramuci helyzetekben szokott rátalálni az ember lánya az igazira – nevetett Darcy.

– Ébresztő, szivi! Kész a kávé!

Molly felriadt. Az éjjeliszekrényen ketyegő órára pillantott. Tíz perc múlva hét! Na tessék! Sikerült elaludnia! Kiugrott az ágyból, s papucsba, fürdőköpenybe bújt. Alig nyitotta ki a hálószoba ajtaját, máris rájött, hogy megláthatják, amint átmegy a fürdőszobába. Lenézett a korlát fölött, és megpillantotta a nappali közepén álló Joe-t.

– Csinos a köpenyed! – kiáltott fel a férfi fülig érő szájjal. – A hajaddal viszont csinálnod kéne valamit.

A lány zavartan vetette hátra vastag varkocsát.

– Tíz perc múlva kész vagyok!

– Fél nyolcra érnek ide a munkásaim. Egyébként ez itt Brutus.

Hatalmas, lompos juhászkutya rohant fel a lépcsőn. Farkcsóválva nyalta meg Molly kezét, és olyan boldogan nézett rá nagy, barna szemével, mint egy rég nem látott jó barátra.

A lány kissé gyanakodva mustrálta az ebet. Amióta tizennyolc éves korában elhagyta a szülői házat, nem volt kutyája. Aki sokat utazik és gyakran lakik szállodában, az nem tarthat háziállatot. Molly besietett a fürdőszobába, és becsukta Brutus orra előtt az ajtót.

Amikor felöltözött és lement, Joe-t a konyhaasztal mellett találta. Kávét iszogatva olvasta a reggeli újságot, mint aki otthon van. Brutus elnyúlva feküdt a lábánál.

– Kávé a tűzhelyen – nézett fel vidáman a férfi.

A főzet egy feltehetően Joe tulajdonát képező, horpadt bádoglábaskában várta Mollyt. A mester egy zacskó diós csókot is hozott magával. A ház úrnője belekukkantott a zacskóba.

– Pfúj! Ragad a zsírtól! Ha egyáltalában eszem valamit reggel, legfeljebb lágy tojást vagy müzlit.

Joe észrevette, hogy a lány kerüli az ablakon beszűrődő fényt.

– Úgy látom, nem vagy pacsirta. Inkább bagoly. Utálod a reggelt.

Molly leült, belekóstolt a kávéba. És láss csodát, tényleg jobb, mint az övé!

– A korai kelést egyszerűen be kellene tiltani.

– A reggel a legjobb napszak, szivi!

– Ne szólíts szivinek!

– Ma felszedjük a padlószőnyegeket, lebontjuk a belső falakat. Óriási por lesz, és még nagyobb lárma.

– Remélem, az alagsorban nem sokat zavar majd ez.

Tévedett. A munkások első dolga egy sztereó magnó bekapcsolása volt. A kemény rock megrengette a feje fölött a mennyezetet. A szék támlájának dőlve bámult felfelé. Ekkor kezdetét vette a fülsiketítő zajjal járó kalapálás.

A plafonról por szitált Molly fejére, vállára, a számítógépre meg a nyomtatóra. Hosszasan meredt az üres képernyőre. Dühösen számolni kezdett: négy hónap, az százhúsz nap. A könyvet száznyolcvan nap múlva várja a kiadó. Ha nem ír addig, míg kész nincs az átépítés, legjobb esetben is mindössze két hónapja marad. Ennyi idő alatt egy tapasztalt író is nehezen hoz össze egy könyvet. Akkor sem tudja megcsinálni, ha hozzáveszi a tizenhat hétvégét...

– Szivi? – Joe jelent meg a lépcsőn. – Van egy rossz hírem. Most derült ki, hogy a ház árnyékolt helyen fekszik, nem működnek a mobiljaink. Jövő héten odafent lebontjuk a vezetékeket. Akkor csak a te íróasztalodon álló telefon fog működni.

– Minek következtében ahányszor keresnek benneteket, vagy telefonálni akartok, az enyémet fogjátok használni. Nagyon boldog vagyok!

– Gondoltam, jó, ha előre figyelmeztetlek. – Joe félrebillentette fejét. A moz​dulatot bizonyára a kutyájától tanulta. – Szólok a fiúknak, hogy halkítsák le a magnót.

– Nem lehetne inkább elzárni?

– Ez építkezés, szivi. A munkások szeretik a zenét, és aki jól érzi magát, az jobban dolgozik.

– Értem... De nem hallgathatnának inkább klasszikusokat? 
A mester vigyorogva rázta meg a fejét.

– Páros napokon rock, páratlanokon country megy. Az utóbbi Pepsi kedvence.

– Pepsi? – nézett rá értetlenül Molly.

– Így hívjuk, mert folyton kólát iszik. Gyere, bemutatom neked az embereimet, akik újjávarázsolják majd a házadat!

– Jó, menjünk!

A férfi a földszinti vendégszobába vezette Mollyt. Gyermekkorában mindig itt aludt, ahányszor eljött a nagyszüleihez. A helyiség mintha összement volna azóta. 
Joe halkabbra csavarta a lejátszót. A négy fiatal férfi abbahagyta a munkát.

– Ez Al, Pepsi, Trey és Zed. Fiúk, a hölgy Molly Stevens! Legyetek kedvesek hozzá, mert ő írja alá a csekkjeiteket!

A munkások elismerően mosolyogtak. Egy Brutusnál valamivel kisebb kutya egyenesen Mollyhoz szaladt, és odadugta az orrát, ahol farmerének két szára találkozik. A lány fülig pirulva hátrált.

– Szivi! – szólt a Zed nevű fiatalemberhez Joe. – Mi lenne, ha kivinnéd egy kicsit Bobot? Ő Bob – magyarázta Mollynak, s az ebre mutatott. A lány még mindig farolva próbálta távol tartani magát a blökitől.

Zed megfogta Bob nyakörvét.

– Elnézést, Miss Stevens! Mindig ezt csinálja... De most, hogy megismerte a szagát, előbb-utóbb abbahagyja.

Molly nem tudta, mit is mondhatna erre. Aztán eszébe jutott, hogy Joe azt mondta Zednek: szivi. Ezek szerint tényleg így szólít mindenkit, nemre való tekintet nélkül?!

– Örvendek, hogy megismerhettem magukat – motyogta végül zavartan.

A munkások vigyorogtak. Óriási porfelhőt kavarva folytatták a régi padlószőnyeg eltávolítását. Ismét teljes hangerővel bömbölt a magnó.

Joe a valamivel csendesebb és kevésbé poros nappaliba vezette a könyökénél fogva a lányt.

– Némelyik megbízónk esténként hatos rekesz sörrel kedveskedik a fiúknak. Ámbár... az ilyen hosszan tartó munkánál ez nem okvetlen szükséges.

– Jaj szegény fejemnek! Megfeledkeztem az íratlan illemszabályról!

– Biztosan elnézik neked. – A férfi kipillantott az ablakon. – Mennem kell. Megérkezett a vasáruszállítmány.

Molly csak állt, hallgatta a szomszéd szobából harsogó zenét, a vasak csörömpölését az udvarból meg egy munkagép zörgését. A nappaliban is facsarta az orrát a felkavart por. Végül sarkon fordult, és visszamenekült az alagsorba.

Félóra múlva felfedezte, hogy mentsvárából hiányzik a vécé. Eddig erre nem is gondolt.

Történt azért ezen a délelőttön valami jó is. A számítógép képernyője már nem vibrált üresen. Két szó volt rajta látható: Első fejezet.
2. FEJEZET
Hazafelé menet Joe betért törzsvendéglőjébe egy pohár sörre meg egy hambur​gerre. Sandy, a csapos – mint immár egy hete minden este – megkérdezte:

– Hogy halad az átépítés?

– Remekül! – Townsend meglátta magát a pult mögötti tükörben. – Nem tudja valaki, hogy Clive fodrászata még mindig nyitva tart-e péntekenként este nyolcig?

Senkit nem érdekelt a fodrászüzlet. A vendéglő közönsége Molly Stevensről akart hallani.

– Olvastam róla egy cikket a Vraini Harsonában – jegyezte meg Bernie, a postás. – De azt nem írták meg, mennyire csúnyák a sebhelyei.

Azt a bizonyos cikket Joe is olvasta. Moe Dietz, a Harsona egyetlen tudósítója nyilván más lapokból vette át az anyagot, s nem személyesen készített a lánnyal interjút.

– Erre én is kíváncsi vagyok – szólt közbe Bonnie, a pincérnő. – Nagyon eltorzult az arca, Joe?

– Dehogy! Ha nem látod egészen közelről, észre sem veszed a hegeket.

– Akkor miért nem mutatkozik a városban? – kíváncsiskodott tovább Bonnie. – Lenézi a vidékieket? Nem vagyunk neki elég finomak?

– Nálam már járt. – Joe-n kívül mindenki előrehajolva meredt Wileyre. – Majd kétszáz dollárért vásárolt. Főleg zöldséget: sárgarépát, zellert, aztán almát meg kalóriaszegény készételeket.

– Mi volt rajta? – faggatta Bonnie. – Nercbunda? Bárcsak nekem is lenne!

– Á! Kék, bélelt anorák. Meg egy hatalmas napszemüveg.

Joe fogta a sörét meg a hamburgerét, és a kandalló melletti bokszba vonult.

Azt hitte, idővel elcsitul majd a lázas találgatás, de Molly továbbra is a helybéliek érdeklődésének középpontjában maradt. Amióta az első szerencselovag százötven évvel ezelőtt a St. Vrain folyónál felkiáltott: Arany!, a városban a legizgalmasabb esemény a közismert modell ideérkezése volt.

Joe legjobb tudomása szerint Molly az első hírneves lakosa Vrainnek – és valószínűleg az utolsó is. Az eldugott hegyi városka a vándorlegények számára túl messze esett Denvertől, a turistáknak meg a sípályáktól.

– Szia! – Jim Enders Joe mellé csusszant a fülke padjára. Nagyot kortyolt söréből, majd Townsendhez fordult. – Nem akarlak faggatni Molly Stevensről, mert tisztelem a barátságunkat, de van valami, amit okvetlenül tudnom kell. 
Joe sóhajtva emelte szemét a mennyezet felé.

– Közelről is szép. Alig látszik a két kis heg az arcán.

– Nem ez izgat engem, hanem a haja. Biztosan ismered a vízálló smink plakátját. Azt, amelyiken fekete fürdőruhában áll a hullámok között, és a szél az arcába fújja a haját. Paróka volt rajta, vagy tényleg olyan hosszú a haja...?

Joe megint maga elé idézte a lány zsemleszőke hajfonatát, amely majdnem a formás fenekéig ér. Egész héten azon tűnődött, vajon milyen lehet kibontva.

– Hosszú a haja. De ha tovább nyaggatsz, más vízvezeték-szerelőt keresek.

– Jól van, na! – röhögött Jim. – Tulajdonképpen hány fürdőszobát akar a hölgyemény? Vinnék neki holnap egypár katalógust.

– A fenébe! – Joe hirtelen letette a hamburgert. – Az alagsorba két hálószobát építünk, de fürdőszoba nem szerepel a tervben. A fürdőszobához ráadásul fel kell bontanunk a betont a csövek miatt, így jócskán túllépjük a költségvetést. Az építész egyszerűen megfeledkezett róla!

– Mit vársz Hal Morristól? Évek óta nem látta senki józannak. De hát miért fáj emiatt a fejed? A hölgynek van elég gubája. Egész Amerika tudja, hogy több mint egymilliós szerződése volt az Apple-lel.

– Akkor is kellemetlen menet közben emelni a költségeket!

– Értem én. Nem akarsz leégni a mi hírességünk előtt, igaz? – vigyorgott Jim.

Joe-t azonban nem a neves modell véleménye izgatta, hanem azé a lányé, akivel Mrs. Paulsen angolóráira járt együtt – s akibe annak idején reménytelenül szerelmes volt.

Amikor megismerkedtek, Molly még magasabb volt nála néhány centiméterrel, és ő nem mert közeledni hozzá. Úgy gondolta, a lány úgysem randizna nála alacsonyabb sráccal. A középiskolában aztán a sportpálya körülrajongott majorette-je volt, ő viszont sportolás helyett inkább egy zenekarban dobolt. Sokáig fontolgatta, meghívja-e Mollyt az érettségi bankettjére. Abban az évben hirtelen megnőtt vagy húsz centivel, és esetlennek, félszegnek érezte magát, a kamaszkori pattanásokról nem is beszélve. Az érettségi után a lány egy keleti főiskolán tanult tovább, Joe pedig a coloradói egyetemen.

Később a női magazinok címlapjain látta viszont Mollyt, aztán jött a nagy szenzáció: az Apple kozmetikai konszern száz és száz lány közül Miss Stevenst választotta Apple Girlnek. Azóta sokszor csodálhatta a tévéreklámokban, a lapok egész oldalas hirdetésein.

Molly Stevens mindig része volt az életének. Róla álmodott, de esküdni mert volna, hogy számára elérhetetlen. A társasági rovatokban filmsztárokkal, európai hírességekkel volt látható. Világok választották el őket egymástól, mintha különböző bolygón élnének.

Ezért lepte és örvendeztette meg módfelett, amikor kiderült, hogy Molly is emlékszik még rá.

– Azért ne váljunk önhitté! – mondta Brutusnak, amikor beszálltak a kocsiba.

Nincs jelentősége, korholta magát, egyszerűen csak jó a névmemóriája. Nem azért bízta rám az átépítést, mert bolondul értem, hanem azért, mert az én ajánlatom volt a legkedvezőbb.

Odahaza enni adott Brutusnak, majd a dolgozószobájába ment, és bekapcsolta számítógépét. Két órába telt, míg kidolgozta a költségvetést a fürdőszobára, és sikerült megtalálnia a módját, hogyan gazdálkodja ki a rávalót anélkül, hogy a munka minősége kárt szenvedjen.

Mielőtt nyugovóra tért, kilépett a verandára. Élvezettel szívta be a jeges levegőt. Az aznapihoz hasonló, tiszta, hideg estéken, amikor gyémántként ragyognak a csillagok, különösen örült, hogy távol él a nagyvárosok mesterséges fényeitől. Lehajolt, s belenézett a teleszkópjába, amelyet a Szaturnusz bolygó gyűrűire irányított.

Akármibe fogadni mert volna, hogy Molly nem marad Vrainben. Nem kisvárosba való. Denverben nőtt fel, New Yorkban dolgozott, beutazta Európát... Amint elkészül a könyve, szűk lesz neki a négyszáz lelket számláló helység a nyúlfarknyi főutcájával. Bizonyára hamarosan visszatér a csillogó nagyvárosba.

Jó érzés lenne tudni, hogy Mollynak épít házat, de biztosra vette, hogy azoknak építi, akik majd megveszik tőle, amikor visszamegy oda, ahova szépsége és hírneve alapján tartozik: a reklámvilágba, a felső tízezerhez.

Gyönyörű volt aznap a Szaturnusz. Olyan távoli és elérhetetlen, amilyennek Mollyt érezte a férfi, amikor először látta meg egy címlapon.

*

– Hol vagy, szivi?

– A konyhában. Kávézom, mielőtt nekilátok a munkának – felelte Molly. Sajnos nem ment az írás. Négy oldal négy nap alatt, az nagyon kevés. Akinek boldog, eseménytelen gyermekkora volt, az nem tud olyat mesélni róla, ami másokat is érdekelhet.

Joe kitöltött két csészényit az egész nap takaréklángon bugyogó kávéból. Amint átnyújtotta, ujja súrolta Molly kezét. A lány elkapta a tekintetét. Soha nem érezte még ilyen jelentősnek az efféle ártatlan érintést.

A férfi kinézett az ablakon.

– Látod azt az urat a kapunál? Ő Jim Enders barátom, a bádogos és vízveze​ték-szerelő.

Mint az elmúlt évben mindig, valahányszor első ízben találkozott valakivel, Molly a bemutatkozásnál legszívesebben a szájához kapta volna kezét, hogy elrejtse a heget. Közben megállapította, hogy Jim észre sem vette apró szépséghibáit. Elbűvölten nézte őt, arckifejezése csupán arról árulkodott, hogy életében először került szemtől szembe igazi hírességgel.

Joe a lányra kacsintott, és oldalba bökte a szerelőt.

– Ébredj, szivi! Beszélj a vécékről! 
Enders zavartan somolygott.

– Tudnom kell, Miss Stevens, milyen színű csempét óhajt a fürdőszoba falára, padlójára.

– Helyes! Hagyja itt a színmintákat.

– Legjobb lenne, ha még ma választana. Akkor megrendelhetnénk a csempét.

– Azt sem tudom, milyen színek kaphatók – bizonytalankodott Molly.

– A piskótaszínt ajánlanám. Idén az a menő! – buzgólkodott Enders, és átnyújtott egy halom katalógust. – Ezekből a berendezéseket, szerelvényeket is kiválaszthatja.

A lány tanácstalanul pislogott Joe-ra. Az felvonta szemöldökét, majd kikísérte a szerelőt.

Mollynak főtt a feje. A legegyszerűbb feladat, egy szín kiválasztása is felkavarja, elbizonytalanítja. Megírni egy könyvet és ugyanakkor az építkezéssel is bajlódni... sok ez egyszerre! Nagyot nyelt. Nincs időm az önsajnálatra, korholta magát, s most már nem is visszakozhatok!

Amikor a férfi megérintette a vállát, felriadt töprengéséből.

– Jól vagy? – kérdezte Joe, és gyengéden visszasimította a lány vállára hullott hajfonatot.

Ez a mozdulat megnyugtatta, egyszersmind furcsa, meghitt bizalommal töltötte el Mollyt.

– Nagyon nehéz döntenem. – Szerette volna Joe vállára hajtani a fejét, és megkérni, hogy határozzon ő helyette.

Townsend leült Mollyval szemben az asztalhoz.

– Jim ugyan nem örülne, ha ezt hallaná, de még ráérsz kiválasztani a csempét és a szerelvényeket.

A lány erőt merített Joe tekintetéből.

– A fene tudja, milyen az a piskótaszín! – fakadt ki.

– Egyfajta törtfehér – mosolygott elnézően a férfi. – Azt ajánlom, nézz körül Denverben néhány fürdőszoba-berendezést árusító boltban! Ott talán kialakul az elképzelésed.

– Soha nem jártam még ilyen helyen. Joe felállt.

– Megyek, vár a munka.

Molly nyugalomra, egyedüllétre vágyva ment le az alagsorba. Bár ott egyedül lehetett, nyugalmat nem lelt. Közvetlenül a feje fölött egy cowboyról, a kedveséről és egy Blue nevű paripáról szóló dalt bömbölt a magnó. Tizenhetedike volt. Holnap, páros nap lévén, megint kemény rockra számíthat.

Letörölte a port a képernyőről, ujjait a billentyűkre illesztette. Megpróbált nem Joe-ra gondolni, hanem kibányászni valami érdekes eseményt gyermekkori emlékei közül, írjon a vakációkról, amelyeket ebben a házban töltött, ahol mindig védettnek érezte magát?

Felnézett a mennyezetre, s látta szitálni a port. Egy darabka csempe is az ölébe hullott. Lazacszínű... Hatvan évvel ezelőtt alighanem a lazac volt a divat, nem a piskóta.

Mire Joe estefelé lejött az alagsorba, Molly két oldalt hozott össze a házról, a rég múlt nyarakról. Nem sok, mégis eggyel több, mint amennyit eddig alkotott naponta.

– A kutyafáját, miért nem szóltál? – nézett Joe a poros asztalra, a porlepte lányra.

– Bebeszélem magamnak, hogy a régi por egészséges. Ha belélegzem, ásványi anyagok jutnak a szervezetembe.

– Rögtön jövök! – mormolta a férfi.

Csakhamar vastag, fekete műanyag fóliával tért vissza.

– Menj egy kicsit arrébb! – Szögeket, kalapácsot vett elő szerszámtartó övéből, és a fóliát álmennyezetként az íróasztal fölé, a plafonra erősítette. – Ez felfogja legalább a nagyját.

– Köszönöm! – hálálkodott Molly visszaülve a helyére. – Megkínálnálak egy sörrel, de nincs erőm felbattyogni a lépcsőn.

– Hozok én. Kérsz te is?

Kérjen? Tétovázott. Nem szokott sört inni...

– Miért ne? – válaszolta végül.

Joe pillanatokon belül két hideg, dobozos sörrel tért vissza, meg egy pohárral a megbízója számára. Molly meg is jegyezte:

– Fáradhatatlan vagy. Soha nem láttam még senkit, akiben ennyi energia lett volna. – Az építőmester este is ugyanolyan frissnek, élénknek látszott, mint reggel. Pedig nemcsak felügyeli az embereit, a munkából is kiveszi a részét, példamutatással szabja meg az ütemet! – Hol hagytad Brutust?

– Az állatorvosnál van, a szokásos évi vizsgálaton. 
Molly az íróasztalra könyökölve nézett körül.

– El sem tudod képzelni, Joe, milyen más volt régebben az életem.

– Hiányzik?

A lány kényelmes kis New York-i lakására gondolt, az éttermekre, az összejö​vetelekre, a klubokra. Elegáns ruháira, a fotózásokra, utazásaira. Végignézett magán. Amióta Vrainben él, nem visel mást, mint farmert.

– Igen – felelte. De jó is lenne csinosan kiöltözve beülni egy kínai étterembe, utána megnézni a legújabb bemutatót a Broadwayen! – Van egyáltalán kínai étterem Vrainben? – folytatta hangosan a gondolatmenetét. – Ott lenne kedvem vacsorázni.

Meg széttörni egy szerencsesüteményt, amelyben az írás arra biztat, hogy érdemes elviselnem ezt a kényelmetlen állapotot... A legutóbbi jóslat jutott eszébe: „Kövesd a szíved szavát!” Mit is mond a szívem? Hogy akarva-akaratlan vonzódom Joe-hoz?

Valahogy úgy... Mielőtt a férfi lejött az alagsorba, Molly fáradtnak, csüggedtnek érezte magát. Most viszont felélénkült. Mintha elektromos szikrák pattognának kettejük között!

Joe mókás grimaszt vágott.

– Legfeljebb talán édes-savanyú csirke akad Callahan mama kávéházának az étlapján.

– Lefogadom, te jobban szereted a marhasültet burgonyával – nevetett a lány.

– Nincs jobb étel, mint a sajtburger nagy adag sült krumplival. – A férfi az órájára nézett, s felállt. – Mennem kell. Vár már az állatorvos. Molly nem akarta, hogy máris elmenjen.

– Mit terveztek jövő hétre?

Joe a papírkosárba dobta üres sörösdobozát.

– Kiássuk a garázs alapját. Előreláthatólag megérkeznek az új ablakok. Lebontjuk az emeleti kandallót, és belekezdünk az idelenti fürdőszobába.

– Jól hangzik! – A lány is felállt. Tekintete Joe szájára tévedt. Jólesne egy búcsúcsók, gondolta, és lesütött szemmel, zavartan mormolta: – Hát akkor... kellemes hétvégét!

Miután Townsend elment, csend borult a házra. Micsoda különbség New Yorkhoz képest! Ott mindig behallatszott a közlekedés zaja, a szomszédok lármája.

Molly kikapcsolta a számítógépet, s felment a konyhába. Az egész napos kopácsolás és fülsiketítő zeneszó után szinte nyomasztóan hatott a csönd. Bekap​csolta a televíziót, hogy ne érezze magát teljesen magányosnak, de a készülék nem működött. Átkozódva szedett elő egy mélyhűtött készételt, és betette a mikroba.

Megszólalt a telefon. Felvette a fali készülék kagylóját, de az süket volt. Persze, hiszen lebontották a vezetékeket, jutott eszébe. Lefutott az alagsorba.

– Halló! – kapta fel a hallgatót.

– Szivi, komolyan gondolom, tényleg Denverbe kellene menned megnézni a fürdőszoba-berendezéseket – kezdett rá üdvözlés nélkül Joe. – Az az érzésem, hiába mondom, nem fogadod meg a tanácsomat.

Mollyt meglepte, mennyire örül a férfi hangjának.

– Ebben biztos lehetsz.

– Nekem holnap az új bejárati ajtó miatt be kell mennem, nem tartanál velem? Körülnézhetnénk néhány fürdőszobaszalonban, utána pedig ebédelhetnénk valame​lyik kínai étteremben. Persze, ha van kedved hozzá. Ha nem, akkor Jim katalógusaiban megtalálsz mindent, ami kell. Csak arra gondoltam, hátha szeretnéd látni a kínálatot, de...

– Joe! – szakította félbe a lány. – Szívesen veled megyek.

– Igazán?

– Cserkész becsületszavamra! De mit vesz fel az ember ilyen alkalomra?

– Hentergesd meg a porban azt, ami ma volt rajtad, akkor tökéletesen beleillesz a képbe – felelte Joe. – Hétkor érted megyek! 
Molly elfojtott egy sóhajt.

– Rendben! – egyezett bele.

Kedvelem Joe-t, gondolta, miután letette a kagylót. Méghozzá nem is kicsit...

3. FEJEZET
– Ott a kávéd! – mutatott a műszerfal pohártartójára Joe, miközben kocsijával kihajtott a névtelen útra.

– Köszönöm! – Molly mohón belekortyolt. – Szeretek reggel kávézni, de ha annyit innék napközben, mint te, nem tudnék éjjel aludni.

– A kávé nekem munkaeszköz, akár a szög és a kalapács.

– Tulajdonképpen hogy kerültél az építőszakmába? – kíváncsiskodott a lány.

– Így adódott. Az apám Denverben építési vállalkozó volt, mielőtt nyugalomba vonult, és Vrainbe költöztünk. Nyaranta mindig besegítettem neki. Már gyerekko​romban is szerettem fizikai munkát végezni, szabad levegőn. El sem tudom képzelni magamat íróasztal mellett, egy fülledt irodában.

– Jó lehet a környéken furikázva látni a házakat, amelyeket építettél.

– Igen, nagyon jó érzés – nézett útitársára csodálkozva a férfi.

– Irigyellek a képességedért. Tartósat alkotsz, olyat, ami fontos másoknak.

Vrainbe érve Joe lassított. Integetett az élelmiszerbolt ablakát tisztító Wiley Oatsnak meg Mrs. Stetsonnak, aki épp a lakatot vette le apró vaskereskedése ajtajáról.

– Kisvárosi élet – mosolygott Molly. – Még létezik ilyesmi? Nem is hittem volna...

– Létezik bizony! Ami engem illet, másutt nem is tudnék élni. – A férfi megmutatta Mr. Melvin televízióboltját és a városszéli fatelepet is. - Nos, röviden vázoltam életem történetét. Most pedig rajtad a sor! Hogyan lett belőled fotómodell?

– Véletlenül jó a fényképarcom. – Közben Molly önkéntelenül megérintette felső ajkán a heget. – Tizennégy éves koromban egyszer ruhát vásároltunk a mamámmal. Az üzletvezető megkérdezte, nem lenne-e kedvem bakfismodelleket bemutatni. Igent mondtam, és nagyon élveztem a dolgot, ráadásul jól jött a száz dollár, amit kaptam érte. A következő nyáron elvégeztem egy manökentanfolyamot, és utána szépen kerestem a divatbemutatókon.

Molly hallgatott egy sort, mielőtt folytatta:

– Aztán, amikor főiskolás lettem New Yorkban, merő kíváncsiságból jelentkez​tem egy manhattani modellügynökségnél. Szerencsém volt, akár Hamupipőkének a bálon. Legnagyobb meglepetésemre remek állást kaptam, így aztán otthagytam a főiskolát, és modell lettem. Szerettem ezt a munkát.

– Úgy mondod, mintha soha többé nem folytatnád.

– Nem is...

– De hát azt a két kis heget észre sem vettem volna, ha a bulvárlapok nem tüntetik fel olyan drámainak a balesetedet.

– Csakugyan drámai volt, Joe. Fogalmam sincs, milyen sebességgel siklottam le, de mintha száz mérföldes tempóban rohantam volna neki a fának, méghozzá arccal. Eltörött az orrom, a járom- és a kulcscsontom meg a bal csuklóm. Egyetlen véres húscafat volt az arcom. Amikor magamhoz tértem, és belenéztem a tükörbe, rögtön tudtam, hogy vége a karrieremnek.

– Az orvosok kiváló munkát végeztek. Aki most lát, el sem hiszi mindezt.

– A fényképező- és felvevőgép viszont jól látja – nevetett fel keserűen Molly. – A lencse mindent felnagyít. A hegek, amelyeket állítólag alig veszel észre, a fotókon sokkal feltűnőbbek.

– Miért baj az? Hisz nem csúfít el. Emberi dolog.

– De nem egy fotómodellnél. Annak illúziót kell keltenie. Az átlagos nő azt gondolja a fénykép láttán: én is ilyen lehetek, ha megveszem ezt a kozmetikumot. Tökéletes akar lenni, mint a hirdetéseken látható álomhölgyek. Nem akarja heges arcúnak elképzelni magát.

– Ennél nagyobb csacsiságot még nem is hallottam! – hitetlenkedett Joe. – Azt akarod mondani, hogy a csúnya, alacsony, kövér nők, akik a képes újságokat lapozgatják, azt hiszik, magasabbak, karcsúbbak, fitos orrúak lesznek, s egyből megnő a hajuk, ha olyan ruhát vesznek fel, amilyet te viselsz, vagy a hirdetett arckrémet használják?

– Ez a reklámok lélektana.

– Mondhatom, nagy marhaság!

– Bárcsak az Apple is osztaná a véleményedet! – Közben feltűntek már előttük Denver toronyházai. – Nos, mivel kezdjük a napot?

Joe kapcsolt. Molly inkább másról szeretne beszélni. Vázolta hát, hogy mit tervez, s közben a kasmírszoknyából kikandikáló, hosszú, karcsú lábra sandított. Elégedetten állapította meg, hogy a lány kényelmes cipőt vett fel.

– Belenéztél már Jim katalógusaiba, szivi?

– Tréfálsz? Tegnap egész este azon törtem a fejem, mit vegyek fel a mai kiránduláshoz.

A férfinak tetszett Molly humorérzéke, szerette hallani a kacagását. Azt remélte, egyszer majd az Apple-szerződés elvesztésén is nevetni tud, bár nem éppen vidám dolog elesni egymilliós jövedelemtől...

Szeme sarkából a lány arcélére sandított. Elismerően nyugtázta, hogy ilyen sokat j ér Molly arca és alakja. Soha nem fogok évi egymilliót keresni, gondolta.

– Min mosolyogsz? – firtatta a lány.

– Csak úgy... Szép napunk van, és csinos lány ül mellettem – kacsintott Townsend. – A fiúk a kikötőben elsárgulnak majd az irigységtől.

– A kikötőben?

– Odamegyünk a bejárati ajtódért.

S valóban, a raktárvezető a papírjai helyett lopva a kissé távolabb várakozó Mollyt nézegette.

– Micsoda nő! A húgod? – kérdezte reménykedve.

– Nem! – Joe-nak vigyorognia kellett, amikor észrevette, hogy a lány színlelve szerelmes pillantásokat vet rá.

– Netán az unokatestvéred? – A raktárfőnök szomorúan sóhajtott, amikor meglátta, hogy az építőmester csókot dob Mollynak. – Úgy tűnik, nem rokonod, te szerencsés flótás! Hol tettél szert ilyen pompás nőcire? Vajon mit eszik rajtad?

Joe nevetve figyelte a két munkást, amint a kisteherautó platójára rakják a „nyílászáró szerkezetet”. Hálás volt Mollynak, amiért irigylésre méltó, kivételesen kívánatos férfinak tüntette fel őt a raktári munkások előtt. De nemcsak ezért kedvelte... Szeretett vele lenni, és azt kívánta, bár ne csak színlelésből vetne neki csókokat.

Kutatott az emlékezetében, mikor bűvölte el utoljára ennyire egy nőszemély. Idejét sem tudta már... Alkalmanként eljárogatott a helybéli iskola egyik tanárnőjével, Ellen O'Ryannel, olykor meg Janice-szel találkozott, aki testnevelést oktatott a longmonti gimnáziumban. Tavaly egy ideig Jim húgának udvarolt, akinek emlék​tárgyboltja volt Estesben. Élvezte a társaságát, de – különösen télen – kényelmet​lennek találta a hosszú autóutat Estesig. Végül mindketten belátták, hogy kapcsolatuk nem elég erős, nem győzi le a térbeli távolságot. Ugyanilyen oknál fogva látta ritkán Janice-t is az utóbbi időben.

Most arra döbbent rá, hogy nincs az a hosszú, havas, jeges út, amely elrettentené, ha Molly várna rá az út végén.

Különös, de elsősorban nem a lány külseje nyűgözte le, bármilyen gyönyörű volt is magas, nádszálkarcsú termetével, a legtöbb fotómodellénél kissé dúsabb keblével, világítóan kék szemével és hosszú, sűrű szempilláival, érzékien telt, csókra termett ajkával, azzal a szőke hajzuhataggal, amelyen úgy csillogott a napfény, mint a fonott aranyon. Legjobban a szeméből sugárzó érzékenység, sebezhetőség vonzotta; a félénkség, tartózkodás, amely feltűnt rajta, valahányszor első ízben találkozott valakivel... Az is tetszett neki, hogy mindennek legelőször a humoros oldalát fedezi fel.

Jó lesz vigyázni! – figyelmeztette magát. Ez a lány átsuhan a láthatáromon, akár egy hullócsillag; ilyenkor kívánni szoktak valamit, de birtokolni nem lehet. Most egy darabig a világomba lépett, de nem szabad azzal áltatnom magam, hogy itt is marad! Előbb-utóbb visszatér New Yorkba, ahova tartozik. Kár lenne szépségét Vrain csekély számú közönségére pazarolnia. Ennél sokkal jelentősebb színpadot érdemel.

– Nos, elsápadtak a fiúk az irigységtől? – kérdezte mosolyogva Molly a kocsiban.

– Mind azt szeretné, ha faképnél hagynál a kedvükért. Figyelmedbe ajánlom a raktárvezetőt. Sokkal érdekesebb a tetoválása az enyémnél. Láttad a karján a pezsgőspoharat? Arra utal, hogy a fiú szeret dorbézolni.

– Akkor nem ülünk össze. Évek óta kora hajnalban kellett kelnem, minek következtében este tízkor már ásítozom. Nem való nekem a dorbézolás. 
Joe tettetett felháborodással nézett rá.

– Ezek szerint füllentettél, amikor azt mondtad, nem vagy korán kelő típus?

– Dehogy! – kuncogott a lány. – Most, hogy munkanélküli lettem, szívesen maradnék fent este és kelnék későn, de sajnos, az utóbbi most miattad lehetetlen.

– Énmiattam nem kell korán kelned – védekezett a férfi.

– Ki tud aludni, mikor a magnó csak úgy rengeti azt a néhány falat, ami megmaradt? Meg aztán alva nem lehet könyvet írni.

– Hogy haladsz vele?

– Keservesen.

Joe leállította a kocsit az ipari negyed központjának egyik parkolójában. Kipattant, körbesétált, hogy ajtót nyisson Mollynak, de elkésett. A lány már kiszállt.

– Kösz, de magam is ki tudok nyitni egy kocsiajtót.

– Így szoktam meg. – A férfi előreengedte Mollyt a fürdőszoba-szaküzletbe. A lány parfümje olyan finom, tartózkodó volt, hogy csak akkor érezte, mikor Molly ellebbent mellette. A könnyű illat gyermekkorára, a nagynénje lakewoodi házának kertjében viruló nárciszokra emlékeztette.

Odabent a lány megdöbbenve állt meg.

– Te jó ég! Micsoda hatalmas üzlet!

– Gyere csak! Az egészségügyi berendezések beljebb vannak. Egyébként ez a kedvenc boltom. Itt új és használt áru egyaránt kapható.

– Köszönöm szépen, de nem szeretnék használt vécét venni!

– Antikot sem? Külön kiállítóteremben mutatnak be felújított, láncos húzójú vécétartályokat és karmos lábú kádakat.

– Nahát! Nem is tudom, mikor láttam utoljára ilyesmit! – Molly megállt megcsodálni a falon látható vízcsapokat. – Ezek igazán csinosak!

– Meghiszem azt! Tudod, mennyibe kerül egy aranyozott csaptelep? Felborítaná a szaniterárukra kalkulált költségvetést!

– Külön kiszámoltad, mennyibe kerülnek a fürdőszoba-felszerelések? – lepődött meg a lány.

Joe jókedve lassan elpárolgott, s a vásárlás végére elérte az abszolút mélypontot. Molly ugyanis addig nem jött el, míg meg nem vett a fürdőszobához minden felszerelést. És nem használt semmi könyörgés: mindenből a legdrágábbat válasz​totta! Több mint tizenegyezer dollárt hagyott az üzletben, ötezerrel többet az előirányzott összegnél.

A kocsinál Molly játékosan oldalba bökte a mestert.

– Légy szíves, ne duzzogj! Beleszerettem mindenbe, amit vettünk, különösen a pezsgőkádba. S az ráadásul piskótaszínű! – mosolygott a férfira, majd kecsesen fellebbent az utasülésre.

Joe kedélyállapota a lány lábának látványától sem javult. Most vált csak benne tudatossá, milyen nehéz ügyfél Molly. Bájával lebilincseli a figyelmét, s közben felborítja az egész, immár gondosan átigazított költségvetést.

– Annyira lefoglalt eddig a kicsomagolás meg a könyvem, hogy végig sem gondoltam, mi mindent kell vennem a házhoz – jelentette ki a kínai étteremben Molly. – Meg is rémített volna a döntés kényszere. Most azonban, bevallom, élvezem a dolgot.

– Szivi! Négyszázötven dollárt költöttél egy-egy vécécsészére! – mondta most már inkább bánatosan, mintsem dühösen Joe.

– Jól van, na! Tudom, túlléptem a sokat emlegetett költség-előirányzatot. Hallani sem bírom már ezt a szót! Miért olyan nagy bűn ez?

– Azért, mert én minden centet igyekeztem megtakarítani, hogy jó árajánlatot tegyek! Fogalmam sincs, hol, min spóroljam meg azt az ötezer dollárt, amit hirtelenében elvertél. És ez még csak a kezdet! Bevallom, aggaszt a dolog...

– Nyugodj meg! – A lány megfogta Joe kezét. – Tudom, mennyire ragaszkodsz hozzá, hogy betartsd az költségajánlatodat, de... Ma jöttem rá, milyen fontos nekem a házam. Hirtelen felfogtam, hogy az lesz az otthonom. Soha nem volt saját házam. Szeretném, ha minden a lehető legszebb lenne benne. Meg tudsz érteni?

– Természetesen.

– Kérdeznék valamit, Joe. Mit csinálunk ma tulajdonképpen? 
A férfi összekulcsolta ujjait Mollyéival.

– Nem értem a kérdést.

– Munka ez, vagy szórakozás?

– Egy kicsit ez, egy kicsit az. – Joe végre elnevette magát. – Jól van, ne beszéljünk többet az anyagiakról! Legyen a mai este egy régi barátság felújításának az ünnepe.

Molly némi csalódást érzett a megfontolt, óvatos szavak hallatán. Szelíden elhúzta a kezét, s az evőpálcikák után nyúlt. Úgy vélte, neki sem árt egy kis óvatosság.

– Hogy ízlik az étel? – kérdezte. Joe szórakozottan nézett a tányérjára.

– Nem rossz. Ahhoz képest, hogy nem marhasült, egészen jóízű. És a tiéd? 

– Pontosan olyan finom, mint reméltem.

– Gyakran eszel ilyeneket?

– New Yorkban gyakorlatilag kínai koszton élnek; ezt legtöbbször hazaviszik, vagy házhoz szállíttatják. A barátnőmmel otthon gyakran ebédelünk kínai étterem​ben.

– Otthon? New Yorkban? – jegyezte meg mintegy mellékesen Townsend. – Az imént még a nagyszülői házat nevezted otthonodnak.

– Hát, eltart még egy darabig, míg hozzászokom.

– Megtartod a manhattani lakást?

A lány csak bólintott. Nem akart a korábbi életéről beszélni. Inkább Joe-t méregette. Észrevette, hogy a férfi levágatta a haját, és – csodák csodája – nem flanelinget visel. Eddig mindig csak abban látta.

– Jól nézel ki ma! – dicsérte meg.

– Köszönöm, szivi! Eloroztad előlem a szövegemet.

– Te ma már mondtad, hogy csinos vagyok. Legalább háromszor.

– Akárcsak minden kereskedő, akinél megfordultunk. Zavar téged, amikor azt mondják, úgy nézel ki, mint az Apple Girl?

– Ugye arra vagy kíváncsi, mennyire zavar az, hogy az emberek látják a sebhelyeimet, és szemlátomást lehetetlennek tartják, hogy én lennék a makulátlan, tökéletes Apple Girl? És arra, fáj-e, hogy a hegek miatt már nem lehetek az, aki voltam?

– Szerintem senki nem vette észre a hegeket. Csak azért mondták, hogy emlékezteted őket az Apple Girlre, mert el sem tudják képzelni a híres modellt, amint személyesen megy el egy vécécsészéket áruló boltba, méghozzá egy rozoga teherautón. Ehhez semmi köze a sebhelyeknek.

Molly a férfi egyetlen szavát sem hitte el. Akárhányszor tükörbe nézett, csak a hegeket látta.

– Természetesen zavar, amikor minden arra emlékeztet, hogy már nem lehetek az Apple Girl. Majd szétvetett a büszkeség, amikor ezer lány közül engem választottak. Jól jövedelmező szerződést kötöttek velem, és szerettem azt a munkát.

Joe megértőén bólogatott.

– Engem elsősorban az érdekel, milyen érzés híresnek lenni.

– Nehéz elmagyarázni. – A lány sóhajtva dőlt hátra. – Eleinte élveztem. Izgalmas volt, amikor először ismert fel egy idegen, és autogramot kért. Új volt ez nekem. Fel sem tudtam fogni.

– Én biztosan nevetőgörcsöt kapnék, ha autogramot kérnének tőlem.

– Eleinte én is mulatságosnak találtam, de később, amikor ez mind gyakrabban fordult elő, amikor éreztem, hogy mindenki megismer és figyel rám, ennek megfelelően kezdtem viselkedni. Például mindig kifestettem magam, mielőtt kitettem a lábam a lakásból. Akármilyen fáradt voltam, minden alkalommal a helyére toltam az élelmiszer-áruházban a bevásárlókocsit. Féltem, hogy kibeszél​nek, ha nem ezt teszem.

– Úgy érted, tökéletesnek kellett lenned?

– Igen – bólintott Molly. – Nem lehettem többé magánember. Bárhol megfor​dultam, attól tartottam, hogy valaki továbbadja a botránylapoknak, hol járok, kivel vagyok, mit csinálok. A bulvársajtó jól megfizeti az efféle információt.

Mintegy az elmondottakat igazolva megjelent az asztaluknál egy nő, kezében papírszalvétával és golyóstollal.

– Bocsásson meg! Nem szeretném zavarni, de kaphatnék egy autogramot? Rajongok az Apple-kozmetikumokért. Soha nem használok mást.

Molly mosolyogva teljesítette a nő kívánságát. Az meg közben szemügyre vette Joe-t.

– Ugye maga is valaki?

– Nem, szivi, én nem vagyok senki – válaszolta mereven Townsend.

– Pedig elég jól néz ki. Akár lehetne valami híresség is.

– Nekem mindig valaki vagy – súgta Molly a férfinak, amikor az autogramkérő elment.

– Tűnjünk el innen, mielőtt más is felismer, szivi!

– Várj! Nézzük meg előbb, mit jósol a szerencsesütemény. – A lány feltörte a magáét, és csalódottan olvasta a cédulát: – „Kövesd a szíved szavát!” A múltkor is ez jutott nekem. A tiéden mi van?

– „Gondolj a végeredményre!” – Joe felállt, és mogorván megjegyezte: – Ez inkább rád illik. Menjünk!

Miközben a férfi fizetett, Mollynak még három szalvétát kellett aláírnia.

– Sokkal barátságosabb vagy az idegenekhez, mint én lennék a helyedben – mondta Joe a teherautónál. – Mind azzal jönnek, hogy nem akarnak zavarni, pedig közben éppen ezt teszik.

– Azt hiszem, nem is tudják, milyen udvariatlanok és tolakodóak. Nincs értelme ezen bosszankodni. Ilyenkor azokra az időkre gondolok, amikor egészen fiatalon autogramkérőkről ábrándoztam. Tulajdonképpen hízelgő... – És nemsokára vége, tette hozzá a lány gondolatban. Megválasztják az új Apple Girlt, engem meg elfelejtenek.

A szíve összeszorult. Mihez kezdjen élete hátralévő részében? Huszonnyolc évesen fiatal még ahhoz, hogy hintaszékben üldögéljen a verandán! Ahányszor idáig jutott gondolatban, pánikba esett. Önbizalma elpárolgott, gyámol tál annak, védtelennek, döntésképtelennek érezte magát.

A balesete is egy rossz döntés következménye volt. Többen is figyelmeztették, hogy nem tanácsos letérni a kijelölt sípályáról. Ő azonban a többieknél gyorsabban akart lesiklani. A félelmet nem ismerte, azt hitte, őt nem érheti baj.

S mint más földi halandónak, neki is viselnie kell most vakmerősége következményeit. Teljes sebességgel rohant a fának. Azóta keserűen megbánta már ostoba​ságát.

Most hirtelen az ötlött fel benne, hogy talán mégsem kellett volna megvennie a kézzel festett mosdókagylót. Hátha túl hivalkodóan hat majd a vendégháló fürdő​szobájában... Miért nem fontolta meg jobban?

Aztán futó pillantást vetett Joe-ra. Helyes volt-e ilyen sok időt tölteni vele? Igaz, hogy élvezi a társaságát, kedveli, de vajon miért? A magány vonzza hozzá? Vagy az, hogy annyira más, mint a többi ismerőse? Esetleg az, hogy kora ifjúságára emlékezteti?

Talán egyszerűen csak azért szeret vele lenni, mert jóképű, elragadó férfi. Ami nem mellékes szempont, hiszen még három és fél hónapig szinte naponta fognak találkozni.

Előző kapcsolata nem tartott ennyi ideig. A Peterrel töltött idő félreértések, veszekedések, sértődések sorozata volt. Ezért aztán röviddel a síbaleset után úgy határoztak, hogy szakítanak. A férfi virágcsokrokat küldött a kórházba, és júniusban, a születésnapján még felhívta, hogy gratuláljon. Azóta nem hallott róla, de nem is bánta.

Tavaly több arcsebészeti műtétnek is alá kellett vetnie magát, s kisebb gondja is nagyobb volt a magánélete alakulásánál. Tulajdonképpen szinte csoda, hogy csak két, alig észrevehető heg maradt csúnyán megsérült arcán.

Gyógyulása után egy hétig próbafelvételeket készítettek róla az Apple reklám​osztályán. Az eredmény siralmas lett. Az Apple jogászai hetekig tárgyaltak Molly ügyvédjével. Végül szép végkielégítést kapott, s azóta munkanélküli – gyakorlatilag alkalmatlan mestersége folytatására. Egy hónappal később beköltözött a vraini házba, ahol gyermekkorában mindig oly védettnek érezte magát.

Minden jel arra mutat, hogy helyesen döntött. Egy év óta először nemcsak magával foglalkozik. Két feladata van: a könyv megírása és a ház átépíttetése. Ráadásul megint felkeltette érdeklődését egy férfi. 
– Csendes lettél, szivi! Jól vagy?

– Csak elfáradtam...

– Hajtsd a fejed a vállamra! Aludj egy kicsit...

Molly tétovázott, de kedvére volt az ajánlat. Közelebb húzódott a férfihoz; nekidőlt, s lehunyta a szemét.

Talán azért kedveli Joe-t, mert olyan ember, akire támaszkodni lehet.

– Ébredj, szivi! – keltegette szelíden Joe. – Megérkeztünk. – A kocsi vezető​fülkéjében kellemesen meleg volt, az égből nagy pelyhekben hullott a hó a szélvédőre. Joe legszívesebben ott maradt volna az idők végezetéig Molly fejével a vállán, orrában parfümjének könnyű illatával...

Ilyen helyzetekről álmodott tizenöt évvel ezelőtt: moziba menni Molly Stevensszel, utána elvinni egy néptelen helyre, ahol a lány a vállára hajtja a fejét, ő meg magához öleli. Úgy, mint most... A sors útjai kifürkészhetetlenek, gondolta.

Molly felemelte a fejét, és szája közel került Joe-éhoz. A férfi mélyen a szemébe nézett. Újra annak a bizonytalan srácnak érezte magát, aki szeretné megcsókolni legcsinosabb iskolatársát, de nem tudja elhinni, hogy ez a csodálatos teremtés hajlandó lenne őt elfogadni.

Nem vagyunk már tizenéves kamaszok, figyelmeztette magát. Férfi vagy, légy merész!

Molly gyengéden megérintette az arcát.

– Köszönöm ezt a szép napot, Joe! Régen éreztem magam ilyen jól. A fenébe! Elmulasztottam az alkalmat, mérgelődött a mester, miközben a lány elhúzódott tőle, és félresimított egy elszabadult hajfürtöt.

– Havazik – jegyezte meg Molly, és elfojtott egy ásítást.

– Maradj ott! – utasította Joe. – Kinyitom az ajtót. – Kiszállt, s megkerülte a kocsit. A hideg levegő jótékonyan hűtötte felhevült arcát.

Végül is örülnie kellene, amiért elmulasztotta azt a bizonyos pillanatot. Számtalan érv szól amellett, hogy ne engedjen a vágyának. Molly a megbízója. Szívélyes természetű, és jelenleg éppen életének egy nehéz szakaszában van. Nem szabad ezzel visszaélnie!

Mosolyt erőltetett magára, kinyitotta az utasülés ajtaját, és kisegítette Mollyt a kocsiból. A lány a karjába kapaszkodva botorkált a hóval borított téglák, vödrök között.

Kényes pillanat következett. A ház ajtaja előtt egymás felé fordulva álltak meg. Joe-nak egyetlen vágya volt: szeretett volna összesimulni vele, szerette volna kinyitni a lány dzsekijét. Milyen lenne, ha keze a karcsú derekáról pompás keblére vándorolna? Kifulladásig kellene csókolni őt, míg mindketten nem izzanak, nem epekednek a vágytól.

Ám csak áhítozott erre, de nem tette meg... pedig talán a lány is ezt várta. Csak nézték egymást sokáig, szótlanul. Joe végül elnevette magát. Micsoda kínos helyzet! Lehet, hogy mindketten a másiktól várják a kezdeményezést? Ha így van, akár hajnalig itt állhatnak!

Két kezébe fogta Molly arcát. Nem is feltételezett magáról ennyi önuralmat; csak a homlokát puszilta meg futólag, aztán testének minden izmát megfeszítve sarkon fordult, és lement a lépcsőn.

– A hétfői viszontlátásra! – szólt vissza, remélve, hogy a lány nem veszi észre hangja remegését. Vissza sem nézve elhajtott, görcsösen szorítva a kormánykereket. Soha egyetlen nőt sem kívánt még annyira, mint Mollyt.

– Tartsd be a három lépés távolságot! – mondogatta magának fogcsikorgatva. Ő csupán az ügyfeled, aki átmenetileg vraini lakos!

A gazdagsága miatt is szakadék tátong közöttük. Molly aligha adná össze magát olyan férfival, aki ócska teherautón jár, romos házakkal bajlódik. Hozzá limuzin illik, sofőrrel. Milliókat kereső filmcsillagok közül választhat társat. Azokkal ő, Joe Townsend nem veheti fel a versenyt...

Sóhajtva suttogta maga elé:

– Nagy marha vagy! Számodra elérhetetlen. Legjobb, ha elfelejted!

4. FEJEZET
A nyugodt, magányos vasárnap után mintha forgószél süvített volna a házba, amikor hétfőn reggel megérkezett Joe. Molly a számítógép képernyőjére szegezte tekintetét. Megpróbálta folytatni megkezdett gondolatmenetét.

Vagy tucatnyi sikertelen nekifutás után megírta végre az első, valóban érdekes tíz oldalt. De hát... ki tud úgy alkotni, hogy remeg fölötte a plafon, törmelék záporozik a fekete álmennyezetre, a botcsinálta szerző pedig kíváncsi, mi zajlik odafent? Ráadásul mindig újra és újra cseng a telefon, megerősítve gyanúját, miszerint egy kezdő író számára nincs hervasztóbb, mint az állandó megszakítás. Ilyenkor az ihlet nyomban elszáll.

– Halló!

– Beszélhetnék Joe Townsenddel?

– Várjon, kérem! – felelte Molly. – Megkeresem...

A lépcsőn felfelé menet gondolatai az előbbi híváson jártak. Azt közölték vele, hogy a helyi nőegylet e hét szombatján vacsorával és tánccal egybekötött ünnepséget szándékszik rendezni a város új, híres lakosa, Miss Molly Stevens tiszteletére. A maga részéről soha nem bálozott még, és nem is hozott magával úgynevezett alkalmi ruhát. Különben is: ki tudja, mit illik ilyenkor felvenni? Legjobb lett volna nemet mondani, de ezzel vérig sértené a vraini hölgyeket! Se ruhám, se kísérőm, búslakodott.

Gondját átmenetileg feledtette a lépcsőkön lesüvítő jeges szél. Hiába húzott magára két pulóvert, a keze szinte jéggé dermedt. Odafent iszonyú por, fülsiketítő kopácsolás és bömböló zene fogadta. A padlót a lába alatt egy leomlott fal robaja remegtette meg. Amint a por lassan elült valamennyire, feltűnt neki, hogy már csak egy belső támfal maradt a helyén, és" a ház külső frontján hatalmas lyuk tátong.

Az előtérbe hópelyhek hullottak, de Joe és a munkások, mint mindig, most is ingujjban serénykedtek.

– Meg kell itt fagyni. – Molly összefont karjával melengette magát.

– Ó, szivi! Sajnálom, hogy nem figyelmeztettelek – vigyorgott Joe. – Nálunk ez már úgy megy, hogy csak akkor vágunk lyukat a külső falba, ha odakint fagy és havazik.

– Téged keresnek telefonon.

– Köszönöm! – Joe megnézte magának a lányt, mielőtt a lépcsőhöz indult. – Mr. Melvin épp most jött, hogy megjavítsa a tévédet.

A fal nyílásán a legmagasabb, egyszersmind legsoványabb alak bújt be, akit Molly valaha látott. Rövid műszőrme bundát viselt, testhez álló farmert fodros, rózsaszínű inggel, amely inkább blúznak volt mondható, a fülében meg gyöngyös függő himbálózott.

– A Melvin-féle tévébolt tulajdonosa vagyok – mutatkozott be. – Azért jöttem, hogy ne maradjon este szórakozás nélkül – jelentette ki, nevetve a lány csodálkozó arckifejezésén. – Tudom, meglepően girhesnek talál.

Molly inkább a gyöngyös fülbevalón meg fodros ingen ámult el, de jobbnak látta, ha erről hallgat. Visszament az alagsorba. Joe éppen befejezte a telefonbeszél​getést, és mosolyogva nyugtatta meg a lányt:

– Ne tévesszen meg Mr. Melvin sajátos külleme! Ő a legjobb tévészerelő az államban.

Molly bólintott, felvett egy ceruzát az íróasztalról, és behatóan vizsgálgatta.

– Meg tudnád mondani, hol lehet errefelé táncestélyre való ruhát kapni?

– Női ruha ügyében ne engem kérdezz - felelte szórakozottan Townsend, és az órájára pillantott. – A fenébe! Egy órája meg kellett volna érkezniük az új ablakoknak! Mennem kell, szivi!

A lány a lépcsőn felsiető Joe után nézett, majd felvette bélelt anorákját. Leült a számítógép elé, behívta a szövegszerkesztő programot, és elgondolkozva kopogtatta a ceruzával az asztalt. A mester ma nagyon hivatalos... Egy perc megállása sincs. Vajon szándékosan kerül? – tépelődött. Hangsúlyozni akarja, hogy a kapcsolatunk szigorúan üzleti? Hiába céloztam a ruhára, a füle botját sem mozdította. Talán nem is tud a rendezvényről? Jaj nekem! Alig egy hetem maradt arra; hogy ruhát és kísérőt szerezzek.

De hát első a munka! Alkoss ma is néhány oldalt, Stevens!

*

Másnap a lány újra próbálkozott. Abbahagyta reménytelennek tűnő szépprózai kísérleteit, felment, és egy darabig szó nélkül figyelte a szorgalmasan szaladgáló, utasításokat osztogató Joe-t. Legnagyobb csodálkozására minden munkás tudta, kihez szól a főnök, pedig mindegyiket kivétel nélkül szivinek szólította.

A mester megállt egy pillanatra, ellenőrizte a villanyszerelők munkáját, s ekkor a ház úrnője odalépett hozzá.

– Most már látom, sohasem lesz itt meleg – szólt, miközben figyelte, amint leszerelik az utolsó fűtőtestet is. – Mit gondolsz, hol vehetnék magamnak villannyal fűthető paplant?

A férfi olyan bűbájos mosollyal ajándékozta meg, hogy Molly szíve hevesebben kezdett dobogni.

– Valószínűleg az új bevásárlóközpontban. Kérsz egy forró kávét?

– Köszönöm! – A lány a termoszpoháron melengette fagyos ujjait. Belekortyolt az italba, s közben azon tűnődött, ivott-e ebből a pohárból előtte Joe is.

Kérdezd már meg kerek perec, elkísér-e a nőegylet báljára! – biztatta magát.

– Nagyon helyes, menj csak vásárolni! – tanácsolta a férfi. – Legalább nem leszel itt, amikor ledöntjük az íróasztalod melletti falat, beépítjük az új alagsori ablakokat, és kiássuk a lefolyók helyét. Próbáltál már úgy dolgozni, hogy légkalapács működik közvetlenül mögötted?

– Joe! Mindig csak a munkáról beszélünk...

– Mi másról beszélnénk, szivi, mikor egy vagyont költesz rá?

– Hát... igaz – hajtotta le búsan a fejét Molly. Vajon Joe kapcsolatuk merőben üzleti jellegére akarja emlékeztetni? Vagy csupán azt hangsúlyozza, hogy nem pazarolja ráérős csevegésre a pénzét?

Előkereste az autója kulcsát, s bekocsizott a városba. Haragudott az egész világra.

Szerdán összeszedte minden bátorságát, és megkérdezte Joe-t, tud-e táncolni.

– Hát... valamennyire – hangzott a válasz. A férfi elsietett, mert kintről hangos recsegés-ropogás hallatszott.

Csütörtökön a lány azt tudakolta, tudja-e Joe, hol az a terem, ahol az estélyt rendezik.

– Persze! – felelte a mester, majd felhívta az egyetlen működő telefonon az egyik szállítót.

Péntek reggel Molly kétségbeesetten üldögélt a gép előtt. Morcosán jelentkezett, amikor megszólalt a telefon.

– Pocsék a hangulatod, szegénykém! – sajnálkozott Darcy. – Az őrületbe kerget az építkezés?

Molly a csodálatos, új ablakokon beáradó téli napfényt bámulta.

– A vállalkozó őrjít meg – sóhajtotta, és beszámolt barátnőjének a gondról, amely gyötri.

Darcy nagyot nevetett.

– Fel nem foghatom! A híres, szép Molly Stevens képtelen nyélbe ütni egy randit? El ne felejtsd, mit tanácsolt a szerencsesüteményed! Kövesd a szíved szavát!

– Próbáltam célozgatni rá, de hiába... Sosem volt még ilyen gondom. Egyébként nem hiszek holmi ostoba szerencsesüteményekben.

– Nálam teljesült a jóslat.

Ebben a pillanatban Joe rontott le a szokásos lendülettel a lépcsőn. Molly esküdni mert volna, hogy hirtelen melegebb lett a helyiségben.

– Le kell tennem, Darcy.

– Miattam nem kell! – szólt a férfi.

– Már befejeztük. – Ki kell használnia az alkalmat, tisztáznia kell végre, mire számíthat! Hacsak nem akar egyedül megjelenni az estélyen... Utált petrezselymet árulni.

– Nagyon elfoglalt vagy? – kérdezte csillogó szemmel Joe.

– Á, nem! – Az egyetlen teendője a könyvírás, de azzal amúgy sem jut ma már előbbre. – Miért kérded?

– Mutatok valamit. Gyere!

Molly követte a férfit. A nappaliban jéghideg levegő csapta meg. A külső falon az eddiginél is nagyobb lyuk tátongott.

– Kimegyünk – közölte Joe.

Lehetséges, hogy állandó barátnője van. Sőt, talán menyasszonya! Hiszen jóképű, daliás, sugárzik belőle az életerő, mindig jó a kedve. Lovagias ember, aki mellett minden nő biztonságban érezheti magát. Egy ilyen férfi aligha facér!

Szörnyen kínos lenne, ha meghívnám a bálba, s kiderülne, hogy van valakije, töprengett tovább Molly. Amilyen előzékeny, sosem mondaná azt, hogy sajnálom, mi csak üzletfelek vagyunk. Nem, udvariasan közölné vele: a jegyesem meg én szívesen elkísérünk – és akkor ő elsüllyedne szégyenében.

Felhúzta az anorákja cipzárját, s követte Joe-t a szabadba, ahol az új garázs alapját ásták ki éppen. A gödör mellett hatalmas dombban állt a föld meg a sok kő.

– Ezt nézd meg, szivi! – A földmunkagép markolója egy több tonnányinak látszó sziklába akadt. – Kivesszük. Mi legyen vele?

– Nem véletlenül nevezik ezt itt Sziklás-hegységnek – dünnyögte Molly. 

Romaine papa lépett hozzájuk, a kotrógép kezelőjének az apja.

– Elvigyük? – kérdezte.

– Szerintem tetesd a kocsifelhajtó végére! – javasolta a lánynak Joe. – Egészen jól fog ott mutatni!

– Most kell döntenem?

– Toots bármelyik pillanatban kiemelheti – szólt Romaine papa. – Tudnia kell, hova rakja.

Molly tanácstalanul vonta meg a vállát.

– Hát... a felhajtó végére.

A házból ekkor Mr. Melvin rohant ki.

– Ki volt az az ügyes? – kiáltotta. – Toots, te szerencsétlen! Átvágtad a műholdkábelt! – mutatott hosszú, vékony ujjával a szikladarab mellett ágaskodó drótvégződésekre.

– Várnia kell, míg ezt kiszedjük, Mr. Melvin – felelte Toots. – A legjobb lesz, ha holnapra halasztja a dolgot.

– Akkor Miss Molly nem nézheti ma este a tévét! – tiltakozott fülbevalóit hevesen rezegtetve a tévészerelő.

A lány a buldózerre szegezte tekintetét, de az esze másutt járt. Úgy határozott, félreteszi a büszkeségét, és még egyszer, utoljára megpróbálkozik. 

– A fiúk mind ott lesznek a holnap esti ünnepségen? – kérdezte Joe-t. 

– Biztosan nem hagyják ki – felelte szórakozottan a mester. 

A következő pillanatban Toots általános örömujjongás közepette kiemelte a sziklát, a kijelölt helyre döcögött vele, és lerakta. 

– Jól van, fiúk! Mára elég! – kiáltotta Joe. – Ma én állom az első kört az Aranyszarvasban. 

Molly csak állt és figyelte, amint ki-ki a kocsijába száll, és kihajt a névtelen útra. 

Joe is kinyitotta teherautóját, és ránevetett a lányra. 

– Hánykor jöjjek érted? 

– Tessék? 

– Remélem, nem tévedek, szivi, elég gyakran célozgattál a vacsorára, a táncra. Magam is sokat gondoltam rá. 

Molly megkönnyebbülten mosolyodott el. 

– Hétkor megfelel neked? 

– Oké! – helyeselt Townsend. 

A lány úgy érezte magát, mint egy csitri az első találkája előtt. Mert az már kétségtelen, hogy randiról van szó. 

Miközben Joe távolodó kocsija után nézett, szívből kívánta, bárcsak meghívta volna a férfi őt is a vendéglőbe, a szikla sikeres kiemelésének megünneplésére. Nem elégedett meg egy randevúval, sem a napi nyolc órával. Állandóan a férfival szeretett volna lenni. 

Fejét csóválva ment vissza a kihalt, csendes házba, ahol kiderült, hogy nincs áram a földszinten. Egy másodpercig sírhatnékja támadt. Már csak ez hiányzott! Épp eléggé megviselte az egész napi didergés, lárma, por, hát még a döntéskényszer. 

Ha Joe nem lenne a csillogó szemével, derűjével, nyugalmával, gondolta a lány, réges-rég bediliztem volna már! 

– Csodaszép vagy – bókolt Joe, amint Molly átlebbent fodros, kék ruhájában a konyhán. – Hol tettél szert erre a csinos holmira? 

– A bevásárlóközpontban, amikor elmentem megvenni a paplant – nézett le a lány a vállát szabadon hagyó felsőrészre, a bő szoknyára. – Mit gondolsz, nem túl feltűnő? 

– Nem, éppen odaillő… Te leszel a legszebb! 

– Köszönöm! Te is jól festesz ebben az elegáns ingben, új farmerben, fényes csizmában. 

– Azon a napon, amikor vásárolni voltál, beépítettük az alagsori ablakokat. Ugye jobb lett a világítás? 

– Ó, Joe, nem is tudom eléggé megköszönni! Amikor megláttam az ablakokat, meg tudtalak volna csókolni! 

– Kár, hogy nem voltam ott – mormolta lágyan a férfi. A leheletnyi rózsás pír Molly arcán valószínűleg smink lehet, vélekedett. 

– Megkínáltalak egy itallal, de rémesen hideg van itt. – A lány bizonyításképp csücsörítve párafelhőt lehelt a levegőbe. 

Joe alig tudta levenni a szemét Molly szájáról. Gyorsan kiment az előszobába, s elővette a lány rövid nercbundáját. 

– Inkább először a kabátot veszem fel. 

– Csalódást fogsz okozni a hölgyeknek. – A férfi visszaakasztotta a nercet, és rásegítette Mollyra a kabátot. 

– Tavaly karácsonykor kaptam a bundát a szüleimtől, de nem viselek szőrmét – magyarázta a lány kifelé menet. 

Joe kinyitotta az utasülés ajtaját. 

– Biztosra vettem, hogy telente bundában jársz. Nem néztelek állatvédőnek. 

– Ellentmondásnak tűnhet, hogy bőrcipőt viselek, de szőrmét nem. Nem is tudom, miért…

– Talán mert a bőr melléktermék, a szőrme az más, érte ejtik el az állatokat. 

– Jól mondod. Remélem, nem szoktál vadászni? – ráncolta a homlokát Molly. 

– Nem, de horgászom. Próbáltad már…? 

– Gyerekkoromban. 

– Próbáld meg újra! Nagyon megnyugtató. Csend van és jó levegő. Az ember kikapcsolódik, gondolkozik… és ha szerencséd van, hazaviszed a vacsorát. 

– Mit csinálsz ezenkívül a szabad idődben? – fordult Joe-hoz a lány. 

A férfi mélyen beszippantotta Molly enyhe parfümjének illatát. 

– Semmi különöset. Golfozom, síelek… – Elhallgatott. Kellett neki pont ezt a sportot emlegetnie! A lány azonban nem szólt semmit. – Szerettem volna idén még egyszer sítalpat kötni, mielőtt elolvad a hó, de mostanában minden hétvégém papírmunkára megy el. 

– Nincs titkárnőd? 

– Egyelőre nincs akkora forgalmam, hogy titkárnőt alkalmazhassak. Nem lenne kifizetődő. Amennyiben valamikor érdekel majd egy részmunkaidős állás…

– Vigyázz! Szavadon foglak. Attól tartok, nem lesz belőlem soha sikeres írónő. 

– Nem megy az írás? 

– Ki tud ilyen lármában elmélyülten dolgozni? Ráadásul mindig kizökkent, ha megszólal egy telefon. Főleg titeket keresnek. 

– Sajnálom, szivi, de részemről ne számíts együttérzésre. Könyörögtem neked, hogy keress egy lakást. 

– Keményszívű férfiú vagy, Townsend! 

– Ne hidd! – nevetett Joe. – Ahányszor önkéntes munkaerő vagy pénzsegély kell a városban, mindig engem hívnak fel elsőként. Puhány vagyok, nem tudok nemet mondani.

A lány behatóan mustrálta.

– Ugye szereted a kisvárosi életet?

– Denverben nőttem fel, akárcsak te. Tizennyolc évig laktunk egy házban, de még a közvetlen szomszédunk nevét sem tudtam. A nagyvárosban soha nem éreztem közösséget, összetartozást. Téged egész Amerikában ismernek. Ezért nem is értheted meg, milyen jó dolog belépni egy boltba, ahol ismerősök állnak a pult mögött.

– Igaz, hogy a kisvárosban mindenki mindenkiről mindent tud?

– Attól tartok, igen – mosolygott Joe. – És senki nem rejti véka alá a véleményét a mások ügyeiről. Szeretnek pletykálkodni, de ennek is megvan a jó oldala. Törődünk egymással.

– Mr. Melvinről például biztosan sokat beszélnek. A férfi lefordult a főútról a tornacsarnok felé.

– Nagy szenzáció volt, amikor ideköltözött, de minden csoda három napig tart. Idővel elfogadták olyannak, amilyen.

– Rám is ez vonatkozik, Joe?

– Most még újdonság vagy, és híres – felelte rövid habozás után Townsend. – Mindenkit érdekelsz. Legtöbben anélkül alkotnak rólad véleményt, hogy személye​sen ismernének. – Leállította a motort, s a lány felé fordult. – De a vrainieknek fejlett az igazságérzékük. Ha itt maradsz, igyekeznek majd közelebbről megismerni, és valóságos képet alkotni rólad.

– Ha itt maradok? Hogy értsem ezt? Azért jöttem, mert itt akarok letelepedni. Ez lesz az otthonom.

– Egy dolog otthont választani, és egy másik kitartani mellette. Magad mondtad, milyen nehezedre esik mostanában a döntés. Idejöttél, mert gyerekkorodban védettnek érezted itt magad. De vajon mennyire vagy tisztában azzal, mit jelent Vrainben élni?

– Szerinted mit jelent?

– Többek közt azt, hogy huszonöt kilométert kell vezetned Longmontig, ha moziba akarsz menni. A Broadway legújabb musicalje helyett legfeljebb az Arzén és levendulát nézheted meg műkedvelő színjátszók előadásában. Itt nincs divatos étterem, sem elegáns butik. A legközelebbi repülőtér, a denveri százharminc kilométernyire van innen, és fogorvos is csak Longmontban található. Ha főzni akarsz valamit kínai gombával, azt egy héttel előbb kell megrendelned Wiley Oatsnál.

– Úgy véled, nem tudnék itt gyökeret verni?

– Azt nem mondtam, szivi. Csak arra utalok, mit nem nyújt Vrain mindabból, amihez hozzászoktál. Nem vagy itt elég régen,, nem tudhatod, mennyi mindent kell nélkülöznöd. Nem való mindenkinek a kisvárosi élet. 

– Ennyire felületesnek tartasz?

– Dehogy! – A férfi megérintette Molly arcát. Hihetetlenül finom a bőre, állapította meg. – De... idejöttél volna, ha nem ütközöl annak a fának? 
A lány elgondolkozva felelte:

– Valószínűleg nem. De hát megtörtént, és ettől minden megváltozott.

– Most sértődött vagy, mert a te világod megtagadott. Te is megtagadtad hát őket, elmenekültél. – Joe újra megsimogatta a lány arcát. – Ám napról napra erősebb vagy, és valamikor kész leszel hazatérni. Nem az öreg vraini házba, hanem Manhattanbe, a minden sarkon fellelhető Bloomingdale csemegeboltokhoz, a híres emberekhez. Ahol nem bámulnak meg az utcán, ahol kedved szerint ehetsz ma francia, holnap koreai ételt. Kiállítások, galériák, múzeumok, mulatók, éjszakai klubok és limuzinok... ez a te világod.

Molly elfordította arcát az érintés elől.

– Ugyanolyan előítéleteket táplálsz, mint a többi vraini lakos. Semmi kétség! – jegyezte meg hűvösen.

– Akkor mondd, hogy tévedek! – Minthogy a lány nem válaszolt, Joe csalódottan vont vállat. – Ha végül mégis visszamész majd New Yorkba, miért jössz el most erre az összejövetelre? Nincs értelme. Azok, akik odabent várnak rád, sokat fáradoztak, hogy méltóképpen üdvözöljenek. Ha bemész közéjük, azt hiszik, ide szeretnél tartozni. Biztos vagy benne, hogy ezt akarod?

Molly mély hallgatásba burkolózott.

5. FEJEZET
A vraini nőegylet hosszú, ételekkel megrakott asztalokat állított fel az előadóterem színpadán. A nézőteret összecsukható székek, asztalok foglalták el, amelyeket könnyű lesz félrerakni vacsora után a tánchoz. A falakat krepp-papírból készült füzérek és Isten hozott! feliratú léggömbök díszítették.

Mindenki Mollyt várta. Alig lépett a helyiségbe, a jelenlévők az ajtó felé fordultak, megbámulták. Csend támadt, majd moraj hullámzott végig a termen. Két hölgy: Ellen O'Ryan, az elnök s helyettese, Avis Morrison lépett hozzá, és bemutatkozott a vendégnek.

Molly megdicsérte a pompás dekorációt meg a büféasztalokról szálló ínycsiklandó illatokat. A hölgyek a lány ruhájáért, frizurájáért lelkendeztek. Büszkén vezették őt és kísérőjét a saját kezűleg készített ennivalókhoz.

– Okvetlenül kóstold meg Avis híres sült babját! – tanácsolta Joe.

– Hát nem aranyos ember? – örvendezett Avis. – Szeret főzni? – kérdezte Mollyt.

– Évek óta nem volt időm rá, de régebben nagyon élveztem a szakácskodást. Ám ha mindez olyan finom, amilyennek látszik, nem vehetem fel magukkal a versenyt.

Ellent meg a körülötte álló asszonyokat mintha hájjal kenegették volna. Molly könnyedén elbűvöli a társaságot, állapította meg Joe. Látszik, hogy gyakorlata van az ilyesmiben.

Megrakták a tányérjukat, majd Ellen és Avis egy asztalhoz vezette őket, ahol a polgármester és az önkéntes tűzoltók ültek a feleségükkel. A férfiak felálltak, amikor Ellen bemutatta őket a díszvendégnek.

Joe nem sokat beszélt vacsora közben. A társalgás főleg Molly házáról folyt, többen érdeklődtek, hogyan halad az építkezés. A lány tréfásan számolt be a renoválás okozta kellemetlenségekről. Mindenki nevetett, és néhányan felidézték hasonló élményeiket.

A desszert után Avis Morrison a mikrofonhoz állt, és formás kis beszédet mondott.

– A hölgyet, akit ma itt üdvözölhetünk, voltaképpen nem kell bemutatnom. Csodás arcát sokszor láttuk a magazinok címlapján és a televízióban. – Ezután előadta Molly karrierjének történetét, Apple Girllé való választását. Tapintatból nem említette a síbalesetet meg azt sem, hogy már nem dicsekedhet az Apple Girl címmel.

Ezt követően a polgármester köszöntötte a város nevében Miss Stevenset, majd a tervezett közösségi házról tájékoztatta a nagyérdemű közönséget.

Amikor befejezte, Joe legnagyobb meglepetésére Molly lépett az emelvényre. Olyan csend támadt, hogy a légy zümmögését is meg lehetett volna hallani. Minden szempár az új vraini lakosra szegeződött.

– Mint sokan tudják önök közül, a nagyszüleim Vrain város szélén éltek. Szerettek itt lakni, jól érezték magukat, akárcsak én, ahányszor meglátogattam őket. Emlékszem a virágzó almafákra meg az orgonák illatára. Gyermekkoromban meggyőződésem volt, hogy a város vezetősége kötelez minden lakót, ültessen legalább egy orgonabokrot a kertjébe. Csodálatos itt a tavasz!

A hallgatóság derült. Joe elégedetten állapította meg, hogy a közösség máris befogadta Mollyt – még ha egyesek tartózkodóak maradtak is, azt bizonyítandó, hogy őket nem hatja meg a hírnév.

– Soha, sehol sem fogadtak ilyen szívélyesen, ilyen nagyvonalúan – folytatta a lány. – Az önök melegségét, vendégszeretetét tapasztalva különösen örülök annak, hogy visszatértem ide. Most értem csak igazán, miért itt telepedett le a családom. Szeretnék méltó utóduk lenni.

A közönség felállt, és elragadtatva tapsolt. Townsend örült a lány sikerének, mégis bizonyosra vette, hogy Molly visszamegy New Yorkba, s ezzel nagy csalódást okoz majd az itt megjelenteknek.

Avis újra átvette a mikrofont. Megkérte a férfiakat, szedjék össze az asztalokat és székeket.

– Shorty és zenekara hamarosan rázendít! – közölte.

Joe munka közben fél szemmel figyelte, amint a nők körbefogják Mollyt. A lánynak mindenkihez volt egy kedves szava, mintha ugyanúgy elbűvölték volna a hölgyek, mint ő a társaságot. Talán nem is színlel. Érdeklődik irántuk, gondolta Townsend. Vagy csak érdekesek számára? Úgy figyeli őket, ahogy én tanulmányoznám a marslakókat? Mulatságos történeteket gyűjt, amelyeket elmesélhet majd New York-i barátainak?

Jim Enders, a vízvezeték-szerelő éppen az utolsó széket csukta össze.

– Elég morcosnak látszol, Joe, ahhoz képest, hogy minden férfi téged irigyel.

– A Stevens-ház költségvetése jár a fejemben.

– Ezt a vak is láthatja! – gúnyolódott Jim.

– Molly csupán ügyfelem, semmi egyéb – mordult rá Townsend.

– Na ne mondd! Magad sem hiszed. Ez a lány világhírű modell, és a legklasszabb nő, akit a város valaha is látott. Jesszusom, csak egyszer segítene a sors egy ilyen első osztályú pipihez! Mit gondolsz, meddig marad itt? Mikor un majd rá Vrainre?

– Vigyázz a szádra! – szólt rá Joe. – A haverom vagy, de a barátságnak is van határa!

– Én csak téged féltelek. Ennek a mesebeli tündérnek te csupán egy vidéki tuskó vagy, aki horpadt teherautón furikázik. Más az álom, és más a zord valóság.

– Épp a te tanácsod hiányzik nekem! Hozd előbb rendbe a saját szerelmi életedet, aztán meghallgatom a bölcsességeidet!

– Védőbeszéd befejezve – morogta komoran Jim. – Egy null a javadra.

A zenészek hangolni kezdtek. Molly körülnézett. Hol van Joe?

A terem szélén fedezte fel, amint kissé mogorva, de elismerő arckifejezéssel nézi őt. A sötét tekintet merőben új volt Mollynak, s bizsergés futott tőle végig a hátán. Elnézést kért a körülötte állóktól, és odasétált a férfihoz.

– Adok egy centet a gondolatodért – vetette oda könnyedén.

– Nem ér annyit – felelte Joe. – Figyelj, szivi! Bocsánatot kérek azért, amit idejövet mondtam.

– Jól van, na!

– Nincs jól. Felbosszantottuk egymást.

– Azért, mert nagyon nagyot tévedsz... de inkább máskor veszekedjünk. Ma estére kössünk fegyverszünetet!

– Szóval tévedek? – fortyant fel Joe, ám végül elmosolyodott. – Jól van, befogom a számat. Próbáljunk szórakozni!

– Én máris jól szórakozom. Mindenki kedves hozzám.

– Gyere, kezdődik! – A férfi kézen fogta Mollyt, és az egyik csoporthoz vezette, ahol többek közt Romaine papa meg a polgármester állt, mindketten feleségestől.

Molly felnézett Joe-ra. A férfi beható, izzó tekintettel bámulta, s ettől olyan szenvedélyes, forró tevékenység jutott az eszébe, amelynek semmi köze a tánchoz.

– Remélem, nem vallasz szégyent velem, Joe! – súgta. – Nem ismerem a country lépéseit.

– Semmi baj, csak figyelj a szövegre!

A zenészek élénk dallamot játszottak. Shorty a mikrofonba énekelt:

– Nézz a partnernődre! Mély meghajlás... 
Joe a lányhoz fordult. A párok meghajoltak egymás előtt. 

– Hölgyek jobbra!

Romaine papa megfogta Molly kezét, és átvezette a polgármesterhez. 
Nem is olyan nehéz! A lány nevetve lépegetett táncostól táncosig. A négyszög bezárult, visszaért Joe-hoz.

A férfi megfogta a derekát, és izmos testéhez simítva pörgette meg. Molly tágra nyílt szemmel nézett fel rá. Lélegzete akadozott, amikor Joe a szükségesnél tovább szorította magához. Érezte, hogy a férfiban ugyanolyan erős a vágy, mint benne. Mintha egész életemben erre az ölelésre vártam volna, futott át az agyán.

Ki tudja, meddig álltak volna szorosan összeölelkezve, ha Romaine papa meg nem fogja a lány kezét, és el nem húzza Joe-tól.

Hihetetlenül izgalmasan, érzékien hatott, amint kézről kézre adták, hogy végül visszatérjen Joe-hoz, aki birtoklóan magához ragadta, felemelte és körbeforgatta. Lassan csúsztatta végig a testén, míg a lába földet nem ért.

A tánc végeztével Molly elfúlva, kipirultan állt, keze, ajka remegett. Legszíve​sebben nyomban hazament volna Joe-val, egyenesen az ágyba... Eddig soha nem kívánt még egyetlen férfit sem ilyen hevesen.

Mielőtt szóhoz jutottak volna, a következő táncra Mr. Melvin kérte fel Mollyt, majd a tűzoltóparancsnok, aztán a polgármester, s végül Wiley Oats.

Joe Ellennel, Avisszel és másokkal táncolt. Mollyval többé egyszer sem. A lánynak nehezére esett eltitkolni csalódottságát. Sűrűn pillantgatott Townsend felé, aki egész idő alatt őt nézte táncosnői feje fölött. Ahányszor tekintetük találkozott, Molly szíve nagyot dobbant.

Shorty elővette zsebkendőjét, s megtörölte verítékes homlokát. Intésére kialudtak a fények.

– Az utolsó tánc következik, emberek! Ki-ki keresse meg a párját, zárja karjába, és hevítsétek fel egymást a hazaútra!

Joe a lány előtt termett. Kutatva nézett a szemébe. Molly szó nélkül simult hozzá, homlokát a férfi arcához támasztotta.

A többi pár már táncra perdült. Ők összeölelkezve álltak, mint akik hosszú távollét után találtak egymásra. Aztán Joe megmozdult. Jól vezetett, könnyű volt követni a lépéseit. Tökéletes összhangban siklottak át a félhomályos termen, mintha ezerszer táncoltak volna már egymással. Molly érezte a férfi ajkát a homlokán, s boldogan lélegezte be Joe friss illatát. Azt kívánta, bárcsak örökké tartana ez a tánc.

A lassú szám véget ért, a lámpák felgyulladtak. Avis felvette a mikrofont, megköszönte a jelenlévőknek, hogy eljöttek, és jó utat kívánt hazafelé.

A kocsiban Molly zavartan kereste a szavakat.

– Csodás este volt – szólalt meg végül. – Istenien éreztem magam. Tudtad, hogy Wiley Oats szeretné megvenni Mrs. Stetson vaskereskedését, és kibővíteni az élelmiszerboltot? És hogy Lisa Tine-nek viszonya van a benzinkutas Dalé Wins-tonnal? Avis lányát, Cherylt pedig felvették a Harvardra. És Ellen O'Ryant a múlt héten jegyezte el Don White.

A férfi bólintott.

– Alaposan tájékoztattak Vrain minden eseményéről. Sőt a legújabb pletykákat is megtudtad.

– Bizony! – nevetett a lány. Furcsa volt neki olyan emberek titkairól értesülni, akiket alig ismer. – És te? Jól érezted magad?

– Szivi, én mindig mindenütt jól érzem magam.

Molly tulajdonképpen azt szerette volna hallani, hogy Joe azért érezte jól magát, mert vele táncolhatott. Ám a férfi, magabiztos szavai ellenére, ugyanolyan zavartnak látszott, mint ő.

– Kérdezhetek valamit, Joe? – fordult oldalra a lány Townsend arcélét tanul​mányozva. – Miért nem hívtál soha találkára iskoláskorunkban?

– Időnként eljátszottam ezzel a gondolattal, de mi ketten különböző körökhöz tartoztunk. – Joe kíváncsi pillantást vetett a lányra. – Eljöttél volna velem?

– Nem is tudom. Valahogy beképzeltnek tűntél. Most igazán nem tudnám megmondani, hogy miért. Te is beképzeltnek tartottál engem?

– Nem, inkább csodálatosnak. – A férfi a torkát köszörülte, s befordult a Stevens-ház kocsifelhajtójára, majd megállt az épület előtt. – Igyekezz holnap a könyveddel, szivi! Hétfőn sok mindenre kerül itt sor. Romaine-éknek el kell készülniük az ásással, Ál meg feltöri az íróasztalod mögött a padlót. Olyan zajt csap, hogy beleszakad a dobhártyád. Legjobb lenne, ha elmennél bevásárolni.

– Nem lehet. Haladnom kell a könyvvel, még ha egész vasárnap dolgozom is rajta. – Mollynak izgalmas elképzelése támadt. De szép is lenne reggel Joe mellett ébredni, és egész vasárnap együtt lustálkodni az ágyban!

Sajnos ez lehetetlen. A férfi valahogy megváltozott, tartózkodóvá vált, pedig tánc közben félreérthetetlenül érezte a vágyakozását. Nem volt az képzelődés!

Fényszóró villant fel a County Roadon. A névtelen út torkolata előtt egy autó haladt el.

– Jobb lesz, ha most bemész, én meg eltűnök – szólt Joe. – Megláthatja valaki itt a kocsimat, és még arra gondolhat... szóval téves következtetésre juthat.

Mielőtt Molly felelhetett volna, a férfi kiszállt, s kinyitotta a jobb oldali ajtót. Felkísérte a lányt a verandára, és megvárta, amíg kinyitja a bejárati ajtót. Molly nem látta Joe arcát, csak egy sötét árnyat.

– Mondd – kérdezte –, mi történt, mióta eljöttünk az ünnepségről? Valami megváltozott.

– Igazán? – A férfi úgy tett, mintha meglepődne, de mindketten tudták: hamisan játszik. – Nem vettem észre. – Ezzel lelépett a lépcsőről.

Molly csalódottan állt az ajtóban, míg a teherautó hátsó lámpáinak fénye végleg bele nem veszett a sötétségbe.

Joe-nak ugyanúgy éreznie kellett a vágyakozásomat, mint ahogy én éreztem az övét, mégis elment, búslakodott a lány. Semmibe veszi kölcsönös fellángolásunkat... Nekem sajnos ez nem megy ilyen könnyen!

Felnézett a tiszta, csillagfényes égre, s találgatta, mi lehet a magyarázata ennek. Elvből nem kezd üzletféllel? Bölcs szabály... kár, hogy most éppen őt sújtja.

Vannak férfiak, akik megrettennek a szép és gazdag nőktől. Lehet, hogy Joe-nak is ez a baja? Nem valószínű. Elég önbizalma van, senki és semmi nem félemlíti meg.

Az Aranyszarvasban ismét Mollyról folyt a társalgás. Ezúttal azonban senki nem faggatta már Joe-t a lány sebhelyeiről, sem arról, milyen a híres fotómodell közelről. 

– Azok a hegek alig látszanak! – Bernie Schadler fel volt háborodva. Bonnié letette Joe elé a sörét meg a sajtburgerét.

– Szent igaz! Jól megnéztem. Szerintem az Apple-nek nem lett volna szabad útilaput kötnie a talpára!

– Szégyen, gyalázat! – helyeselt Wiley Oats. – Jól elbánt vele az a konszern! Egy ilyen kedves, rendes lánnyal!

Joe fogta az ételt-italt, és elvitte a zsúfolt bárpultról, beült vele a kandalló melletti bokszba. Az ablakon kibámészkodva harapott egyet. Odakint megint havazni kezdett.

Vége lett volna a világnak, ha megcsókolja Molly t? A fenébe!

Vajon mit csinál az a lány esténként, miután ő meg a munkások elmentek? A fűtőtest mellé húzódik, és a könyvét írja? Vagy a melegítőtakaró alá bújva olvas? Joe el is felejtette megkérdezni, megjavította-e már Mr. Melvin a televíziót. Szegényke, egészen egyedül van ott kint!

Szórakozottan, borongós képpel bámult ki a hóesésbe. Ideje feltenni magának a hetek óta visszafojtott kérdést: merjen-e magánjellegű kapcsolatba bonyolódni Mollyval, még ha előre tudja is, hogy ennek nem lehet jó vége? Az a lány olyan, mint a pezsgő, ő meg – akár a csapolt sör. Molly évente egymillió dollárt keresett, ő meg tótágast állna örömében, ha összehozna százezret... A lány nagyvárosba való, ő meg ide, vidékre.

Egy ideig közös a céljuk: Molly háza. Ám a felújítás befejezése egyúttal kapcsolatuk végét is jelenti majd. Most tartalmasak, érdekesek a lány napjai. Tíz embernél kevesebb ritkán dolgozik a házon. Jelenlétük zavarja ugyan irodalmi tevékenységében, de ugyanakkor társaságot, változatosságot is jelent.

Amint elkészül a munka, csend és magány veszi majd körül. Joe le merte volna fogadni, hogy egy hónapnál tovább ezt nem viseli el, és visszatér Manhattanbe.

És velem mi lesz? – fontolgatta. Ha addig komollyá válna a viszonyunk, megkérhet, hogy kísérjem el. S nekem meg kellene értetnem vele, hogy az én életem értelme Vrain. Én azt akarnám, hogy maradjon mellettem, de közben furdalna a lelkiismeret, hiszen mindig is tudtam, hogy előbb-utóbb elege lesz ebből az isten háta mögötti fészekből. Veszekednénk, mindketten nyomorúságosán éreznénk magunkat... és végül kifuvaroznám a repülőtérre.

Az egész város fejcsóválva sajnálkozna, én meg büszkeségből úgy tennék, mintha Molly csupán futó kaland lett volna számomra. Megjátszanám, hogy nem fáj az elválás.

Csakhogy Joe tudta: ez átkozottul fájna neki... Másrészt viszont, a jó oldaláról nézve – és Townsend hajlamos volt a derűlátásra – lenne legalább néhány boldog hete Mollyval. Valósággá válna a régi álom... persze, csak ha a lány is akarja. Joe úgy találta, hogy az érzései már nem viszonzatlanok.

– Hidegen szereted a sajtburgert? Vagy fogyókúrázol? – Jim Enders beült Joe mellé a bokszba. – Most eszel vagy bámészkodsz?

– Hogyan...? – rezzent össze Joe. Szemügyre vette az ehetetlenné vált sajtburgert, és visszatette a tányérra.

– Kiválasztotta már Molly a szerelvényeket? Meg kell rendelnem.

– Fogalmam sincs. Kérdezd meg tőle!

– Úgy hallottam, szétbontottad a régi konyhát, és levitted egy részét az alagsorba, hogy főzhessen. Jövő héten lefektetjük az új csöveket.

– Jó – morogta szűkszavúan Joe. Általában szeretett a munkáról beszélni, de ma este másutt járt az esze.

Most már ketten figyelték, amint lassan vastagodik a hótakaró az ablakpárkányon. Jim azonban hamarosan megelégelte a nézelődést.

– Torkig vagyok a hóval! A kertemben már legalább három méter magas torlasz áll. Ilyen estéken, mint a mai, úgy érzem, soha nem jön el a tavasz.

– Mindig a február meg a március a legnehezebb... – helyeselt Joe. Életében először mégsem várta epedve a kikeletet.

*

Joe lerohant a lépcsőn, s kivett egy sört a hűtőszekrényből a neki és embereinek fenntartott polcról. Kinyitotta a dobozt, majd megkérdezte:

– Mi van veled, szivi? Valahogy furcsán viselkedsz már egész héten. 
A lány felpattant. Csípőre tett kézzel sziszegte:

– Akarod tudni, mi van velem? A munkásaid egy szöget sem vernek be anélkül, hogy ne köpnének előbb egyet! Azonkívül a kertemben vizelnek! Egyetlen vékony furnérlemez választ el a hóvihartól, a ház mindenütt tárva-nyitva! Romaine papa „szívességből” ingyen és bérmentve akarja elszállítani a nagy köveket a telkemről, ami módfelett elgondolkoztató! Jim barátod meg naponta zaklat a szerelvények miatt. Fázom, fáradt vagyok, enni sem tudok. Ahányszor bekapcsolom a tűzhelyet, lecsapja a biztosítékot, és az írás sem megy. Ez van velem!

A férfi szeme vidáman csillogott. Letette a sört, megragadta a lány vállát, és magához rántotta. A szemébe nézett, aztán hosszan, hevesen megcsókolta.

Amikor abbahagyta, Molly tágra nyílt szemmel bámult rá. Még sosem csókolták meg ilyen szenvedélyesen.

– Öltözz fel jó melegen, szivi! Elviszlek vacsorázni. – Azzal a férfi Molly fenekére paskolt, és felsietett.

Útközben nem sokat beszéltek. Brutus ott trónolt kettejük között.

Molly minden porcikájában érezte a lenyűgöző csók utórezgéseit. Amikor megálltak az Aranyszarvas előtt, Joe nem kapcsolta ki rögtön a motort. Karját a kormányra fektetve nézett Brutus feje fölött a lányra.

– Mondanom kell valamit, mielőtt bemegyünk, szivi. Megjelenésünk körülbelül olyan hatást kelt majd, mintha közhírré tennénk: Molly Stevens és Joe Townsend együtt jár. Tudom, ez régimódi felfogásra vall, de a városkánk már csak ilyen. Holnap mindenki tudni fogja, hogy kapcsolatunk immár nem merőben üzleti.

– Miben különbözik a mai nap a múlt szombati ünnepségtől? – kérdezte ártatlanul Molly. – Ott is együtt jelentünk meg.

– Akkor úgy vélhették, udvariasságból kísértem el az ügyfelemet. Alig ismertél itt valakit. Most már nem vagy idegen a városban. Egy ismeretlen hölgyet egyetlen férfi sem merne felhívni, hogy találkát kérjen. Ma már más a helyzet.

– Azt hiszed, izzik a telefonom drótja a sok hívástól, annyi férfi akar velem mutatkozni?

– Minden agglegény rólad álmodik. Ám ha megtudják, hogy velem jársz, nem mernek többé közeledni hozzád. Mi tiszteletben tartjuk egymás felségterületét.

– Ezzel azt akarod kérdezni, hogy nem járnék-e inkább valaki mással?

– Olyasmit. – A férfi mély lélegzetet vett. – Nem szeretném, ha egy kizárólagos kapcsolatba bonyolódnál anélkül, hogy ezzel tisztában lennél. Vrainben nem úgy megy ez, mint egy nagyvárosban. Ott egyszer ezzel vacsorázhatsz, másszor azzal, és senki nem talál benne kivetnivalót.

– Szóval, ha most együtt megyünk be, azzal állandó barátomnak nevezlek ki? – firtatta tovább vidáman Molly. 
A férfi azonban komoly maradt.

– Így van, szivi! Furcsán hangzik, de mostantól a város lakói úgy tekintenek ránk, mintha jegyesek lennénk. Bennünket ez persze nem kötelez még semmire – tette hozzá sietve. – De ha mással mutatkozol, a vrainiek szájukra vesznek. Azt fogják mondani, hogy Joe Townsendet csalja a babája.

„Joe Townsend babája” – bájosan régimódinak hangzik, gondolta Molly.

– Ezt mondták akkor is, amikor először látták együtt Ellen O'Ryant Don White-tal? – kérdezte kíváncsian.

– Erről is tudsz? Minden pletykába beavattak? – sóhajtott Joe. – Ellen meg én valóban együtt jártunk, bár inkább csak barátilag. Most mégis az a szóbeszéd járja, hogy Don lecsapta őt a kezemről.

Molly hirtelen elhatározással leállította a motort.

– Értem! S most én ragasszam össze eltört szíved cserepeit? – kuncogott, majd kiszállt a kocsiból.

Joe karon fogva vezette a vendéglő súlyos, faragott tölgyfa ajtajához.

– Ugye tudod, hogy szó sincs ilyesmiről?

– Majd kiderül – vágta rá huncutul csillogó szemmel Molly.

– Imádsz zavarba hozni, szivi?

– Eltaláltad! – nevetett a lány. – A változatosság kedvéért végre védekezésbe kényszerültél. Mindig olyan bosszantóan magabiztos vagy!

Beléptek a kellemesen meleg helyiségbe. Molly hamar rájött, hogy az Arany​szarvas közkedvelt találkozóhelye lehet a város lakóinak.

Joe az egyik bokszhoz vezette.

– Észre sem vette senki, hogy együtt jöttünk – állapította meg a lány, amint leült és körülnézett. – Mégsem tekintenek bennünket jegyeseknek!

– Ne áltasd magad, szivi! Holnap mindenki erről fog beszélni.

– Üdv! Bonnie vagyok. Találkoztunk a bálon. 
Molly a csinos, barna pincérnőre mosolygott.

– Emlékszem! Örülök, hogy újra látom.

– Az öröm kölcsönös. Kértek étlapot?

– Nem kell – szólt Joe. – Hozd csak a szokásosat!

– Nekem vajon mi az a szokásos? – érdeklődött Molly, amikor Bonnie vissza​ment a pult mögé.

– A világ legjobb sajtburgere és sült krumplija. Megnyalod utána mind a tíz ujjadat!

– Jaj! Évek óta nem ettem ilyesmit. – Molly tiltakozni akart, de eszébe jutott, hogy már nem kell a kalória- és zsírszegény diétához ragaszkodnia. Ez a felismerés felszabadítóan, egyszersmind lehangolóan hatott rá.

– Meg kell beszélnünk a szabályokat! – kezdte hosszabb szünet után Joe kissé zavartan.

– Miféle szabályokat?

– A kapcsolatunk szabályait.

– A kapcsolatunk, ahogy te nevezed, egy órája sem tart még. Máris szabályozzuk?

– Nem szokványos a helyzet, szivi. Két-három hónapig a főnököm leszel még. Szigorúan külön kell választanunk az üzletet a magánélettől. Tegyük fel, elrontok valamit, és rendes körülmények között neked emiatt ki kellene rúgnod engem. Nem szeretném, ha ez esetben csak azért dolgoztatnál tovább, mert együtt járunk.

– Amennyiben annyira eltolsz valamit, hogy ki kell rúgjalak, az befolyásolná a személyes kapcsolatunkat is. Úgyhogy igyekezz inkább kifogástalan munkát vé​gezni!

A férfi elkomorult.

– Már eddig is hibáztam. Tizenötezer dollárral léptük túl az előirányzatot, és hátra van még néhány hónap. Nem is tudok nyugodtan aludni a konyha meg a világítótestek várható költségei miatt.

– Jaj nekem! Megint döntenem kell?

– Az ám! – bólintott Joe. – És alig van bútorod. Erre gondoltál már?

– New Yorkban sok a bútorom... de jó, hogy mondod. Vennem kell egyet s mást.

– Nem adod el az ottani lakásodat? – kérdezte nyugalmat erőltetve magára Townsend.

– Eddig nem gondolkoztam még ezen. Sok barátom van New Yorkban. Kényelmesebb lenne, ha volna hol megszállnom, amikor odalátogatok. 

Joe hátradőlt.

– Úgy tudom, kiváló intézmények vannak erre a célra. Szállodáknak hívják őket. 
Molly lenézett a tányérra, amelyet Bonnie közben eléje tett.

– Isteni az illata – állapította meg –, de merő zsír!

– Úgy van. – Joe kecsöpöt öntött a sült krumplijára. – Ugye milyen finom? Manapság ritka az ilyen szaftos sajtburger.

A lány két ujjával fogta a zsemlét, és szemügyre vette a kibuggyanó, olvadt sajtot. Amint beleharapott, arra gondolt, hogy Addie, a manhattani modellügynökség vezetője elájulna, ha most látná. Elragadtatva jelentette ki:

– El is felejtettem, milyen finom egy valódi sajtburger!

– Nicsak, nicsak! – szólalt meg valaki. A lány felnézett, és meglátta Jim Enderst. – Tehát most már nyilvánosan is együtt jártok? – Hangja és arckifejezése arra utalt, hogy nem örül túlságosan ennek.

Joe mérgesen ráemelte a szemét.

– Akár hiszed, akár nem, egy nő meg egy férfi akkor is együtt vacsorázhat, ha nem készülnek az anyakönyvvezető elé.

– De nem Vrainben! – vágott vissza nevetve Jim, és leült az asztalhoz a barátja mellé.

– Ma kiválasztom a szerelvényeket – ígérte Molly. – Akkor is, ha éjfélig kell fennmaradnom.

A szerelő elgondolkozva méregette a lányt.

– Az új helyzet netán azt jelenti, hogy síelni is eljön Joe-val?

– Miket hordasz itt össze! – ripakodott rá Townsend.

– Semmi vész, Jim! – nyugtatta meg Molly. – Nem kívánhatom, hogy ne beszéljen a jelenlétemben síelésről. – Enders talán attól fél, hogy elveszíti Joe barátságát, gondolta, és szívélyesen hozzátette: – Joe meghívott vacsorázni, de a hétvégére nem tervezünk közös programot. Ha megkérdezi, szeretnék-e síelni, nemet mondok. Valamikor nagyon élveztem ezt a sportot. Remélem, egyszer majd megint kedvem lesz hozzá, de egyelőre nem merek... Kívánom, érezzék nagyon jól magukat!

– A válasz jóval kedvesebb, mint megérdemelnéd – fordult Jimhez Joe. – Most pedig, ha megbocsátasz...

– Jól van na, tudom én, mikor zavarok. Csak üdvözölni akartam Mollyt. – Jim felállt. – Viszlát holnap, az építkezésen!

– Igazán sajnálom – mormolta Joe. – Nem is tudom, miért voltam ilyen goromba...

– Jim facér?

– Tudtom szerint az. Avisszel járt egy ideig, de az asszonyt zavarta a korkü​lönbség. Hét évvel idősebb Endersnél. A lánya, Cheryl már tizenhét éves. Avis meg van győződve, hogy az egész város elítélte, kinevette, mert egy nála fiatalabb férfival járt.

– És okkal hitte ezt?

– Akadt néhány vénasszony, aki így vélekedett, de a legtöbben nem is törődtek vele.

– Miért izgatta Avist, mit gondolnak mások?

– Szivi, ismétlem: ez kisváros, és Avis a postamester. Elvárja, hogy tiszteljék. Nem szereti, ha sugdolóznak róla a háta mögött, és meggondolatlannak tartják.

– És Jim? Őt is zavarta a korkülönbség?

– Dehogy! Csak nevetett, ahányszor tréfásan fiatal férfi és idősebb nő kapcso​latára célozgattak. Úgy gondolta, majd megszokják a népek, így is lett volna, ha az asszony nem szakít vele.

– Téged érdekel, mit beszélnek vagy gondolnak rólad, Joe?

– Hogyne! Itt élek, itt keresem a kenyeremet. Neked talán közömbös az emberek véleménye?

– Igen is, meg nem is. Jó érzés, ha szeretnek és tisztelnek, de nem vagyok hajlandó mások kedvéért változtatni az életemen. Hogy kivel járok, kivel nem, az egyedül az én dolgom.

– Erről nekem más a véleményem, szivi.

– De azért sok dologban megegyezünk, ugye?

– Például miben?

– Mind a ketten ugyanabban a városban nevelkedtünk – mosolygott behízelgően Molly. – Hasonló társadalmi rétegből származunk, egy iskolába jártunk...

– De te éjjeli bagoly vagy, én meg korán kelő. Reggel a legjobb a kedvem.

– Egyikünk sem fejezte be a felsőfokú tanulmányait, de mindketten becsvágyóak vagyunk. Én sikeres voltam a hivatásomban, és te is az vagy a tiédben.

– Én sörivó vagyok, te meg bizonyára a bort kedveled. Én szeretem a sajtburgert, te pedig inkább a könnyű ételeket.

– Mindkettőnknek jó a humorérzéke. De kissé önfejűek is vagyunk.

– Elég! – vigyorgott Joe. – Meggyőztél! Házasodjunk össze!

– Képtelen vagy öt percig komoly maradni?

– Csak ha munkáról van szó. – Joe az órájára pillantott. – Induljunk! Holnap dolgozom, és Brutus várja a vacsoráját.

Az ajtó felé menet Bonnie se szó, se beszéd egy csomagot nyújtott át Joe-nak.

– Úgy látom, gyakran jársz ide – jegyezte meg Molly.

– Majdnem minden este. Utálok főzni. Egy szerény adag miatt nem is érdemes nekilátni.

– Legközelebb készítek valami finomat – ígérte a lány, amikor beszálltak a kocsiba. Brutus mohón esett neki a Bonnie küldte maradékoknak.

– Valami kalóriaszegény kotyvalékot? – húzta el a száját Townsend.

– Kitalálok majd valami ízletes, mégsem túl zsíros ételt. Nem is értem, hogyhogy nem hízol el, mikor minden este ilyen egészségtelen burgerekkel meg olajban sült krumplival tömöd a fejed.

– Nyilván jó az anyagcserém. Neked viszont nem ártana felszedned néhány kilót! Csinos vagy, de kicsit vékonyka.

– Fényképen az ember kövérebbnek látszik. – A lány elhallgatott. Eszébe jutott, hogy nem fényképezik többé, fölösleges hát olyan karcsúnak lennie. Fennmaradhat már akár reggelig is, nem kell attól tartania, hogy karikás lesz a szeme. A képe nem díszeleg többé a címlapokon. Szeretett volna Joe-hoz bújni, de ott ült közöttük Brutus.

Amint kiszállt, egy pillanatig eljátszott a gondolattal, hogy behívja Joe-t éjszakára. De aztán inkább eltekintett tőle – korai lenne még. Sóhajtva felment a bejárati ajtóhoz.

A férfi mellé lépett, a derekára tette a kezét, és gyengéden magához vonta. Az első csók ösztönös volt és szenvedélyes, a második gyengéd, kutató. Molly szívesen ölelkezett volna akár állva is egész éjjel, de Joe kibontakozott a karjából.

– Mindig azt hittem, nem érdekellek – suttogta a lány.

– Én is így voltam vele. – A férfi megpuszilta a halántékát. – Ezek a téli göncök nem engednek minket közel egymáshoz. Nem is érzem, van-e melled.

– Azt hiszem, van – nevetett Molly –, bár ebben a hidegben nem vagyok benne egészen biztos. Holnap utána kell néznünk.

– Feljegyzem a teendőim közé. Jó éjszakát, szívem!

– Tíz perc múlva már az igazak álmát alszom – búcsúzott a lány.

Így is történt volna, ha nem jut eszébe Jim meg azok az átok szerelvények.

Szitkozódva ugrott ki az ágyból, papucsot, fürdőköpenyt vett fel, és leszaladt. A furnérlemezek résein jéghideg levegő áradt az alagsorba. Felkapta a katalógusokat, felsietett, és bemászott a fűtött takaró alá.

Hajnali két órakor már zúgott a feje a rengeteg felszerelés látványától. Bosszantotta, hogy képtelen határozni, haragosan sodorta a padlóra az árjegyzékeket. Egyszerűen azt veszem meg, amelyiknél kinyílik a katalógus, gondolta, és eloltotta a villanyt.

Lehunyta szemét, elmosolyodott. Joe megcsókolt! Most már egy pár vagyunk...

*

– Ébresztő, szivi! Kész a kávé. Gyönyörű napunk van.

– Fent vagyok! – Molly megkötötte derekán a köpeny övét. A mellvédhez lépett, és lenézett. Joe kipihentnek, élénknek látszott, mint mindig, és vonzóbbnak, mint valaha. – Ez neked gyönyörű nap? Esik a hó.

– Ízlés dolga. – Joe egy nagy, vastag borítékkal hadonászott. – Ezt most hozta neked a futárszolgálat. Leteszem az íróasztalodra.

A lány felöltözött. Hamarosan megjöttek a munkások, és Joe kiment, hogy segítsen lerakodni az építőanyagokat. Molly csészéstül vonult le az alagsorba. Abban a pillanatban megcsörrent a telefon.

– Molly? Itt Addie. Megkaptad a küldeményemet?

– Ez aztán a meglepetés! Épp most akartam felbontani. Szia, Addie, hogy vagy?

– Kösz, jól. A borítékban próbafelvételeket küldtem. Tudod, amiket az Apple készíttetett rólad a baleset után – közölte az ügynökasszony.

– Azokat, amelyek alapján kirúgtak? – kérdezte keserűen Molly. – Miért küldted őket?

– Mert ami eddig hátrány volt, esetleg reklámcélokat szolgálhat. Szétküldöm a képeket, és begyűjtőm mások véleményét is.

– Mi értelme?

– A bulvárlapok azon csámcsogtak, hogy teljesen eltorzult az arcod, és meghaltál a szakma számára – magyarázta Addie. – Szerintem viszont ma is ugyanolyan jól és drágán kelhetnél el, mint egy évvel ezelőtt. Kíváncsi vagyok, mások is így vélekednek-e.

Molly a felvételeket nézegette.

– A hegek tisztán, jól kivehetően látszanak a képeken.

– Na és? Egyáltalában nem biztos, hogy ez baj. Az úgynevezett szakértők pályája kezdetén azt tanácsolták Liz Taylornak, hogy operáltassa le az arcáról az anyajegyet, mert az szépséghiba. S lám, ez mégsem ártott a karrierjének, sőt inkább kiemelte az egyéniségét.

A nagy visszatérés? Nem is lenne rossz, gondolta Molly, de nem mert hiú reményeket táplálni.

– Csinálj, amit akarsz, Addie, de meglátod, senkinek sem kell a sebhelyes pofim.

– Szivi! – Joe most is rakétasebességgel rohant le a lépcsőn. – Telefonálnom kell. – Megállt, amint meglátta a lány kezében a kagylót. – Később visszajövök.

– Maradj! – intett Molly, és elbúcsúzott ügynökétől.

– Az a barátnőd volt, aki nemrég ment férjhez? – tudakolta a férfi.

– Nem, őt Darcynak hívják. Mi volt az imént az az izgalom odafent?

– A kutyák rászabadultak a friss betonra.

– Hogy önthettek ilyen hidegben betont?

– Újfajta eljárással. – És Joe részletesen elmagyarázta a technológiát. Molly úgy tett, mintha nagyon érdekelné a dolog, de figyelme a férfi szemének, szájának szólt, meg kifejező mozdulatainak, melyekkel szavait kísérte.

– Szivi, ha így nézel rám, nem tudok semmi másra gondolni, csak arra, hogy felfallak szőröstül-bőröstül.

– Nincs ellene kifogásom! – nevetett a lány.

– Nem lehet. Élvem, hogy munkatársaim szeme láttára sosem nyúlok bomba nőhöz. Romlana a teljesítményük, hisz megőrülnének az irigységtől. – Tekintetével a férfi sóváran végigpásztázta Molly alakját. – Ezen a héten sajnos minden este van valamit intéznivalóm. Nagy kár!

– A hétvégén pedig síelni mégy Jimmel.

– Ezt akkor vettük tervbe, mielőtt mi... összejöttünk. – Derékon kapta Molly t. – Emlékszel még arra, amit a szabályokról mondtam?

A lány dorombolva cirógatta Joe mellét, és megpuszilta az állat.

– Egy dologról azonban megfeledkeztünk. – Townsend keze a lány dzsekije alatt járt. – Feltételezem, a kapcsolatunk nem reked meg a csókolózásnál.

– Én is remélem – suttogta Molly. Halkan felsóhajtott, amikor a férfi a mellét simogatta hüvelykujjával.

– Munkanapon nem maradhatok nálad éjszakára.

– Persze, mert a munkásaid azon kaphatnának, hogy reggel az ügyfeled ágyából kerülsz elő – mormolta Joe-hoz simulva a lány.

– Erről van szó! S most vissza kell mennem, különben olyasmire ragadtatom magam, ami kínos lehetne mindkettőnknek. – Joe nevetve legyezgette magát. – Jól befűtöttél nekem!

Mollynak csak délután jutott eszébe, hogy Townsend elfelejtett telefonálni. Ő meg nem számolt be neki Addie tervéről. De hát abból úgysem lesz semmi.

Megpróbálta kihasználni a csendet, igyekezett az írásra összpontosítani, de a gondolatai minduntalan Joe-hoz tértek vissza. Szíve vadul dobogott az elképzeléstől, hogy hamarosan szeretkezni fognak. Minden porcikájában érezte: csodálatos lesz.

6. FEJEZET
Joe elégedetten dőlt hátra.

– Finom volt a vacsora.

– Köszönöm, hogy bementél borért a városba. – Mollyn farmer és piros pulóver volt a dzsekije alatt. Száját kirúzsozta, a haját pedig, ahogy Joe szerette, kibontva hagyta.

A férfi gyönyörködve legeltette rajta a szemét. Minden tetszett neki vendéglátóján: kecses mozdulatai, csengő hangja, humorérzéke, dallamos nevetése. Az is, hogy a legújabb divatot követő drága ruhák helyett farmert visel, és kedvességével feledteti a munkásokkal, milyen híres.

– Szivi, tervezel valamit a hétvégére?

– Semmit. Van valami jó ötleted?

Joe felállt, tányérját a mosogatóba tette, és forró vizet engedett rá.

– Gondoltam, bemehetnénk Denverbe, és kiválaszthatnánk a konyhabútort, ha van hozzá kedved.

– Te meg mit művelsz ott?

– Mosogatok. Egyik elvem az is, hogy aki főz, az ne mosogasson.

– Fölöttébb tetszetős elv! Ami a hétvégét illeti... másféle programot reméltem. Okvetlenül már most meg kell vennünk a konyhaberendezést?

– Nem, csak minél hamarabb megtesszük, annál jobb. Hat hét, amíg leszállítják. A lány a falnak dőlve nézte, amint Joe komótosan mosogat.

– Szeretsz síelni? – kérdezte.

– Tényleg nem zavar, ha ilyesmiről beszélgetünk?

– A balesetem előtt én is nagyon szerettem... – Molly önkéntelenül megérintette szemöldökén a heget. – Jól síeltem, legalábbis azt hittem, míg neki nem rohantam a fának.

– Ilyesmi profikkal is megesik. – Joe megtörölte a kezét. – Egyébként isteni dolog. Aspenbe járunk. Pár éve vettem ott egy öröklakást. Befektetésképpen. Ki szoktam adni, de fenntartok magamnak néhány hétvégét. Például a múlt hetit, meg a következőt is.

– Meddig tart a síszezon?

– Még két-három hétig. Miért kérded? Lenne kedved sízni? 

– Nem is tudom, Joe. Bevallom, félek – szólt reszketeg mosollyal a lány. – De ha idén nem próbálom meg, talán soha többé nem szánom rá magam.

– Odamehetnénk szombaton.

– Azt mondtad, konyhabútort választunk.

– Azt elintézhetjük délelőtt, és utána mennénk Aspenbe. Eltöltünk egy kellemes estét, vasárnap meg kimehetünk a lesiklópályára. A lány arckifejezése szorongásról árulkodott.

– New Yorkban hagytam a felszerelésemet.

– Kölcsönözhetünk. – A férfi Mollyhoz lépett, s gyengéden megölelte. – Ha meggondolod magad, az sem baj. Őszintén szólva a legszívesebben a kellemes kis lakásban töltenem veled a víkendet. – Joe egészen különös szelídséggel csókolta meg. – Tőled függ, szivi. Kész vagy rá? Vagy időre van még szükséged?

Molly mosolyogva simult a férfihoz.

– Hetedikes koromban is arról álmodoztam, hogy egyszer veled töltöm a hétvégét.

– Szégyelld magad! – ugratta Joe. – Már serdülőkorodban is a szexen járt az eszed!

– Neked talán nem?

– Nem bizony! – A férfi Molly selymes, illatos hajába fúrta az ujjait. A párnán szétterülve szerette volna látni a fürtöket. – Legelőször három hónapja gondoltam ilyesmire, amikor elhoztam neked az árajánlatomat, és te anyaszült meztelenül álltái a verandán.

– Bolond vagy! – hátrált nevetve a lány. – Elegáns nadrágkosztüm volt rajtam, meg teveszőr kabát.

– Esküdni mertem volna, hogy meztelen vagy. Egész pontosan emlékszem – nyomott a férfi egy csókot Molly arcára. – Köszönöm a kiváló vacsorát, szivi!

– Már mész is? – A lány bosszúsan biggyesztette le az ajkát.

Joe egész nap arról ábrándozott, miként viszi fel vacsora után Mollyt a hálószobájába. Ám végül jobbnak látta, ha első együttlétükre nem ebben a jéghideg, épülőfélben lévő házban kerül sor. Molly ennél romantikusabbat érdemel.

– Igen, mennem kell, de számolni fogom szombat estéig a perceket.

– Én is – suttogta a lány.

A férfi csodálkozva bámulta. Ez a nagyszerű teremtés kész velem tölteni a hétvégét? Mivel szolgáltam rá erre? – tűnődött.

Már azzal sem törődött, hogy végül valószínűleg összetört szívvel marad itt. Inkább megköszöni majd az égi hatalmaknak azt a feltehetően rövidke időt, amelyet Mollyval tölthetett.

*

Molly sötéten meredt a számítógép képernyőjére. Hogy is hagyhatta magát rábeszélni egy önéletrajz megírására? Semmi érdekeset nem tud a múltjából előbányászni az Apple Girlként tapasztaltakon kívül, abból pedig legfeljebb két fejezetre futja. A kiadó nem elégszik meg ennyivel. De hát ő csak modell, nem író!

Jim Enders jelent meg egy létrával. Felállította az íróasztal mellé, és nyakát nyújtogatva tanulmányozta a mennyezetet.

– Hallom, síelni mennek Joe-val – jegyezte rneg rosszallóan. Molly felnézett a billentyűkről.

– Van ellene valami kifogása?

A szerelő a létrának támaszkodott. Összefonta mellén a karját.

– Joe a barátom. Kedvelem, és nem akarom, hogy csalódás érje.

– Én is kedvelem.

– Ó, valóban? Vagy inkább csak szórakozik vele, míg elkészül a ház? Aztán ott folytatja az életét, ahol abbahagyta? 
A lány kipirult arccal pattant fel.

– Nem szeretnék udvariatlan lenni, de semmi köze a kapcsolatunkhoz!

– Mások is úgy vélik, hogy visszatér majd New Yorkba, és ejti a barátunkat.

– Fütyülök a mások véleményére! Úgy hallottam, magát sem izgatta, mit pletykáinak a városban, úgyhogy megérthetné, mit érzek.

– Ugyanazt gondolom kettejükről, amit a többiek. Magát nem érdekelheti egy se nem híres, se nem gazdag vidéki fiú. Szerintem Joe legfeljebb unaloműző. Kellemes kalandot jelent magának. A barátom nem ezt érdemli. Miért nem hagyja békén?

A lány megkerülte az íróasztalt, s megállt Jim előtt.

– Magának fogalma sem lehet róla, mi érdekel engem, és mi nem, hiszen nem is ismer! Nem akarok fájdalmat okozni Joe-nak és magamnak sem. Minden kapcsolat balul üthet ki. Ezt a kockázatot vállalni kell. A barátja felnőtt ember, nem szorul gyámolításra.

Ezzel Molly dühösen hátat fordított Endersnek, s felrohant a lépcsőn. Joe a konyhában dolgozott, egy létra tetején, nem látta a lányt, az meg dühösebb volt annál, semhogy beszéljen vele. Kiment a szabadba, ahol néhány munkás éppen kátránypapírral szigetelte a garázs falát.

– Kemény hideg van idekint – szólt a lány Pepsihez, visszafojtva mérgét.

– Á, nem olyan vészes...

A lány egy darabig figyelte a munkát. Mire Joe is kijött a házból, a dühe valamelyest csillapodott.

– Remélem, jobb napod van, mint nekem – motyogta, s nem sok kedve volt visszatérni az alagsorba, ahol Jim serénykedik.

– Minden nap jó, szivi. Fő a derűlátás!

– Te úgy látod?

– Úgy! Ha megengedsz magadnak egy rossz napot, a következő is pocsék lesz, meg a harmadik is... Kétségbeesel, azt hiszed, üldöz a balszerencse, és akkor tényleg nem sikerül semmi. De ugyanez fordítva is érvényes. Én például mindennek csak a jó oldalát nézem, így aztán soha sincs rossz napom.

– Fura egy alak vagy, Joe Townsend! – jegyezte meg Molly, s visszatért az alagsorba, eltökélve, hogy nem törődik Jim Endersszel. 
Csakhogy Jim szemlátomást alig várta már.

– Válthatnánk néhány szót? – kérdezte, amint belépett.

– Hogyne – felelte hűvösen a lány, és leült a helyére. – Miről?

– Azért ment fel, hogy Joe-val kirúgasson?

– Dehogy! – nézett rá értetlenül Molly. – Nézze, Jim! Mindketten szeretjük Joe-t, maradjon inkább köztünk a vitánk, ne terheljük vele őt. Rendben? 
Enders vállat vont, majd szó nélkül folytatta a munkát.

– Egy dolgot szeretnék még tudni – törte meg a hallgatást a lány. – Megpróbált Joe valaha is maga és Avis közé állni?

– De hát én nem állok maguk közé!

– Csakugyan? Pedig az volt a benyomásom. – Molly a képernyő felé fordult, és értelmetlen szavakat pötyögtetett, csak hogy jelezze: a maga részéről lezártnak tekinti a vitát.

Munka után, amikor Joe belépett az Aranyszarvasba, Jim már várta a törzs​asztaluknál. Tüskésen megjegyezte:

– Jó későn jössz ma!

– Hja, akinek barátnője van! – felelte Joe. – Nekem csak egy sört – kiáltotta Bonnie-nak – Már vacsoráztam – dörzsölgette merev nyakizmait. – Ma sokat végeztünk – fordult vissza a barátjához.

– Mollynál ettél?

– Aha. Jól főz. A végén még rászokom a zsírszegény kosztra. Valahogy úgy készíti el, hogy ízlik. – Joe elővette zsebéből a noteszét. – Csinálhatnának már valamit a villanyszerelők. Ahányszor bekapcsoljuk a tűzhelyet, kimegy a biztosíték.

– Joe, szólt rólam valamit Molly?

– Azt mondta, felírta neked a szerelvények katalógusszámát.

– Úgy van! – Jim zavartan forgatta ujjai közt a söröspoharát. – Nem is tudom, mit gondoljak arról a lányról...

– Mégis, mit? Kedves, aranyos teremtés. Nehéz időket élt át, mielőtt idejött.

– De... nem a mi fajtánk.

Townsend nagyon elfáradt a kemény munkától. Nem volt kedve vitatkozni.

– Mit akarsz ezzel mondani? – sóhajtotta.

– Hogy ez a kapcsolat nem végződhet jól. Ő más, mint mi. Gazdag és híres. Nem szeretném, ha úgy járnál, mint én, amikor Avis kiadta az utamat. Molly előbb-utóbb biztosan visszamegy New Yorkba. Az az ő világa.

Joe nagyot kortyolt a söréből.

– Tudom – szólt csendesen.

– Tudod? És ez nem zavar?
– Dehogynem. Nagyon is zavar. De ha lemondok mindenről, ami később esetleg bánatot okoz, soha nem lehetek boldog, így a legrosszabb esetben is legalább szép emlékeim maradnak.

– Hát jó, ha így látod, befogom a számat. Nehogy már azt hidd, össze akarlak ugrasztani benneteket! Én lennék a legboldogabb, ha nem lenne igazam.

– Hadd adjak neked egy jó tanácsot, Jim! Tedd félre a büszkeségedet. Menj el szépen Avishez, és addig dörömbölj az ajtaján, amíg be nem enged! Mondd meg neki, hogy szereted, és hogy nem érdekel a kora. Nem ártana, ha lenne eljegyzési gyűrű is a zsebedben. – Joe felállt. – Szerezd vissza a barátnődet! Akkor talán nem aggódsz ennyire az én szívügyem miatt.

Townsend már kifelé indult, amikor Jim utánakiáltott:

– Kellemes hétvégét! Mondd meg Mollynak, hogy Jim üzeni ezt, és szívből kívánja.

– Megmondom. Kösz!

– Megbocsát egy pillanatra? – szólt Joe a kereskedőhöz. Megfogta Molly karját, és kituszkolta a folyosóra. – Mi ütött beléd, szivi?

– Ez a konyha kell nekem, Joe! – Molly szeméből öröm és megkönnyebbülés sugárzott. – Beleszerettem! – Ugyan miért ilyen ingerült? – nézett értetlenül a férfira. – Rendeljük meg!

– Szokásod szerint a legdrágábbat választottad. Tizennyolcezer dollárt irányoz​tunk elő a konyhára, a háztartási gépékkel együtt. – A férfi megpróbált nyugodt maradni. – Ez, amit kinéztél, a vállalkozói engedményem levonása után is körülbelül huszonötezer... és akkor még hol a turmixgép, a mikrosütő meg a többi.

Molly a homlokát ráncolva kérdezte:

– Mit akarsz ezzel mondani? Ne vegyem meg?

– Csak azt, hogy ne siesd el. Nézzünk körül másutt is, hátha találunk olyat, ami tetszik neked, és bele is fér a költségvetésedbe!

– A tiédbe, Joe, nem az enyémbe! Hétezerrel többért azt kapom, ami tetszik. Bölcs dolognak tartod, hogy olyasmivel elégedjek meg, amit nem akarok, holott megengedhetem magamnak azt, amit szeretnék?

– A gépeket is meg kell venned, szivi! De minek neked cseresznyefa bútor faragott díszlécekkel? Tudod, mennyibe kerül egy ilyen léc darabja? Nyolc dollárba! Fölösleges cifraság! Semmi haszna.

– Engem az sem izgat, ha kétszáz dollárba kerül darabja! – mérgelődött Molly. – Van pénzem erre a konyhára! Ki fogja használni? Ki él majd benne? Ki fizeti? Te vagy én?

– Így felborul az egész költségvetésem! – fogta a fejét a mester.

– Nem a te hibád, Joe. Te egy átlagos konyhát terveztél, én meg ezt a spécit néztem ki. Minek pocsékoljuk az időnket más boltokban, mikor már választottam? Nem gondolom meg magam, kár tehát halogatni a dolgot. Rendeljük meg, és kész!

– Várj egy kicsit! Meg kell nyugodnom. – Joe sarkon fordult. Fejcsóválva, halkan szitkozódva, nagy léptekkel ment végig a folyosón.

Molly beleszántott a hajába, mélyet lélegzett, s az ellenkező irányba indult. Bosszantotta, hogy a férfi olyan helyzetet teremtett, amelyben neki rakoncátlan, durcás gyerekként kell viselkednie.

A folyosó végén megállt a kiállított kilincsek és csuklópántok előtt. Az efféle nézeteltérés nem éppen ígéretes bevezetője egy romantikus víkendnek.

Mit csináljak? – töprengett. Halasszam el a döntést, nehogy elrontsam a régen áhított hétvégét? Néhány nap múlva visszajöhetnénk, és megrendelhetnénk álmaim konyháját. Addigra talán nem lesz annyira fontos nekem, hogy Joe ezt nehezményezi.

Butaság, feleselt magával. Akkor is fontos lesz. Joe-nak igaza van, külön kell választani a magánéletet az üzlettől. Ha nem mára terveztük volna a kirándulásunkat, eszem ágában sem lenne elnapolni az elhatározást a békesség kedvéért.

Leverten, bűntudatosan bámulta a közönyösen csillogó kilincseket.

– Szivi! – bukkant fel mellette a férfi, és megérintette a karját. – Ne haragudj! Elragadtattam magam. Bocsáss meg! A te házad ez. Vedd azt, ami tetszik, ha megengedheted magadnak.

– Van rá pénzem, hidd el!

– Nézd, én kötelességemnek érzem betartani a költségvetést, amelyben megál​lapodtunk. – Joe a zsebébe nyúlt, és elővett egy kis cédulát. – Emlékszel erre? A kínai szerencsesüteményemben volt. Az áll rajta: „Gondolj a végeredményre!” Nos, a végeredmény vagy végcél az, hogy tetsszen neked a ház, amelyet építek neked. – Kezét a lány vállára tette. – Kötelességemhez híven szólnom kellett, hogy túlléped az előirányzott összeget.

Molly a saját cédulájára gondolt: „Kövesd a szíved szavát!” A szíve azt súgta, csakis ezt a konyhát vegye meg. És azt is, hogy ne tegyen tönkre egy csodálatosnak ígérkező hétvégét.

– Joe...

– Tudom. Ezt akarod, bizonyára aranyozott fogantyúkkal és zsanérokkal. – A férfi megcsókolta Molly orra hegyét. – Keressük meg az eladót, és tegyük boldoggá! Rendeljük meg a csodakonyhádat!

A lány meghatottan nézett Joe szemébe. Senki mást nem ismert rajta kívül, aki ilyen gyorsan képes száznyolcvan fokos fordulatra. Ráadásul már cseppet sem neheztel.

– Mondok valamit. Figyelemre méltó ember vagy! Több szempontból is.

– Köszönöm! – A férfi szeme megcsillant. Mi mindent tartogat még ez a nap? Előre örült neki. – Most pedig munkába veszem a kereskedőt. Meglásd, adja majd olcsóbban is!

Szívós – és sikeres – alkudozás után Joe elégedetten jelentette ki:

– Na, mára végeztünk a munkával, jöhet a szórakozás! – Besegítette az autóba Mollyt, s a kormány mögé ült. – Öt óra felé érkezünk oda, nyugodtan kicsomagolunk, iszunk valami finomat, aztán vacsorázni megyünk. Mozi is van meg bár, és különböző klubok, ha kedved van elmenni valahová.

– Majd meglátjuk... – A lánynak tetszett Joe tapintatossága. Úgy tesz, mintha nem is az ágyba bújás lenne a kirándulás fő célja.

Meg a síelés, tette hozzá magában. Egyelőre nem akart a lesiklópályákra gondolni...

– Köszönöm, hogy engedtél. Már attól tartottam, a veszekedésünk elrontja az egész víkendet.

– Akár akarom, akár nem, bele kell törődnöm, hogy túlléped a büdzsét. A te pénzed bánja.

– Helyes, hogy ügyelsz a kiadásokra. Neked ez a dolgod. Gondolom, az ügyfeleid kellően értékelik is szigorúságodat.

– A legtöbbje – nevetett a férfi. – Ám akad néha olyan is, mint te.

– Mondd csak, zavar téged, hogy nagyjából bármit megvehetek, amire kedvem szottyan?

– Nem, csupán az, hogy tévesen mértem fel a helyzetet. Talán azért, mert nagyjából ugyanabból a társadalmi rétegből származunk. Akár a legtöbb amerikai, én is olvastam az Apple-lel kötött szerződésedről, de nem igazán fogtam fel az évi egymilliót. – Joe futó pillantást vetett a lányra. – Nem látszik meg rajtad a fene nagy gazdagság.

– Tékozlási szenvedélyem elfogadhatóbb lenne, ha drága bundákban járnék, briliánsokkal megrakva?

– Talán – ismerte el nevetve Joe.

– Nincsenek gyémántjaim, és tudod, mi a véleményem a szőrméről. Sohasem volt nekem a pénz olyan fontos, mint a siker. Az, hogy a lehető legtöbbet hozzam ki magamból. Az ízlésem egyszerű maradt, az vagyok, aki voltam. Szeretem a szép ruhákat, vettem is magamnak néhány drága, egyedi darabot, de otthon legszívesebben farmerben és pulóverben mászkálok. Szívesen járok el, de nem okvetlenül flancos, divatos helyekre. Jól éreztem magam a nőegylet bálján, s időnként szeretem otthon tölteni az estét. Jólesik megnéznem egy tévéfilmet vagy egy jó könyvet olvasgatni.

– Mit akarsz ezzel mondani, szivi?

– Hogy általában nem szórom a pénzt. De ha valami nagyon fontossá válik, akkor nem izgat, mennyibe kerül. És a házam nagyon fontos lett számomra. 

– Ha már erről beszélünk... Nem furcsa neked olyan férfival járni, aki közel sem keres annyit, mint te, és soha nem is fog?

– Cseppet sem. Egyébként pillanatnyilag éppen munkanélküli vagyok. Elfelej​tetted?

– Tudod te, mit akarok mondani. Valószínűleg több kamatot és osztalékot vágsz zsebre, mint amennyi nekem az egész évi keresetem.

– A véletlen műve. Olyan szakmába kerültem, ahol a siker egyenlő a pénzzel. Ahhoz, hogy a csúcsra jusson az ember, kell némi adottság és jókora szerencse. Nekem mázlim volt. A legtöbb modell nem keres annyit, mint én, és ezentúl már én sem fogok. De ugye eltértem a tárgytól? Nem feleltem a kérdésedre.

– Nem bizony!

– Nekem mindegy, mennyi a jövedelmed. Csak az fontos, milyen ember vagy. Téged talán zavar, hogy én...

– Ó, egek, dehogy! Szó sincs róla! Nem vagyok régimódi. Szívesen söpörnék be annyit, mint te, de kevesebbel is beérem. Sosem leszek sem gazdag, sem híres, de boldog vagyok. Szeretem a munkámat, a várost, amelyben élek, az embereket, akik körülvesznek, a kutyámat, bájos barátnőmet... Nekem csak ez fontos.

A lány elnevette magát a sorrenden.

– Tényleg, hol van Brutus?

– Jimnél. Jut eszembe: azt üzeni, kellemes hétvégét kíván nekünk, és hogy mondjam meg neked, őszintén kívánja. Nem Brutus, hanem Jim.

– Köszönöm! – mormolta Molly. Úgy látszik, vitájuk Endersszel nem volt hiábavaló. Az üzenet, nem kétséges, fegyverszünetet jelent.

A csupasz fákon számtalan lámpácska csillogott. A megtisztított utak mellett hófalak emelkedtek. Bár a tél már a vége felé járt, a fenyőillat és a karácsonyról maradt sok lámpafüzér ünnepi hangulatba ringatta Mollyt.

Joe aspeni lakása egy kis konyhából, két hálószobából és egy tágas nappaliból állt. Utóbbiban terméskő kandalló terpeszkedett, s kárpitozott ülőbútorok szolgálták a kényelmet. A széles ablaksoron lélegzetelállító kilátás nyílt egy befagyott kis tóra, a havas hegyekre.

Molly nagy zacskóban ennivalót és bort vitt a csepp konyhába.

– Nagyon szép lakás! – kiáltotta. – Kivéve a konyhát. Nem látok benne semmi fölösleges cifraságot.

A férfi letette a poggyászt az egyik hálószobában, majd Mollyhoz lépett, és magához ölelte.

– Isten hozott szerény hajlékomban! Hmm... finom tavaszi virágillatod van. A lány boldogan, lehunyt szemmel simult Joe-hoz. Magas és karcsú, gondolta, de csupa izom, és izgató forróság árad belőle...

– Rögtön jövök, csak kezet mosok – hadarta.

– Siess! Mindjárt éhen halok.

– Én is! – Molly mosolyogva dőlt hátra a férfi karjában. Tekintetük sokat ígérőén forrt össze, mielőtt a lány kelletlenül kibontakozott az ölelésből.

A hálószobában a ruháit a szekrénybe akasztotta, majd piperetáskájával a fürdőszobába sietett. Szívét melegség járta át, ahogy a polcon a férfi holmija mellé rakta a magáét. Amit Joe-nak az Aranyszarvasban elköltött közös vacsorájuk jelentett, azt Mollynak a két, egymás mellett álló fogkefe, meg parfümös üvege a férfi borotvaszeszének szomszédságában – ők ketten immár összetartoznak.

Megmosakodott, felfrissítette sminkjét, haját bársonyszalaggal fogta össze. Aztán megittak egy-egy pohár bort, és forrón flörtöltek egymással, mielőtt a tóparti étterembe indultak. Az ablak mellett kaptak helyet. Molly kinézett a fényesen kivilágított jégen nyüzsgő korcsolyázókra.

– Csodás! – lelkendezett.

– Te vagy csodás. Minden férfi szívesen lenne a helyemben.

– A nők meg velem cserélnének szíves-örömest. – A lány figyelmét nem kerülte el némelyik hölgy feléjük irányuló tekintete. Annak külön örült, hogy Joe észre sem vette ezeket a tüzes pillantásokat. Kizárólag ő, Molly érdekelte.

Csakis egymással voltak elfoglalva. Arra sem figyeltek, mit esznek. Gyengéd érintéseik, kétértelmű megjegyzéseik mind hozzátartoztak a szerelmi előjátékhoz.

Zenéről, könyvekről beszélgettek, és megállapították, hogy hasonló az ízlésük. Gyermekkori kalandjaikról, későbbi élményekről csevegtek. Bármennyire vágyakoztak is egymás közelségére, nem siettek. Ráérősen cseverésztek olyasmiről, amire később alig emlékszik az ember.

A lakásba visszatérve Molly bort töltött két pohárba, és egy tálon sajtot, szőlőt hozott be. Eközben a férfi felszította a kandalló tüzet, s gyertyákat gyújtott.

Amint a lány letette a tálat, Joe gyengéden magához ölelte, majd csókot lehelt a nyakába.

– Elég romantikus? – mutatott a kandalló elé terített takaróra, párnákra.

– Tökéletes!

A férfi óvatosan húzta át Molly fején a pulóvert, s lélegzet-visszafojtva csodálta a testét.

– Gyönyörű vagy! Meseszép! – nyögte rekedten.

Csókolgatták, simogatták egymást, és vágyuk lángja egyre magasabbra csapott. A férfi Molly feszes mellét cirógatta, majd nyelvével becézte a bimbót. A lány tenyerével végigpásztázta Joe hátát, mellét, vállát, végül játékosan megcibálta övének csatját. Ekkor gyorsan minden ruhát ledobáltak magukról. Szinte félénken csodálták egymást a tűz és a gyertyák táncoló fényében.

– Nagyon tetszel nekem, Joe! – suttogta a lány. Reszkető ujjakkal érintette meg kedvesét.

A férfi két kezébe fogta Molly arcát, szenvedélyesen csókolta, és a takaróra fektette. Mellé térdelt, és elbűvölten szemlélte. Érdemes volt várni, érezték mindketten, amikor a férfi Molly mellé feküdt. Lázasan, szenvedélyesen ölelkeztek, csókolóztak, simogatták egymást.

Csak akkor egyesültek, amikor Molly már úgy érezte, epekedése elviselhetetlenné vált. Néhány másodpercig Joe csak szorosan hozzátapadt, majd megmozdult benne... Tökéletes összhangban érkeztek el a beteljesüléshez, mintha már századszor szeretkeztek volna.

Utána kifulladva simultak össze. Ha nem hangzott volna közhelynek, a lány megmondta volna Joe-nak, hogy soha nem élt át még ilyen nagyszerű szerelmi játékot, ilyen boldogító kielégülést.

Aztán mégis elsuttogta. Joe ekkor föléhajolt, a keblét csókolta, és vágyuk ismét feltámadt.

Hajnal felé a férfi bevitte Mollyt a hálószobába, s gyengéden az ágyra fektette. A lány – fáradtan, elégedetten, ajkán üdvözült mosollyal – azonnal elaludt.

– Kelj fel, szivi! Gyönyörű napunk van!

Molly kinyitotta a szemét, jóízűen nyújtózkodott.

– Hogy tudsz pitymallatkor ilyen vidám lenni? – kérdezte. Felült, meztelen mellére húzta a paplant, és hálásan vette át Joe-tól a kávéscsészét. A férfi elragadó látvány volt csillogó szemével, a tusolástól még nedves hajával.

– El sem tudod képzelni, mit álmodtam!

– Ha azt, amit én, akkor csodálatos lehetett.

– Mintha most is álmodnék még. Vagy tényleg egy tetőtől talpig meztelen, gyönyörű hölgy van az ágyamban?

– A meztelen hölgyet furdalja a lelkiismeret, mert még mindig az ágyban lustálkodik, miközben csábítója már fel is öltözött. Mennyi az idő?

– Kilenc lesz. Ideje felkelni. Elkészítem a reggelit, közben öltözz fel te is! A helyszínen kölcsönzünk sífelszerelést. Rendben?

Mint egy ütés, úgy érték Mollyt Joe szavai. A mámoros éjszaka teljesen kiverte fejéből a síelést, s most pánikba esett.

Joe föléje hajolt, szájon csókolta, majd lehúzta róla a paplant, és a mellét csókolgatta. Hogy megnevettesse, úgy tett, mintha szélviharral küszködve igyekezne az ajtó felé. Ott megfordult, s gyönyörködve nézte.

– Láthatod, alig sikerült elmennem... Minthogy nem pacsirta vagy, gondolom, nincs kedved most... tudod már, mihez. Ezért inkább jobb belátásra térek. Molly tényleg nem kívánta most a szexet.

– Köszönet és hála a megértésedért!

Joe sóhajtva lépett ki az ajtón, de visszadugta a fejét.

– Óhajod számomra parancs. Csodás vagy, és odáig vagyok érted! Kihagytam valamit?

– Tisztára bolond vagy, Joe Townsend. Most pedig tűnj el, hogy felöltözhessek!

Alig csukódott be az ajtó, Molly ajkáról lehervadt a mosoly. Búsan bámult a csészéjébe.

Nem fog menni a síelés, kesergett. Ha nem Joe-val lennék, szóba sem jöhetne. Ám így egészen más a helyzet. Nem szokott törődni azzal, mit gondolnak róla mások, de kedvese véleménye mégiscsak számít. Azt akarta, hogy csodálja őt, legyen büszke rá. Nehogy már gyáva nyúlnak tartsa!

Elszántan követte Joe-t a kölcsönzőbe, de lécekkel, botokkal felszerelve is úgy érezte még, hogy teljesíthetetlen feladatra vállalkozott. Megállt, lerogyott egy padra, s mereven bámulta a tarka ruhás sízőket, amint a ragyogó napfényben vidáman siklanak le a lejtőn.

– Szivi? – Joe aggódva ült mellé. – Minden rendben? Jól vagy?

– Nem! – rebegte a lány egész testében reszketve. – Sajnálom, de nem megy... Folyton az a szörnyű pillanat jár az eszemben, amikor rájöttem, hogy nem bírok lefékezni. Egyre csak a fát látom, ahogy szélsebesen közeledik... – nézett tágra nyílt, könnybe lábadt szemmel Joe-ra.

A férfi lehúzta kesztyűjét, és megcirógatta az arcát.

– Semmi baj, szivi. Senki nem kényszerít olyasmire, amit nem akarsz.

– Akarni akarom, csak képtelen vagyok rá...

– Dehogy, Molly! – szólt szelíden Joe, és a lány meglepődött: most szólította először a nevén. – Mindenre képes vagy, legfeljebb még nem érkezett el a megfelelő pillanat. Ha igazán akarnád, menne. – A férfi felállt, kihúzta a hókupacból és vállára vette a léceit. – Találkozunk háromkor a lakásban. Jó lesz?

Molly először megdöbbent. Joe nélküle is elmegy síelni? Aztán nagy kő esett le a szívéről. Bűntudata lett volna, ha miatta hagyja ki a férfi az évad talán utolsó alkalmát. Mindkettejük napja el lett volna rontva.

– Jó szórakozást! – kívánta őszintén és hálásan.

A padon üldögélve nézte, amint Joe a sílift felé indul. Az otromba bakancsban is könnyedén, hajlékonyán lépked, állapította meg mosolyogva.

Élvezte a napsütést, figyelte a lesiklókat. Már nem szorult össze szíve a félelemtől, lassanként megnyugodott.

Soha nem játszott különösebben jelentős szerepet életében a sport. Néha golfozott, olykor teniszezett, de egyik sem érdekelte igazán. Síelni azonban mindig szeretett. Talán azért, mert alig nyolcéves volt, amikor megtanult sízni. Az iskolai évek alatt sokat fejlődött, valóságos szakértője lett a lesiklásnak. A sísporttal egymásra találtak.

Joe leült egy padra, s onnan figyelte Mollyt. Nehezen viselte el, hogy egyedül hagyta, de rájött, a jelenlétével nyomasztaná. Nem akarta befolyásolni. Neki kell eldöntenie, fel meri-e csatolni a sílécet, vagy sem. Azt sem vette volna rossz néven tőle, ha végleg lemond erről a sportról, hiszen az utolsó lesiklása alapjaiban változtatta meg az életét.

Tudta, hogy a lánynál nemcsak a megrázó emlékről és karrierje végéről van szó. Azon a bizonyos napon Molly elvesztette az ítélőképességébe vetett hitét is. Innen ered a félelme minden döntéstől. Ha nincs ideje sokáig latolgatni, ösztönösen képes dönteni, ám ha hosszasan töpreng, pariikba esik, és kétségbe vonja, tud-e valaha is helyesen határozni.

Gondolataiba mélyedve nézte lányt, amint tétován sétálgat a domb lábánál. Egy évvel ezelőtt egy sítúra változtatta meg Molly életét, ez a mostani meg az övét, mert immár bizonyos, hogy menthetetlenül beleszeretett. Abban is egészen biztos volt, hogy Molly megnyeri az önmagával vívott küzdelmet. Képletesen szólva: felkapaszkodik a mélypontról.

Pontosan megérezte, mikor döntött a lány. Vegyes érzelmekkel leste, amint felcsatolja a lécet, és a kezdők dombjára vivő lifthez siklik. Odafent sokáig csak állt, nézett lefelé a lankára. Végül ellökte magát a botokkal, és lesiklott. Kecses mozdulatai fölényes tudásról tanúskodtak. Aztán visszasietett a lifthez, és megint lesiklott. Majd még egyszer, és újra...

Amikor a meredekebb pályához szállító libegőhöz ment, Joe csatlakozott hozzá.

– Van itt egy közepesen nehéz lejtő – szólt nyugodt hangon. A lány a karjára tette kezét, és ráemelte a tekintetét.

– Ó, Joe! – mondta csillogó szemmel. – Megcsináltam! Sikerült!

– Soha nem is kételkedtem ebben. Tudtam, hogy sikerülni fog.

Megölelték egymást, és nevettek, mert botjaik összeakadtak, aztán felvitették magukat a libegővel a középső lejtő tetejére.

Molly tétovázott odafent, segélykérőén pillantott Joe-ra. A férfi a vállára tette kezét, odahajolt hozzá, és megcsókolta.

– Nem kötelező folytatnod. Visszamehetünk a lifttel, ha akarsz. A lány megérintette Joe arcát.

– Mindig úgy emlékszem majd erre mint életem legboldogabb vasárnapjára. Én... – Folytatás helyett csókot dobott a férfinak, ellökte magát, és leszáguldott a lejtőn.

7. FEJEZET
Hatalmas robaj rengette meg Molly feje fölött a mennyezetet. A munkások az új konyha, meg a garázs tetején dolgoztak. Kiáltozás, bömbölő zene és kalapálás hasogatta a lány dobhártyáját – de legalább már nem fázott, nem kellett kabátba burkolózva az íróasztalánál ülnie. A könyvvel azonban nem haladt, egész héten csak a gyönyörű aspeni hétvégéről álmodozott...

Most is alig írt le néhány sort, s vendége jött: Avis Morrison gyűjtött pénzt egy család számára, amelynek karácsony után leégett a háza. Molly adott ötven dollárt, kávéval kínálta a vendégét, majd a beszélgetést ügyesen a szüleire terelte.

– Anyámnak az az ötlete támadt, hogy lakókocsival beutazzák Amerikát – mesélte. – Hat évvel idősebb apámnál, de sokkal élénkebb és tetterősebb. Avis megértette a célzást. Gyanakvóan kérdezte:

– Jim kérte meg, hogy hozza szóba a korkülönbséget?

– Dehogy, magamtól jutott eszembe.

A két nő ezután másfél óra hosszat beszélgetett – kapcsolatokról, mások véleményéről, fiatalabb férfiakról. Megoldást ugyan nem találtak, de jó barátnőkként váltak el.

Molly meg visszaült a számítógéphez, de hiába. Képtelen volt elmélyülni. A könyv malomkőként nyomta a lelkét. Kár volt egy ilyen megbízást elvállalnia!

Amikor nem bírta tovább elviselni a lármát, a port, a hangos rockzenét, nagyot nyújtózva felállt, belebújt bélelt anorákjába, felkapta a kocsikulcsát, és hirtelen elhatározással behajtott a városba.

A Main Streeten, a vegyesbolt előtt talált parkolóhelyet. A kormánykerékre hajtva fejét töprengett, mit csináljon. Tulajdonképpen nem volt semmi dolga Vrainben. Végül mégis kiszállt, bement a boltba, és kávét rendelt.

A pincérnő leplezetlen kíváncsisággal bámult rá.

– Igazuk van a népeknek. Alig látszanak az arcán a hegek. Nem lett volna szabad magát elbocsátani. Mindenki azt mondja, perelje be az Apple-t. Ugye megteszi?

Molly újra és újra elcsodálkozott azon, hogy itt állandóan róla beszélnek, és senki nem rejti véka alá a véleményét. Ha Vrainben maradok, hozzá kell szoknom ehhez, gondolta.

A pincérnő kitűzőjére pillantva felelte:

– Köszönöm, Wanda, de már nem perelhetek. Felvettem a szerződés szerint járó végkielégítést.

Wanda magának is töltött egy csésze kávét, és felült Molly mellé egy bárszékre.

– Felkereste már Elaine Gold? – érdeklődött.

– Nem ismerem a hölgyet.

– A múlt héten beszélgettünk vele és Gloriával, Mr. Melvin barátnőjével. Elaine-nek támadt egy ragyogó ötlete. Maga taníthatna bennünket divatra, sminkelésre, ha van hozzá kedve. Szépen kereshetne vele. Legalább egy tucat nőt ismerek, akik szívesen fizetnének tejenként húsz dollárt is egy óráért. – Wanda lelkesen előrehajolt. – Irtó jó lenne, ha egy ilyen híres fotómodelltől tanulhatnánk!

– Pillanatnyilag nagyon sok a dolgom.

– Tudjuk, hogy elfoglalja az építkezés meg a könyve, de megtenné, ha majd elkészül a háza? Glória boltjában tarthatnánk az órákat zárás után. Annyira örülnénk! Molly nem fontolgatott sokáig.

– Miért is ne?! – Minél jobban beleélte magát, annál vonzóbbnak látszott az ötlet. Tanácsokat, trükköket adhatna tovább, mindazt, amit modellkedése során tapasztalt. – Mondja meg nekik, hogy amint kész a ház, összejöhetünk. Megbeszél​jük, milyen anyagokra lesz szükségünk, és hogyan szervezzük meg a tanfolyamot.

Wanda ujjongva tapsikolt.

– Köszönöm! Alig várom, hogy elmesélhessem a többieknek! Amikor Molly hazaért, a munkások éppen lekászálódtak a tetőről, s találkozót beszéltek meg az Aranyszarvasban. Joe a lányhoz lépett.

– Mit szeretnél a hétvégén csinálni, szivi? Elmenjünk lámpákat és szőnyegeket venni?

Molly megörült, hogy Townsend természetesnek tartja az együtt töltendő hétvégét, de irtózott a vásárlás körüli huzakodástól.

– Tudom, neked az az igazi randevú, ha különböző bemutatótermekben futkározunk, de nekem semmi kedvem a lakberendezéshez – mosolygott rá elbűvölően. – Nem tölthetnénk két nyugodt napot, lárma, por és törmelék nélkül? Pizsamapartit rendezhetnénk. Nálad. Ott csend van és tisztaság.

– Rendben, szivi! – derült fel Joe ábrázata. – Hozz magaddal egy izgalmas hálóinget!

*

Felejthetetlenül szépre sikeredett ez a hétvége. Joe nagyszerűnek találta, hogy a lány nem igényeli az örökös körüldongást. Szombaton, miközben ő a könyvelését intézte, Molly könyvének a kéziratát javítgatta. Sült húst ebédeltek, utána egymáshoz bújtak a kereveten, és megnéztek a televízióban egy régi filmet.

Vasárnap sokáig aludtak, azaz a férfi fél hétkor kelt, de Molly tízig lustálkodott. Aztán együtt fejtették meg az újság vasárnapi számának a keresztrejtvényét, és délután kimentek a vraini városligetbe az iszapfesztiválra.

Joe-t meglepte, milyen sokan ismerik Mollyt. Sokkal gyorsabban fogadták be a közösségbe, mint ahogy ez egy kisvárosban általában szokás. Részben azért, mert mindenki képen látta már előzőleg is; emlékeztek rá, tehát úgy érezték, mintha réges-rég ismernék. Meg azért is, mert Townsend barátnőjeként odatartozónak fogadták el. Legfőképpen azonban nyílt, barátságos egyénisége hódította meg a város lakóit.

Aranyos és szeretetreméltó, ezért kedvelik ennyire, gondolta a férfi, miközben Molly sorsjegyeket vásárolt Cheryl Morrisontól, Avis lányától. Mintha egész életében vraini lakos lett volna! Valószínűleg ugyanúgy illene Párizsba, Londonba vagy New Yorkba, morfondírozott Joe. Remekül alkalmazkodik.

Átfogta a derekát, s megpuszilta az arcát.

– Hány sorsjegyet vettél?

– Kettőt neked, kettőt magamnak.

– És mit nyerhetünk?

– Egy mikrót. Gyere! Mindjárt kezdődik az iszapfutó verseny. – Molly beakasz​totta ujját a férfi farmerjének övébe, és magával húzta. – Hitted volna, hogy Jim Enders csapata nyeri a kötélhúzást?

– Azt még csak-csak. De hogy utána Avis törli le Jimről a sarat... – Joe gyanakvó pillantást vetett Mollyra. – Múlt héten sokáig beszélgettetek Avisszel. Lehetséges, hogy részed van a románc felmelegítésében?

– Talán. Kedvelem Avist. Jövő héten együtt vacsorázunk. Zavarna téged, ha Ellen O'Ryant is meghívnám?

– A fenébe, szivi! Nem megmondtam, hogy nem volt köztünk semmi? Molly a férfi elé állt, átölelte, és viharosan megcsókolta. Joe ettől hirtelen jó néhány centivel magasabbnak és jóval tekintélyesebbnek érezte magát.

– Joe – mormolta a lány egész közelről a hosszú csók után, mit sem törődve azzal, hogy egész Vrain látja őket. – Az iszapfutó verseny után hazacipellek, egyenesen az ágyba, ígérem, elfelejtetem veled, hogy valaha más nőt is ismertél.

Most a férfi csókolta szájon kedvesét.

– Voltaképpen mennyire érdekel téged ez a sáros mulatság? Tényleg végignézzük?

– Mi az hogy! Milyen gyakran láthatja az ember, amint a városka lakói bokáig érő iszapban stafétáznak?

– Évente egyszer. Megnézhetjük jövőre. – Bárcsak jövőre is itt lenne, fohász​kodott magában Joe. Meg két év múlva és örökké!

Nem elégszik meg néhány héttel. Mollyval akar élni mindhalálig. Már annak idején, az iskolában is ez volt a leghőbb vágya.

A verseny nem maradt meg az emlékezetében, noha végignézte és biztatta a résztvevőket. Csak a napfény a lány szőke haján, a nevetése, parfümjének üde illata... Az aznap éjszakai szerelmi játékra is élete végéig emlékezni fog.

A zuhany alatt kezdődött. Szappanozták, cirógatták egymást, kölcsönösen samponozták a hajukat, majd állva szeretkeztek a forró vízsugár alatt.

Törülközőkbe csavarva mentek a nappaliba, ahol a kandalló előtt lassabban, komótosabban folytatták a szeretkezést.

Vacsora után a verandáról nézték a csillagokat a teleszkópon át. Aztán újra olyan szenvedélyesen, viharosan egyesültek, mintha most tennék először.

Joe soha nem volt még ilyen boldog. Egyetlen dolog hiányzott még a tökélyhez: képtelen volt bevallani a lánynak a szerelmét. Addig nem mer előállni ezzel, míg Molly nem mondja neki: „szeretlek”. Vajon bekövetkezik ez valaha? Nem volt benne biztos.

Éjféltájt vitte haza. A kapunál Molly hozzásimult, megcsókolta.

– Köszönöm ezt a csodálatos két napot! Jó lenne, ha még velem maradnál. Miért kell elmenned? Úgyis tudja az egész város, hogy nálad töltöttem a hétvégét.

– Ez itt építkezés, szivi, te meg a megbízóm vagy.

– Ugye félig-meddig kész már a munka?

– Nagyjából igen. Miért kérded?

– Ha kész lesz, akkor nemcsak hazakísérsz, hanem be is jössz, ugye?

Joe bólintott, ámbár ezzel kapcsolatban vegyes érzései voltak. Vállalkozói működése során most fordult elő először, hogy nem igazán örült a munka befejezésének.

*

– Romaine papa! Éppen magával szeretnék beszélni.

Molly egy csésze kávé mellett ült a verandán. Élvezte az év első enyhe napját. A levegőben már érződött a tavasz lehelete, a hó elolvadt, rügyeztek a fák, a rétek halványzöldbe borultak.

Romaine papa megbökte cowboykalapja karimáját, és a lányhoz lépett.

– Átgondolta már nagylelkű ajánlatomat? Hajlandó vagyok ingyen elszállítani ezeket a nagy köveket.

– Mint megtudtam, ezek a kövek szép pénzt érnek.

– Micsoda sületlenség! Biztosan a kertépítő beszélte tele a fejét.

– Maga több ezer dollár értékű sziklát akar innen elszállítani, állítólag szíves​ségből. Mégis mit gondol, akkor ki kit akar itt rászedni?

– Bocsánat, kislány, de ez még nem bűncselekmény, hanem ügyes üzleti fogás. Ha kedvező alkalmat szimatol valahol az ember, használja ki! – vigyorgott az öreg. – Úgy látom, magának is van üzleti érzéke, ami egy fehérszemélynél kimondottan tetszik nekem. Mennyit ígért magának a kövekért az a vakond?

– Semennyit. Megtartom őket.

– Fel nem foghatom, mit kezd velük, de hát a maga dolga!

– Úgy, ahogy mondja – helyeselt barátságosan Molly. – Ennek ellenére elárulom, mit kezdek velük. A „vakond”, ahogy maga nevezi, sziklakertet épít nekem. – A lány elkomorult, amikor meglátta Jim Enderst egy zöld vécécsészével közeledni.

– Tudom, piskótaszínűt rendelt, de ezt szállították. Tulajdonképpen jól mutat – jegyezte meg reménykedve a szerelő.

– Sajnálom, Jim. A zöld ugyan jól mutat, de nem illik a kádhoz meg a mosdóhoz. Úgyhogy küldje csak szépen vissza!

Magával elégedetten tért vissza Molly az alagsorba, leült az íróasztalhoz, és az építkezés zaját hallgatta. A konyha és a garázs már elkészült, s az új dolgozószoba is alakul. Lassanként tisztul a terep.

Az ő lelkében is csitult a zűrzavar. A síelés óta megszűnt az ideges bizonytalanság, amely már majd egy éve kínozta. Csillapodott a belső vihar, s most már sokkal könnyebben ment minden döntés.

Még mindig egy építkezés kellős közepén élt, napközben lármában, piszokban, éjjel hidegben, de valahogy megbékélt a kellemetlenségekkel. Már nem feküdt éjszaka ébren, nem aggódott, vajon jól választotta-e ki a konyhabútort, a szerelvé​nyeket. Kezdett visszatérni az önbizalma.

Estefelé lejött hozzá Joe, s ő sugárzó mosollyal fogadta, majd egy pohár bort nyomott a kezébe.

– Ünnepelünk valamit, szivi?

– Igen is, meg nem is. A könyvemmel reménytelenül csúszom, de ma sikerült későbbre tetetnem a leadási határidőt. – A lány átölelte Joe nyakát, és megcsókolta. – Feljössz velem?

– Ilyen meghívásra a magamfajta vérmes férfiember nem tud nemet mondani. A hálószobában Molly felhajtotta a paplant, levetkőzött, és kitárta karját.

– Gyere, ha nem vagy túlságosan kimerült a sok lépcsőmászástól!

– Megmutatom, mennyire nem vagyok kimerült! – Joe leráncigált magáról mindent. Ruhadarabjai a padlón hevertek. – Húzódj arrébb, szivi! Legyen helyem a cselekvésre.

Később, amikor Molly a férfi karjában pihent, és az ablakon bevilágító félholdat szemlélte, halkan kuncogni kezdett.

– Mi olyan mulatságos? – kérdezte álmosan Joe.

– Semmi. Azért nevetek, mert boldog vagyok – bújt hozzá a lány. – Az építkezés idegölő, néha legszívesebben kidobnálak benneteket... de közben mégis csoda jó és szórakoztató.

– Kihagytad, hogy „drága” – jegyezte meg Townsend. – Azt hiszem, nincs olyan pontja a költségvetésnek, amely fel ne borult volna.

A lány hátravetette a fejét, és Joe szemébe nézett. Szerette volna megmondani neki, hogy szereti, hogy nélküle egyetlen napot sem tud elképzelni. Oly szívesen elárulta volna, hogy sivár lenne az élete nélküle, de a férfi soha nem beszélt szerelemről.

– Annyira kedvellek! – suttogta. – Nagyon jó veled lenni. 
A férfi két kezébe fogta Molly arcát, megpuszilta a homlokát.

– Én is kedvellek – mormolta. 
Egyikük sem elégedett meg ennyivel.

*

Szinte észrevétlenül repültek a hetek. Molly a szekrénybe akasztotta bélelt l anorákját, és ősz előtt már nem is óhajtotta elővenni. A hegyek kizöldültek, az utak szélén vadvirágok nyíltak. A réteken sárga pitypangszőnyeg virított. Mollynak számos kérdésben kellett döntenie, de már ugyanolyan könnyen határozott, mint a balesete előtt. Szombatonként Denverbe utazott Joe-val bevásá​rolni.

– Jövő héten itt lesznek a szobafestők. Kipingálják az egész házat – közölte péntek este Joe. – Költözz néhány napra hozzám, amíg itt minden úszik a festékben!

– Meghozhatom ezt az áldozatot – mosolygott kacéran a lány.

– Nagyszerű! Brutus meg én megtiszteltetésnek vesszük.

Molly a férfi arcélét vizsgálgatta. Szerette Joe egyenes orrát, határozott állat. Két dolog tűnt fel neki rajta: hogy megint ráférne a hajvágás, és hogy a bőre még barnább lett.

– Joe, ugye már majdnem kész a nagy mű?

– Már csak néhány hét.

– És aztán? Az alkotó pihen?

– Nem meséltem? Megnyertem a Henderson-házra kiírt pályázatot. Új házat építek. Június elején kezdünk.

Molly hallgatott. Elképzelte, milyen lesz az élete a kész házban.

Időközben a munkások régi ismerősei lettek. Tudott ügyes-bajos gondjaikról, Pepsinek a barátnőjével kapcsolatos problémájáról, meg az esti tanfolyamról, amelyen Al és Zed vesz részt. Jim Endersszel is lassanként összebarátkoztak.

A tető elkészülte alkalmából a tetőfedők pompás fikuszt ajándékoztak a ház úrnőjének, az pedig kisebbfajta bulit rendezett.

Hiányozni fognak ezek az emberek, meg a serény sürgés-forgás, de legfőképpen Joe. Reggelenként az ébresztő kiáltásai, napközben a lopott csókok. Molly el sem tudta képzelni, milyen lesz, ha nem látja őt naponta többször is. Nélkülözhetetlen tartozéka lett az életének, és távolléte óriási űrt hagy majd maga után.

– Joe, mikor látjuk egymást, ha elkezditek az új építkezést?

– Hogy érted ezt?

– Hát... egész nap ott leszel az építkezésen , a hétvégén meg Denverbe utazol bevásárolni Hendersonékkal. 
A férfi zavartan mosolygott.

– Bevallók neked valamit, szivi! Te vagy az első ügyfelem, akit elkísértem Denverbe. Másoknak adok egy listát a boltokról, amelyekben árengedményt kapok, és rájuk bízom a rendelést.

– Igazán hízelgő, és rendkívül hálás vagyok, amiért eljöttél velem. Nem értek az ilyesmihez, és megfizethetetlenek voltak a tanácsaid.

– Hát még ha meg is fogadtad volna valamelyiket! – kacsintott rá Joe.

– Jó, de mégis megfontolt döntéseket hoztam, hála neked. Nagy kár, hogy nem kíséred el minden megrendelődet. Bizonyára ugyanúgy elkelne nekik is a segítséged, mint nekem.

Joe komolyan bólintott.

– Valószínűleg, de hét közben az építkezést kell irányítanom, a szombatomat pedig semmi kedvem feláldozni, ha nem te vagy az ügyfelem. Ha majd egyszer titkárnőt fogadok, az ő feladata lesz elkísérni a háztulajdonost a bevásárlásra, s ő ezt hétköznap is megteheti.

– Jó ötlet! Én élveztem a vásárlást. Még szórakoztatóbb lett volna, ha nem a saját házamról van szó. Fogadni mernék, hogy jövendőbeli titkárnődnek ez lesz a kedvenc foglalatossága.

– Ha te mondod... Nekem mindenesetre eszemben sincs más nővel, mint veled, boltról boltra szaladgálni, várni, míg határoz végre... és könyörögni, hogy ne lépje túl a költségvetést.

Molly az órára pillantott.

– Sietnünk kell! Félóra múlva találkozunk Avisszel és Jimmel Callahan mama kávéházában.

– A fenébe! El is felejtettem! Itthon akartam maradni veled, húst sütni és... Nem mondhatjuk le?

A lány Joe ölébe telepedett, és átölelte a nyakát.

– Nem lehet. Avis arra célozgatott, hogy fontos mondanivalója van.

– Sejtem, mi... – A férfi megpuszilta Molly orra hegyét, aztán a fülcimpáját harapdálta.

– Wanda, két villanyszerelő és Bonnié is mesélte, hogy Jim gyűrűt vett Longmontban, és tegnap este akarta megkérni Avis kezét.

– Én a polgármestertől, Toots Romaine-töl és Altől tudtam meg, hogy Jim és Avis Boulderbe ment vacsorázni, és a barátom a desszertnél szándékozott feltenni a mindent eldöntő kérdést.

– Ó jaj! Akad Vrainben egyetlen diszkrét ember?

– Nem! – A férfi szájon csókolta Mollyt, majd mélyen a szemébe nézett. – Remélem, nem bíztál senkire semmiféle titkot.

– Persze hogy nem! – A lány nem árulta el senkinek, mennyire szereti Joe-t. Lecsusszant az öléből, és kezénél fogva felhúzta. – Szívesen enyelegnék itt veled, de mennünk kell.

Molly számára keserédesre sikeredett ez az este. Őszintén örült Avis és Jim boldogságának, de az eljegyzés híre eszébe juttatta, hogy már huszonnyolc éves, és még nem kötötték be a fejét. Lopva újra és újra Joe-ra pillantott, és találgatta, mivé fejlődik a kapcsolatuk, lesz-e közös jövőjük. Önkéntelenül is azt színezgette magában, milyen érzés is lenne, ha ők ünnepelnék az eljegyzésüket.

Számtalan vendég jött az asztalukhoz, gratuláltak Jimnek, megcsodálták Avis gyémántos gyűrűjét. Persze egyesek a korkülönbségre is célozgattak, ám a tréfás megjegyzések nem zavarták a párt.

Miközben a jövőjükről, terveikről meséltek, Molly gondolatai elkalandoztak. Bezzeg ő el sem tudja képzelni, milyen lesz az élete az építkezés befejezése után! Joe és az emberei nekilátnak a következő munkának, a Stevens-házba pedig csend és magány költözik. Senki nem zavarja majd, befejezheti a könyvét. De mi lesz azután? Mivel tölti majd a napjait? Mit kezd élete hátralévő részével?

– Molly!

Felriadt a töprengésből. Meglepődve látta, hogy kettesben maradtak Jimmel. Avis Callahan mamának mutatta a gyűrűjét a pultnál, Joe pedig a kávéház túlsó végében ült új megbízójával, Mr. Hendersonnal.

– Bocsáss meg, Jim! Elbambultam... – pislogott zavartan a férfira.

– A múltkor hülyeségekkel traktáltalak. Szeretnék bocsánatot kérni. – Enders elpirult. – Túl sokat engedtem meg magamnak. Szánom-bánom! Azt hiszem, féltékeny voltam, mert Joe rád talált, én meg elvesztettem Avist. Szörnyen udvariatlanul viselkedtem. Az adósod vagyok, soha nem tudom neked meghálálni, hogy beszéltél vele. Elmesélte nekem, mennyit segítettél neki abban, hogy el tudja fogadni ezt a bizonyos korkülönbséget.

– Szerintem nagyszerűen összeilletek.

– Te is Joe-val. Nagyon szeret téged, Molly.

– Én... – A lány az ajkába harapott. – Köszönöm! – Átnyúlt az asztalon, kezét Jimére tette. – Ígérem, minden erőmmel azon leszek, hogy ne törjem össze a szívét. Enders megkönnyebbülten mosolygott.

– Mondd meg neki – tette hozzá a lány –, hogy ő is igyekezzen, nehogy összetörje az enyémet!

– Számíthatsz rám – súgta gyorsan Jim, mielőtt Joe visszajött az asztalhoz.

*

A boldog gyermek– és ifjúkor meglehetősen eseménytelen, állapította meg sóhajtva Molly, miután elolvasta könyve előző héten írt oldalait.

– Ebből nem lesz könyvsiker – panaszkodott borúlátóan, amikor beállított hozzá Avis és Ellen.

– Nem vagy túlságosan szigorú magadhoz? – tette fel a kérdést Ellen.

– Nem hiszem. – Molly mindhármuknak kávét töltött, majd visszaült az íróasz​talhoz. A számítógépre mutatott. – Gyűlölöm ezt a masinát! Minden mondat egy-egy nehéz szülés. Nem tudom, mit írjak, és hogyan fejezzem ki magam.

– Tarts egy nap szünetet! – tanácsolta Avis. – Gyere velünk menyasszonyi ruhát venni! Szükségünk van a finom ízlésedre. Meglátod, jó mulatság lesz!

– Egyetlen szabadnapot sem engedhetek meg magamnak, annyira késésben vagyok. Haladnom kell ezzel az átokverte könyvvel.

A lánynak semmi kedve nem volt menyasszonyi ruhát válogatni. Ezt azonban elhallgatta, mint ahogy azt is titkolni igyekezett, hogy tekintete minduntalan a két nő eljegyzési gyűrűjére siklott.

– Bocsássatok meg egy pillanatra! – mormolta, amikor megcsörrent a telefon.

– Molly? Itt Addie.

– Addie? De jó, hogy felhívtál! Mi van veled?

– Nagyszerű híreim vannak.

– Remek! Épp a legjobbkor. Miről van szó?

Avis és Ellen a csészéjükbe pislogtak. Úgy tettek, mintha nem fülelnének a beszélgetésre.

– A próbafelvételekről, mi másról?

– Ó, azokról rég meg is feledkeztem – felelte halkan Molly. – Mostanában elég zűrös itt az élet.

– Fantasztikus ajánlatokat kaptunk!

– Ajánlatokat? Ugye tréfálsz? Kitől?

– Chaneléktól, Párizsból. Szeretnék, ha Európába költöznél. Egész évben kizá​rólag az ő modelljeiket kellene bemutatnod. A Gouture kozmetikai gyár pedig Couture Femme-má akar tenni az Apple Girl versenytársaként. Azonkívül van itt még egy érdekes lehetőség...

Molly elképedve hallgatta, amint Addie egyik káprázatos ajánlatot a másik után sorolja fel.

– Hogy lehet ez? – suttogta megérintve felső ajkát. – A hegek olyan tisztán kivehetőek a felvételeken! Nincs az az alapozó, amely eltakarhatná.

– Éppen ezt akarják a cégek felhasználni. A Couture például olyan fotómodellel akarja elindítani a reklámkampányát, akivel a nyilvánosság azonosíthatja magát. Olyasféle jelmondatokra gondolnak, mint: „Ne a tökéletes szépségre törekedjék! Legyen érdekes! A mi alapozónk nem takarja el az egyéniségét!” Hozzád képest semmitmondónak hat majd az új Apple Girl. Óriási ötlet!

– Ezek szerint még nem írtak le a szakmában?

– Ellenkezőleg! Feljebb kerültél, mint valaha! 

Molly szemébe könnyek szöktek.

– Nem is tudom, hogyan köszönjem meg...

– Azzal, hogy minél hamarabb New Yorkba jössz. Mikor tudnál itt lenni?

– Várj csak! – A lány előkereste a naptárát. – Addig semmi esetre sem, amíg el nem készül a házam. Elhúzhatod két héttel a válaszadást?

– Két hétig mindenképpen várakoztatnám őket, nehogy túl mohónak tartsanak bennünket. Nekünk kettőnknek viszont részletesen meg kell tárgyalnunk az aján​latokat. Ha másképp nem megy, akár telefonon.

– Jó, de adj még néhány napot! Át kell gondolnom az egészet.

Avis és Ellen zavartan nézett egymásra. Alig tette le Molly a kagylót, felálltak.

– Ezek szerint nem jössz velünk bevásárolni – állapította meg Avis. – Sok most a dolgod.

– Ne haragudj, de akaratlanul is hallottuk a beszélgetésedet – mormolta Ellen. – Fogadd szívből jövő szerencsekívánatainkat!

– Köszönöm a megértéseteket! Talán egy más alkalommal... – Molly meghallotta Joe közeledő lépteit. Már meg tudta különböztetni a többiekétől.

– Eljöttek hát a menyasszonyok! – üdvözölte a vendégeket Townsend.

– Már mennek is – felelte Avis kerülve Joe tekintetét.

– Szia, Joe! Viszontlátásra! – Ellen is szemlesütve ment el a férfi mellett.

A férfi nem vette észre zavarukat. Amint felmentek a lépcsőn, magához ölelte Mollyt, és viharosan megcsókolta. Olyan túláradóan lelkesnek látszott, hogy a lány ámulva kérdezte:

– Mi történt? Kihúzták a lottószámaidat?

– Elhatároztam, hogy egy percig sem várok tovább.

– Mire?

Joe zavartan nevetgélve a hajába túrt.

– Nem is tudom, hogyan kezdjem... Pedig esküdni mertem volna, hogy cseppet sem vagyok szégyenlős.

– De nem ám! – mosolygott rá gyönyörködve Molly. Minden tetszett neki rajta. A csillogó szempár, a flaneling, a feszes farmer, a szerszámos öv a derekán... Joe csupa élet, vidámság, ráadásul lélegzetelállítóan jóképű! – Mondjad már!

– Mondom. Avis és Ellen meg a gyűrűik láttán támadt egy ötletem. – Joe megfogta a lány bal kezét, és a gyűrűsujját simogatta. Tekintetéből gyengédség és szenvedély sütött. – Szeretlek, Molly! Ma este akartam megmondani gyertyafényes vacsora közben, de nem tudok tovább várni. Valószínűleg hetedikes korom óta szeretlek. Tizenöt évig itt voltál – tette kezét a szívére. – Most újra hozzám vezetett a sors, és többé nem engedlek el.

– Ó, Joe!

– Én is jelentek neked valamit?

– Micsoda buta kérdés! Szeretlek! De...

– Molly, drágám! – szorította Joe magához a lányt. – Én vagyok a legboldogabb ember a világon! – Számtalan pici puszit hintett az arcára. – Sokat gondolkodtam azon, amit mondtál. Mi ketten remek csapat lehetnénk.

– Mit is mondtam? – A lány fejében vadul kergetőztek a gondolatok. Be kell számolnia Addie hívásáról!

– Hogy kísérje el valaki bevásárolni az ügyfeleket, és hogy téged ez szórakoz​tatna. Mit szólnál, ha társak lennénk? Sokat segítenél a kitűnő ízléseddel a megbízóimnak. Ezt a munkát akkor is vállalhatod, ha már gyerekeink lesznek.

– Az még odébb van – rebegte Molly. Megszeppent a férfi lelkendezésétől.

– A legfontosabbat kihagytam, szívi: a gyémántgyűrűt és az esküvőt. – Joe felkapta a lányt, és körbeforgott vele. – Legszívesebben nyomban hazaküldeném a munkásokat, lemondanám az esti megbeszélést Hendersonnal, és ünnepelnék!

– Joe, beszélnünk kell...

– Igaz, de lesz rá időnk életünk végéig. Szeretlek! Mondd, hogy te is szeretsz!

– Szeretlek! – suttogta Molly a férfi vállába kapaszkodva. Örült, hogy Joe nem látja a zavarodottságot a szemében.

– Figyelj! Menj a lakásomra, és gyújts tüzet a kandallóban! Vedd fel a legcsábosabb ruhádat. Készülj fel rá, hogy egész éjjel szerelmeskedünk és tervez​getünk majd!

– Jöjjön, főnök! – kiáltott le Pepsi. – Megjött a padlószőnyeg. Alá kell írnia a fuvarlevelet.

– Mindjárt megyek! – Joe megsimogatta a lány arcát. – Tudod, mit? Útközben beugróin az Aranyszarvasba, és máskorra halasztóm a megbeszélést Hendersonnal. Aztán repülök hozzád.

Joe elviharzott. Molly mozdulatlanul állt az ablaknál. Elgondolkozva bámulta a távoli, még hófödte hegycsúcsokat. Szívében a legellentmondásosabb érzelmek kavarogtak. Elete legboldogabb napja lehetne ez a mai. Ehelyett a lehető legbonyo​lultabb helyzetbe került.

Egy órával ezelőtt gyakorlatilag a nagy semmi előtt állt, most meg egyszerre két csodás lehetősége adódott! Mindkettő nagyszerű, mindkettő észbontó, mindkettőt teljes szívéből kívánja. Az egyik azonban kizárja a másikat. Vagy-vagy...

8. FEJEZET
Joe háza már akkor is tetszett Mollynak, amikor először látta, bár annak idején még jellegzetes agglegénytanya benyomását keltette. Időközben azonban otthono​sabbá vált. Az előszoba fogasán a lány kötött kabátkája lógott, s gumicsizmája is a férfié mellett állt. Molly mindig friss virágcsokrot rakott a kandalló párkányán álló vázába. Új törülközőket vett, meg egy szép szőnyeget a nappaliba. Az ülőgarnitúra asztalkáján az ő könyvei tornyosultak, s a hűtő megtelt kedvenc ételeivel.

Moíly élete szorosan összefonódott a férfiéval, ám sok kérdés maradt megvála​szolatlan. A legfontosabb: hogyan számoljon be Addie hívásáról, és mit szól majd hozzá Joe?

Abbahagyta a salátakészítést, s elgondolkodva nézett ki a konyhaablakon. Csábító távlatok nyíltak meg előtte, ébren álmodozott, és csak akkor tért vissza a valóságba, amikor meghallotta a kandallópárkány órájának ütését. Összerezzent, s a homlokát ráncolta. Joe-t egy órával ezelőttre várta haza.

Néhány perc múlva megérkezett végre a férfi kocsija. Molly megkönnyebbülten lélegzett fel, de aztán meglepődött, mert Joe nem jött be rögtön. Még jobban elcsodálkozott azon, hogy meg sem csókolta, amikor belépett.

Brutus farkát szaporán csóválva, fel-felugrálva üdvözölte Mollyt, aki mosolyogva jegyezte meg:

– Legalább egyikőtök örül nekem. – Mosolya eltűnt Joe arckifejezése láttán. Egyszerre rosszul érezte magát selyemkabátkájában és smaragdzöld ruhájában, melyet az ünnepi alkalomra vett fel.

A férfi sokáig, némán méregette.

– Miért nem említetted az ügynököd telefonját, mielőtt bolondot csináltam magamból? – Ezzel a hűtőhöz lépett, és kivett egy doboz sört.

– Szóval már tudsz róla...

– Mint mindenki. – Joe nagyot kortyolt a sörből. – Először azt hittem, tréfálnak a fiúk az Aranyszarvasban. Sehogy sem ment a fejembe, hogy én vagyok az egyetlen a városban, aki nem tud semmit az új ajánlatról, amit kaptál, és az utazásodról.

Molly bűntudatosan hajtotta le a fejét.

– Mégis mire gondoltál, amikor a közös jövőnkről szavaltam? – folytatta a férfi. – Kinevettél magadban? Hogy én mekkora barom vagyok! Hogyan hihettem egy percig is, hogy megelégszel holmi Denverbe utazgatással, vízcsapok és vécécsészék válogatásával?!

– Joe, kérlek, ne! – nézett rá könyörögve a lány.

– Mit ne? Hogy ne erezném magam ütődöttnek, amiért elfelejtettem, ki vagy te, és ki vagyok én? Miért nem mondtad meg rögtön? Miért hagytad, hogy belelovaljam magam a tervezgetésbe?

– Azonnal meg akartam mondani, de nem hagytál szóhoz jutni... Aztán elmúlt az alkalmas pillanat. Úgy gondoltam, ma este megbeszéljük, de sajnos elfelejtettem, milyen gyorsan terjed a városban a hír. Igazán sajnálom.

– Előbb kellett volna meggondolnod.

– Ez a kettőnk ügye, nem tartozik senki másra – méltatlankodott Molly, és ingerültségét visszafojtva szelíden megérintette Joe karját. – Sajnálom, hogy nem tőlem tudtad meg.

– Én is. Mindkettőnknek könnyebb lenne most, ha nem tartom azt a buta szónoklatot.

A lány visszahúzta a kezét.

– Butaság volt azt mondanod, hogy szeretsz?

– Ha tartom a számat, némi büszkeséggel viselhetem el ezt az egészet. – A férfi a teraszajtóhoz lépve bámult kifelé. – A fenébe! Mindig tudtam, hogy elmész. Nem való vagy te egy ilyen kisvárosba.

Molly haragosan vágta oda:

– Neked a büszkeséged a legfontosabb? Meg sem próbálod elképzelni, mit jelent ez a telefonhívás nekem?

– Tudom, mit jelent – felelte Joe anélkül, hogy visszafordult volna. – Mivel azt hitted, hogy leírtak a szakmádban, elvesztetted az önbizalmadat. Most viszont itt a lehetőség: visszajuthatsz a csúcsra.

– Meglehet...

– A házad átépítése neked kezdettől fogva pótcselekvés volt. Meg akartál feledkezni a nyomasztó helyzetedről. Aztán lassanként az otthonodnak kezdted tekinteni, és...

– Így van – szólt közbe a lány. – Tehát megértesz?

A férfi bólintott. Feszült arckifejezéssel fordult Mollyhoz.

– Átkozottul értelek... Őszintén igyekeztél megismerni az ittenieket, próbáltad elképzelni, hogy itt fogsz élni. Ám mindketten figyelmen kívül hagytuk, hogy Vrain meg én nem tudunk téged kárpótolni.

– Nem igaz!

– Nem? Akkor miért nem mondtad meg ezt az ügynöködnek? Vagy legalább annyit közölhettél volna vele, hogy meg kell gondolnod, elfogadod-e a mesés ajánlatok egyikét! – Joe szemrehányó tekintete szinte keresztüldöfte a lányt. – De neked nem kellett gondolkodási idő! Habozás nélkül döntöttél! Én meg szerelemről, közös munkáról szövegeltem! – Halkan káromkodva újra hátat fordított Mollynak. – Bárcsak befogtam volna a számat!

– Befejezted? – ripakodott rá a lány. – Ha igen, nekem is lenne némi monda​nivalóm.

– Rajta! – fordult hozzá Joe.

– Végtelenül sajnálom, hogy az Aranyszarvasban kellett megtudnod, és azon nyomban le is szűrted egyértelmű következtetéseidet... Engem ez enyhén szólva bosszant. Mostanáig még egyáltalában nem döntöttem, de tartozom magamnak és az ügynöknőmnek annyival, hogy legalább megfontoljam az ajánlatokat. Azt reméltem, nyugodtan megbeszélhetjük, hogyan hat ez a jövőnkre, és együtt próbálunk megoldást találni.

– Folytasd! – szólt Joe, mert a lány elhallgatott.

– Te csak a saját szemszögedből látod a helyzetet. A büszkeséged elviseli, hogy szerelmet vallj nekem, de csak addig, amíg úgy tudod, engem leírtak a szakmámban, ahogy kifejezted magad. De azt már nem bírja el a férfigőgöd, hogy szerelemről beszélj, ha jövedelmező ajánlatot kapok. Miért? Azt mondtad, neked mindegy, mennyit keresek.

– A pénznek ehhez semmi köze. Arról van szó, hogy elmész. Vrain soha nem nyújtott neked semmit, és én sem. Ostoba voltam, amikor az ellenkezőjét hittem. Veszekszünk, kiabálunk... Szörnyű! – gondolta Molly.

–Tehát ennyi volt? Már el is múlt? Én elmegyek, te ostoba voltál. Ennyi? Nincs több mondanivalónk?

– Körülbelül ennyi.

– És a szerelmünk? – Molly kétségbeesetten járkált fel-alá a konyhában. – Akik szeretik egymást, közösen próbálják megoldani a gondjaikat!

– Akik szeretik egymást, nem élnek különböző államokban! 
A lány ingerülten fordult Joe-hoz.

– Tegyük fel, elfogadom valamelyik ajánlatot. Legalább a lehetőségét megtár​gyalhatnánk. Ha el tudnál jönni velem New Yorkba... – Molly félbeszakította magát, feszülten figyelte a másikat.

A férfi sokáig hallgatott, mielőtt válaszolt.

– Nézd, én nem azért élek itt, mert menekülök valami elől, vagy mert agyon kell csapnom valahogy az időt, amíg nem találok jobb megélhetést. Azért vagyok itt, mert jól érzem magam Vrainben. Barátaim vannak, sikeres vállalkozásom. Élvezem, hogy csak néhány lépést kell tennem, s máris a folyóparton ülhetek és horgászhatok. Szeretem belélegezni az itteni tiszta, friss levegőt. Manhattanben nyomorultul erezném magam. Mihez kezdenék? Miből élnék?

– Nem kellene sietned a döntéssel. Addig sem halnánk éhen, amíg nem dolgozol.

– Értsd meg: tőlem akár évi egybilliót is kereshetsz, nem irigylem! De előbb fagy be a pokol, mintsem eltűrném, hogy egy nő tartson ki.

– Joe!

A férfi megmarkolta derekán a szerszámos övet.

– Ez vagyok én, szivi! Házakat építek.

– New Yorkban is szükség van építészekre.

– Azt akarod, adjam fel a jól menő vállalatomat, és kezdjek mindent elölről egy hatalmas világvárosban, ahol a kutya sem ismer? – Joe a fejét rázta. – Azt mondtad egyszer, hogy pompás érzés lehet látni a házakat, amelyeket építettem, így igaz, de még jobb, hogy barátoknak tekinthetem azokat, akik laknak bennük. Ez Manhattanben lehetetlen volna. Nem, Molly, én ide tartozom.

– Kérlek, Joe... – nézett rá könnyes szemmel a lány. – Van más lehetőség is. Visszautasíthatom az ajánlatokat. A férfi kicsit szelídebben mondta:

– A fenét! Ostobaság lenne lemondani egymillióról, a többi lehetőséget nem is említve. A képed fel-feltűnik a divatlapok címoldalán meg a televízióban... Utazások, siker, elismerés... Azt mesélted, szerencsével jutottál a modellszakmába. A sikered azonban nem puszta szerencse, hanem kemény, áldozatos munka eredménye. Szereted a hivatásodat. Feladnád mindazt, amit kiharcoltál? Elásnád magad egy kis fészekben, amelynek hírét sem hallották a New York-i barátaid? Vrain iszapfesz​tiválja meg a nőegylet bálja hogyan is vehetné fel a versenyt Manhattannel?! Molly leverten rogyott egy konyhaszékre.

– Nem tudom elhinni, hogy nincs megoldás!

– Mégis miféle megoldásra gondolsz? Te New Yorkban, én Coloradöban, és hétvégeken felváltva meglátogatjuk egymást, míg valamelyikünk le nem mondja az utazást az elfoglaltsága miatt? Vagy kiderül, hogy felesleges megtenni a hosszú repülőutat, mert a másiknak alig van ideje! Hét közben magányosnak éreznénk magunkat, és hamarosan belátnánk, hogy ez nem mehet így tovább!

Joe olyan szomorúan nézett rá, hogy a lány majdnem zokogva borult a mellére.

– Amikor idejöttél – folytatta a férfi –, hiányzott neked a modellkedés. Ahányszor a tükörbe néztél, mást sem láttál, mint azt a két kis heget. Azt hitted, vége a karrierednek. Megpróbáltad kevesebbel beérni, igyekeztél megszokni itt. Most viszont kiderült, hogy semmi sincs veszve még, sőt jobbak a kilátásaid, mint azelőtt. Légy őszinte, legalább magadhoz! Valid be, ez volt a leghőbb vágyad!

Molly nem vitatkozott, Joe-nak végtére is igaza van. Újra a csúcsra akart kerülni. Ha Addie három hónappal ezelőtt hívja fel, egy percig sem tétovázik.

Akkor is vonzotta Joe, de még nem volt szerelmes belé. Nem tudta, hogy a férfi szereti, és hogy Vrainben is csodálatos jövő vár rá.

– Jaj, Joe! – suttogta szomorúan, fejét reszkető kezére hajtva. – Bárcsak kétfelé oszthatnám magam! Mit tegyünk?

A férfi odalépett hozzá, és magához ölelte.

– Néha megoldhatatlan feladatokkal szembesülünk, Molly. Egyikünk sem hibás, hogy így alakult. Mit tehetnénk hát?! Élvezzük azt az időt, ami maradt nekünk! Molly hátrahajolt a férfi karjában, és rátekintett.

– Szeretlek, Joe! – suttogta, és zokogva a hálószobába szaladt. Azt remélte, a férfi követi, mond valamit, amitől minden rendbe jön – de hiába várt. Levetkőzött, a takaró alá bújt, és álomba sírta magát.

Joe kilépett a verandára, nekidőlt a korlátnak. Hallgatta a folyó csobogását, a fűben, bozótban surranó állatok neszezését. A csillagok tiszta ragyogását itt nem zavarják nagyvárosi fények, gondolta. A levegőt fenyők meg friss föld fűszeres illata tölti be.

Nem adhatja fel mindezt, nem élhet egy szűk lakásban, a közlekedés zajában, kipufogógázok bűzében. Olyan helyen, ahol a kutyájának nincs hol szaladgálnia, ahol a legközelebbi zöld foltocska, egy park több háztömbnyire van tőlük. Hol és kivel játszhatnának a gyerekeik? Hogyan keresné meg a kenyerét ott, ahol hasonló képességű mesteremberek ezreivel kellene versenyeznie?

Townsend előre látta, hogy két, egymást kizáró lehetőség között kell majd választania. Bűntudatot érzett, mert képtelen Mollyval menni, és biztos volt benne, hogy a lány is bűnösnek érzi magát, amiért nem maradhat Vrainben. Ez az egész fölöttébb bántotta, letörte, dühítette...

Jobb lett volna, ha nem vallanak szerelmet egymásnak. Akkor úgy tehetnének, mintha nem is fájna annyira az elválás. Joe nem kételkedett a lány szerelmében. Látta ezt a tekintetén, érezte az érintésében. Ám afelől sem volt kétsége, hogy Molly mégis elmegy. Mit nyújthat ő neki? Vrainben a lány csupán Joe Townsend párja lehet. Itt nem lehet híresség, itt senki nem kér tőle autogramot.

A vrainiek a szívükbe zárták, maguk közé tartozónak érzik... de tévednek. Molly Stevens az egész világé.

– Joe? Nem bírsz aludni? – kérdezte halkan az ajtóból a lány.

A férfi megfordult. A hold fénye ezüstösen csillogott Molly haján. A selyem hálóing rásimult hosszú, formás lábára. Joe úgy ismerte testének minden hajlatát, mint a saját tenyerét.

– A legcsodálatosabb nő vagy, akivel valaha találkoztam. Testben is, lélekben is.

– Most, hogy nyugodtabbak vagyunk már, beszélgethetnénk, Joe.

– Nem! – felelte rekedten a férfi. – Képtelen vagyok szavakba foglalni, amit mondani szeretnék. – Hozzálépett, karját a derekára fonta. Magához szorította, s lassan mozgatta csípőjét, éreztette vágyakozását.

Aztán a keze feljebb vándorolt a lány mellére. Emlékezetébe akarta vésni, milyen könnyű átfogni a derekát, milyen telt a keble, milyen bársonyos a bőre.

Végül selymes haját cirógatta, és olyan szenvedélyesen csókolta a száját, ahogy még soha senkiét. A szavak nem fejezhették ki, amit egész testével bizonyított: szerelme mélységét, maradandóságát.

Azt is megpróbálta kifejezni, hogy ez a szerelem még a lemondást is elviseli.

Engedi Mollyt visszatérni abba a világba, amelyben boldog volt... és újra az lesz.

Meglátta a könnycseppeket a lány arcán, s letörölte remegő ujjaival. Letolta a vékony pántot Molly válláról, és a hálóing a padlóra hullott. Ajkával a mellét becézgette, gyengéden szopogatta az egyik bimbót, majd a másikat.

A lány viszonozni akarta gyengédségét, de Joe szelíden eltolta a kezét. Ne terelje el figyelmét az üzenetről, amelyet közvetíteni próbál.

Térdre ereszkedve ölelte a lány csípőjét. Lehunyt szemmel szorította arcát a hasához, beszívta bőrének illatát. Aztán csókolgatni kezdte a csípőjét, a hasát, a combját.

– Joe, minden erő kiszállt belőlem! Nem bírok állva maradni...

A férfi felállt, karjába zárta kedvesét. Addig simogatta, csókolta, míg az is vágyakozva meg nem remegett. Ekkor könnyedén felemelte, és a hálószobába vitte.

Vadul, szenvedélyesen tette magáévá. Megadta neki azt az egyet, amit New York-i világában nem lelhet meg: önmagát.

Utána átölelve tartotta, s hallgatta az éjjeliszekrény órájának ketyegését. A visszaszámlálás megkezdődött.
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– Okvetlenül az íróasztalom közvetlen közelében kell kalapálnod a csöveket? – kérdezte Molly kissé ingerülten a vízvezeték-szerelőtől.

– Igen, ha azt akarod, hogy működjön a kád lefolyója. A lány megadóan nézett rá.

– Jim! Nyugodtan a szememre hányhatod, hogy „tudtam előre”, csak arra kérlek, Joe-nak ne mondd.

A szerelő félbehagyta a munkát, s Mollyra nézett.

– Én nem mondom, de mások annál inkább.

– Mit beszélnek a városban?

– Örülnek a szerencsédnek. Mindenkinek az a véleménye, hogy az Apple-nek nem lett volna szabad téged elbocsátania. Csak hát vannak, akik csalódottak. Wanda és a barátnői előre örültek a sminktanfolyamnak. A nőegylet azt remélte, beválaszthat a jövő évi iszapfesztivál rendezőbizottságába. Cári Dobié pedig nagyban tervezi a káprázatos sziklakertedet.

– Talán meg is csináltatom.

– Ugyan minek? Nem töltesz annyi időt itt, hogy érdemes lenne – jegyezte meg tárgyilagosan Jim. – Pedig a polgármester szerette volna, ha a kabrioletjében ülsz a július negyedikéi felvonuláson. És Avis meg akart hívni az esküvőnkre. Az emberek, akik a házadon dolgoztak, gyűjtést terveztek, hogy ajándékot vegyenek neked a házavatásra. De hát ez most már elmarad. – Enders szabadkozott. – Ne érts félre! Senki nem veszi zokon tőled, hogy a gazdagságot és hírnevet választod. Nincs olyan nő közel s távol, aki nem cserélne veled szívesen.

– De?

– De barátaid vannak itt, Molly. Akár hiszed, akár nem, én is közéjük tartozom. Hiányozni fogsz nekünk. Persze nem kaphatod meg tőlünk azt, amit New York nyújt neked.

– Joe meg én azon törjük a fejünket, hogyan lehetne összeegyeztetni...

– Sehogy! – vágott a szavába Jim. – Te talán még hiszel valamiféle kompro​misszumos megoldás lehetőségében, de Joe nem. Ő tudja, hogy nem jössz vissza. Mindig is sejtette... Elenged téged, Molly, és soha nem fogja éreztetni, mennyire fáj neki. Nem fog vádolni, nem könyörög majd, hogy jöjj vissza hozzá. Szerencsét, sikert kíván neked, méghozzá őszintén, tiszta szívből.

A lány bólintott. Joe egyetlen szóval sem említett már soha gyémánt jegygyűrűt, házasságot, gyerekeket... Ahányszor Molly a jövőt hozta szóba, megnyugtatta: az új Miss Stevens egy csapásra meghódítja majd a világot. A saját jövőjéről soha nem beszélt.

Molly és Jim elhallgatott. Joe jött le a lépcsőn, és mindkettejükre megjátszottan szemrehányó pillantást vetett.

– Szivi, a megbízóm nem azért fizet, hogy tétlenül ácsorogj itt! – dorgálta meg a barátját, majd a lányhoz fordult. – Te meg miért nem dolgozol a könyveden? 
Joe felvette a telefonkagylót, és tárcsázott.

– Te vagy az, Miké? Szivi, volna itt egy kis gond...

Molly fülelt, és közben arra gondolt, milyen páratlan, milyen egyedülálló ez az ember. Amíg él, mindig rá fog gondolni, ha a „szivi” szót hallja, ha szerszámos övet, flanelinget lát. Meg ha fürdőszoba-felszerelést árusító bolt előtt megy el. Párás szemmel nézett a férfira.

Joe megsimogatta az arcát.

– Nem szabad sírni! – intette szelíden.

– Ó, Joe, mindent akarok! – rebegte a lány. – Téged is, a karriert is.

– Váltsd valóra az álmodat, szivi! – felelte a férfi, és nevetve szólt a telefonba: – Nem te, szivi! Egy másik szivinek mondtam. – Hallgatott egy darabig, majd csillogó szemmel nézett Mollyra. – Miké azt üzeni a másik szivinek, hogy ő is szeretné valóra váltani az álmait – vetette oda, majd újra a kagylóba beszélt.

Jimnek igaza van, gondolta Molly. Joe igyekszik a lehető legkönnyebbé tenni az elszakadást. Tudomásul vette és elfogadta a közös jövő lehetetlenségét, és sokkal fegyelmezettebben viselkedik, mint ő.

Townsend életteli és vidám volt, mint mindig. Reggelenként olyan jókedvűen ébresztette, mintha a legszebb nap várna rájuk, éjszaka pedig úgy szerelmeskedett vele, mintha örökké együtt maradhatnának. Soha nem éreztette a fájdalmát.

9. FEJEZET
Joe lassan körbenézett a nappaliban. Végeztek az átépítéssel.

– Nagyszerű ház! – jelentette ki büszkén. – Tágas, meleg otthon. – Arra gondolt, vajon bebútorozza-e valaha Molly, lakik-e majd egyszer a számára újjávarázsolt épületben.

A lány elfordult az ablaktól. A munkások éppen autójukba szálltak a Stevens-ház kocsifelhajtóján. Utoljára...

– Sajnálom, hogy nem rendezek házavatót. Romaine papa számított rá.

– Nem mindenki rendez ilyet – felelte könnyedén Townsend. – Kedves dolog lenne, de nem kötelező.

Molly tekintete a zöld márvány könyvtámaszra tévedt. A munkásoktól kapta.

– Ők bezzeg összeadták a pénzt az ajándékomra...

Az asztalon díszes emléklap hevert. Mr. Melvin mindenkivel aláíratta, aki a házon dolgozott.

– Ha bulit akarsz rendezni a munkásoknak, pótolhatod még a nyár folyamán. Senki nem várja el tőled, amíg be nem költöztél.

A megjegyzés csupán arra szolgált, hogy elűzze Molly bűntudatát; jóval a nyár vége előtt már el is felejti azoknak az arcát és nevét, akik aláírták az emléklapot.

A férfi elővette szerszámtartó övéből egy táblácskára csíptetett jegyzeteit.

– Amennyiben nincs más dolgod, azt javaslom, tartsuk meg az átadás-átvételt!

– Nem bánom – felelte kedvetlenül a lány.

– Kezdjük az alagsorban! – Lefelé menet Joe arra gondolt, hányszor szaladt le ezeken a lépcsőfokokon a bélelt dzsekiben üldögélő, számítógépe képernyőjére meredő Molly hoz. A lány még dideregve is gyönyörű volt!

Együtt vették szemügyre a két hálószobát, a fürdőszobát meg a szabadidő​helyiséget.

Aztán Joe követte a lányt fel az emeletre – tekintetét csábos popsijára szegezve. Vraini tartózkodása során Molly felszedett néhány kilót, ami kimondottan tetszett a férfinak. Az utolsó héten azonban alig evett. Csak csipegetett, mint egy madárka... Molly kötelességszerűen „megvizsgálta” a fürdőszobai szerelvényeket. Moso​lyogva kérdezte:

– Emlékszel még arra, amikor kiemelted ezt az ajtót, mert le kellett csiszolni? Az a nap volt a leghosszabb életemben.

A mester egy pillantást vetett a hálószobába, ahol oly sokszor szolgálta fel a reggeli kávét.

– Ide csak szőnyegpadlót raktunk. -–Kipipálta a tételt a listáján, majd lementek a földszintre. – Nos, akkor nézzük a dolgozószobát! 
Molly körülnézett az újonnan épült helyiségben.

– Úgy látom, minden rendben. Sokkal nagyobb, mint képzeltem. Szinte elvész benne az íróasztalom.

A nappali, az ebédlő, a konyha és a vendégfürdőszoba is kifogástalan volt, s Townsend sorra kipipálta valamennyit.

– Szeretem ezt a konyhát – mosolyodott el Molly. – Neked is be kell látnod, hogy nagyon szép!

– Nekem is? – nevetett Joe. – Szivi, nekem nem volt semmi kifogásom ellene, csak az árát sokalltam – mustrálta a smaragdzöld munkafelületeket, a cseresznye​fából készült, díszes szekrényeket. – Belátom, ami a „fölösleges cifraságot” illeti, tévedtem. Ez benne a pláne. – Nem merte megkérdezni, vajon főz-e majd a lány valaha is ebben a tágas helyiségben.

– Emlékszel még arra a napra, mikor megvettük? – kérdezte Molly. – Akkor ébredtem rá, hogy szeretlek.

– A szerencsenapom – motyogta mosolyogva a férfi, elűzendő a kettejük között keletkezett feszültséget. A fürdőszobába menet felemelte a csiptetős táblát. – Ellenőrződ a méregdrága berendezést?

A lány megérintette az aranyozott fémből és kristályból készült csapokat.

– Amikor ezt vettük, a kínai étteremben vacsoráztunk. A szerencsesüteményed​ben az állt, hogy gondolj a végeredményre. Az enyémben pedig, hogy kövessem a szívem szavát.

Joe nem felejtette el. Minden Mollyval töltött percre emlékezett. Most is éppen azon fáradozott, hogy szem előtt tartsa a végeredményt: a lány boldogulását. Ez a legfőbb szempont. És ha ez nem Vrainben történik – márpedig erre semmi esély sincsen –, ő nem gördít akadályt az útjába.

– No még a hálószoba van hátra, és kész is vagyunk. Jól nézd meg a beépített szekrényt!

– Tökéletes! – Molly ki sem nyitotta. – Joe, mondd csak, boldoggá tesz vagy elszomorít, amikor befejezel egy munkát?

– Egy kicsit boldoggá tesz, egy kicsit el is szomorít – felelte az igazsághoz híven a férfi. Eljönni egy házból, amelyet épített, olyan érzés volt, mintha egy jó . barátnak fordítana hátat. Legtöbbször azonban az átadás után tettvággyal telve gondolt a következő feladatra.

Miután Joe elment, Molly még egyszer végigjárta a helyiségeket. Nyitogatta a szekrényajtókat, végigsimította a sima fafelületeket, villanyt gyújtogatott, alaposan körülnézett.

Csodaszép minden, gondolta könnybe lábadt szemmel. Az új panorámaablakon kései napfény áradt be. Az egész tágas, világos, levegős, állapította meg.

Nem szokott képzelegni, de most úgy érezte, ez a ház türelmetlenül várja, hogy nyíljon az ajtó, és lármás, nevető gyermekhad rohanjon be. A konyha szinte kéri, töltsék meg levegőjét fűszeres süteményillattal, a fürdőszoba pedig legalább két fogkefére várakozik.

Most vált benne igazán tudatossá, hogy ezt a házat nem egy személynek, hanem egy egész családnak tervezték. Otthon ez, amely két felnőttnek és egy csomó gyermeknek való. Zsivaj kell ide, nevetés, felfordulás. Arra épült, hogy szeretet és boldogság lakozzék benne. Biztos hely, menedék, a béke szigete.

Lelki szemeivel zsemleszőke hajú, csillogó kék szemű gyerekeket látott besza​ladni az ajtón. Lármás kölyköket, élénkeket, mint az apjuk, tréfás kedvűeket, mint az anyjuk. Fiúkat, lányokat, akik imádnak síelni, horgászni, akik biztonságban érzik magukat a szülői házban.

Szemébe könny szökött, fülét szinte bántotta a csend... Az ajtót bámulta, amely csukva maradt.
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Az elutazás előtti hétvégét Joe-nál töltötték, már csak azért is, mert az új házban alig volt bútor. A hűtőszekrényt sem lett volna érdemes már megtölteni.

Utolsó közös napjaikra szomorúság, vádaskodás üthette volna bélyegét, ha a férfi nem viselkedik olyan hősiesen. Joe – a lány legnagyobb megkönnyebbülésére – úgy tett, mintha minden teljesen rendben lenne.

Vasárnap felsétáltak az erdőbe, pikniket rendeztek a férfi házához közeli patak partján. Élvezték a ragyogó napsütést.

– Olyan nagy itt a csend! – Joe feje a lány ölében pihent, s ő szórakozottan játszott a sötét hajfürtökkel.

– Nem egészen – jegyezte meg a férfi. – Csak a magadfajta nagyvárosi virágszál érzi annak.

Olyan sok mindent kellett volna megbeszélniük. Molly mégsem kérdezte meg, miért nem beszél már Joe soha házasságról, az meg nem firtatta, mikor látogat újra ide.

– Adj nekem egy évet! – sóhajtotta a lány. – Szeretnék újra a csúcsra kerülni. Akkor volna jó abbahagyni, amikor elérkezettnek látom rá az időt, nem pedig egy buta baleset miatt.

– Ne mondd ezt, Molly! Semmi feltétel, semmi ígéret...

– Mit akarsz ezzel mondani?

– Neked erő, energia kell a kampányhoz. Nem akarom, hogy a fotózás vagy egy fogadás közben arra gondolj: a fenébe, telefont kell keresnem, mert megígértem Joe-nak, hogy minden péntek este felhívom. Én meg nem szeretnék megőrülni az aggodalomtól, a féltékenységtől, ahányszor nem érlek el a megbeszélt időben. Ne korlátozzon semmi, élj a hivatásodnak! Hagyd nyitva az ajtót az esetleges új, jobb lehetőségek előtt.

– Tehát vége köztünk mindennek?

– Néha nem elég, ha két ember szereti egymást – magyarázta a férfi. – Mindkettőnek joga van valóra váltani az álmait. Egyik sem kérheti a másiktól, hogy mondjon le róluk. Akkor sem, ha azok ütköznek a saját elképzeléseivel. Máskülönben hosszú távon nem marad más, mint szemrehányás, keserűség... – Joe felült, megfogta a lány kezét. – Az elveszett szerelemből kigyógyul az ember, ez a szomorú valóság. De a meghiúsult álmaiból soha.

A lány szemében könnyek csillogtak.

– Ó, ha tudnád, milyen zavarodott, mennyire kétségbeesett vagyok! Mindig az jár a fejemben, hogy hamarosan megválasztják az új Apple Girlt. Ezért vágyom olyan őrülten arra, hogy elfogadjam valamelyik ajánlatot. Közben veled is együtt szeretnék maradni.

– Molly, kedves! Nekünk sokkal több jutott, mint amennyit a legtöbb ember valaha is kap. Feledhetetlen perceket, órákat éltünk át együtt. Ne engedd elrontani azt, amiben részünk volt, csak azért, mert vége! Ne légy zavarodott, sem levert! Fölösleges – vonta meg Joe a vállát. – Rövid időre összeforrt az életünk. Most újra különválik. Hálás vagyok minden együtt töltött pillanatért, és soha nem felejtem el. Egy rész belőlem mindig téged fog szeretni, és remélem, egy rész belőled örökké engem szeret majd.

– Ez rémes, Joe! – Molly felpattant. – Hisz te búcsúzol! – bámult a férfira, majd sarkon fordult, és visszafutott a házba.

Ettől kezdve szakadék tátongott kettejük között. Igyekeztek elfojtani a patakparti beszélgetés emlékét, de képtelenek voltak áthidalni ezt a szakadékot. Még szerelmi játékaik is gátlásossá, elfogódottá váltak. Mióta összekerültek, először történt meg, hogy időnként nagyokat hallgattak.

Vasárnap este Joe visszavitte a lányt a házába, hogy összecsomagoljon. A kocsifelhajtóra érve Molly merengve nézett rá.

– Köszönöm ezt a csodaszép házát! – mondta.

A férfi kiszállt, megkerülte a kocsit, és kinyitotta az utasülés ajtaját.

– Elnézést – mosolygott Molly. – Elbambultam. Álmodoztam egy kicsit.

– Mire gondoltál?

– Arra, milyen lakatlannak látszik a ház függönyök nélkül. Sok itt még a teendő. – Bútorok, képek, szőnyegek, vázák hiányoznak. Csupa olyan tárgy, amely egy épületet otthonná tesz. Sajnos, fogalma sem volt, mikor foglalkozhat majd ilyesmivel.

Az ajtónál vette észre, hogy Joe nem követi.

– Nem jössz be?

– Inkább nem.

– De... ez az utolsó éjszakánk. Nem tudjuk, mikor látjuk viszont egymást. – Molly sírással küszködött, hangja elfúlt.

Joe végre ránézett.

– Nem akarok egész este arra gondolni, hogy ez az utolsó közös vacsoránk. Hogy utoljára ölellek, utoljára szeretkezünk. Túlságosan fájna. – Köszönésképpen bólintott, és beszállt a kocsiba. – Reggel érted jövök, szivi! 
A lány kővé dermedt. Elképedve nézte, amint Joe elhajt. 
Először haragudott, megbántódott, amiért a férfi nem akarja vele tölteni az éjszakát. Végül megértette. Joe igyekezett az utolsó napokban a lehető legvidámabban, leggondtalanabbul viselkedni. Talán képtelen tovább színlelni... és ez talán már nekem sem menne már, gondolta. Szinte megkönnyebbülés lesz elutazni holnap.

Másnap reggel a repülőtér felé menet kínos csend telepedett rájuk.

A terminálban Molly a férfi mellének támasztotta homlokát.

– Annyi mindent szeretnék mondani! Eddig mindig könnyen ment a beszéd.

Miért olyan nehéz most?

Joe felemelte a lány arcát, a szemébe nézett.

– Mert mindent elmondtunk már egymásnak. Hálás vagyok a sorsnak az együtt töltött időért, de ezt úgyis tudod. – Nagyot nyelt. – Szivi, bemondták a gépedet!

– Szeretlek! Nem akartam...

A férfi szelíden, de határozottan Molly szájára tette az ujját.

– Tudom.

A lány eltolta Joe kezét.

– Úgy teszünk, mintha máris elfogadtam volna valamelyik ajánlatot. Pedig még csak megbeszélésre megyek Addie-hez. Talán egyik lehetőség sem felel meg.

– Akarod, és ezt mindketten tudjuk. Ne tégy olyat, amit megbánhatsz! Ideje indulnod, szivi!

– Felhívlak este.

Joe hátralépett, kezét zsebre vágta.

– Nem leszek otthon.

– Nem? Találkád van?

– Annak is nevezhetjük. Avisszel és Jimmel leszek az Aranyszarvasban. Beülünk a leghátsó fülkébe, és leisszuk magunkat a sárga földig. Molly torkát gombóc fojtogatta.

– Drágám! – nézett Joe-ra könyörögve. – Nem azért utazom el, mert nem szeretlek. Ugye tudod? Nagyon-nagyon szeretlek!

– Most már igazán menned kell, szívem! – Joe erősen magához ölelte a lányt, és hevesen megcsókolta. Aztán elengedte, és remegő ujjaival megérintette az arcát. – Teljesüljön minden kívánságod, Molly! Légy boldog! – Ezzel sarkon fordult, és elsietett.

A lány mozdulatlanul állt, kezét az ajkához emelte. Várta, hogy Joe még egyszer visszanézzen, de hiába...

Molly késő délután érkezett meg New Yorkba. Melegebb volt itt, mint Colora-dóban, és a levegőben fenyőillat helyett kipufogógázok bűze érződött, de az izgalom és a siker ígérete is. Úgy ment el innen, mint egy megvert kutya, s most, néhány hónap múlva, íme, győztesként tér vissza!

Az egyik előkelő negyedben fekvő öröklakását három éve vásárolta. A járdát fák szegélyezik, s a sarkon egy csemegebolt kirakata kínálja a válogatott finomsá​gokat. A legközelebbi park gyalog is csupán néhány percnyire van...

Molly már el is felejtette, milyen piszkos az épület homlokzata, milyen szűk az előcsarnok.

– Jó estét, Miss Stevens! – A portás segített bevinni a bőröndöket, és megnyomta a lift hívőgombját.

– Szép esténk van, Mr. Polanski!

– Kellemes, langyos idén a tavasz. Remélem, élvezte a kirándulást.

A kirándulást? – csodálkozott a felvonóban Molly. Mr. Polanski észre sem vette, hogy nem egy víkendet, hanem hónapokat töltött távol? Igaz, sokan laknak a házban...

Éppen ezt szerette a nagyvárosban, hogy mindenki a maga dolgával törődik. A kapus nem üti az orrát az ő életébe, és ő sem a portáséba... de azért feltűnhetett volna neki, milyen hosszú ideig nem voltam itthon, méltatlankodott magában. Furcsa... Még a keresztnevét sem tudom, pedig három éve ismerem.

Kiszállt a liftből, kinyitotta lakása ajtajának a zárait, és bevitte poggyászát az előszobába. Hazaérkezett, ám ez az otthon most nyomasztóan aprónak és sötétnek hatott. Már nem is emlékezett rá, hogy olyan kevés fény jut a lakásba a három északra nyíló ablakon.

Átvágott a zsúfolt kis nappalin, ablakot nyitott, hogy szellőztessen, aztán szétnézett. A helyiségek nemcsak kicsik és sötétek, állapította meg, de rájuk férne már egy festés vagy tapétázás is.

Elképzelte, hogyan erezné magát Joe ebben a három biztonsági zárral ellátott lakásban, ha egyszer netán meglátogatná. Alighanem klausztrofóbia kínozná. Nincs erkély, ahova kiléphetne az ember, és a szemben lévő épületen kívül más nem is látszik. Ha kifestetné és átrendezné a lakást, ez akkor is csak egy kis sötét lyuk maradna.

Ösztönösen a telefonhoz nyúlt, s benyomkodta Joe számát. Hosszan hagyta kicsengeni, aztán eszébe jutott, hogy kedvese az Aranyszarvasban van Jimmel és Avisszel, sört isznak és sajtburgert esznek. Visszatette a kagylót, és hátradőlt a fotelben.

Lelki szemeivel látta Wiley Oatsot a bárpult egyik végén, a másikon meg Pepsit. Talán már megérkezett a két Romaine is, és szolgálata végeztével, még mindig egyenruhában, Matt Andersen.

A törzsvendégek biztosan meghívják Joe-t egy-egy pohár sörre. Legtöbbjük sajnálja és ostobának tartja, mert bedőlt egy nagyvárosi dámának. Néhányan a hátát veregetik, ugratják és tudtára adják, hogy vele éreznek. Avis talán tapintatosan az asztal alá rejti gyűrűs balkezét, Jim pedig vicceket mesél, igyekszik megnevettetni a barátját.

Molly is szeretett volna barátok között lenni, akik megértik bánatát, próbálják felvidítani. De hát egyedül van, és nyomorúságosán érzi magát. Hiányzik neki Joe.

Nagyon-nagyon hiányzik.

*

– Hurrá, sikerült! – nevetett elégedetten Addie a hosszú tárgyalással telt nap után. – Sejtettem, hogy a Couture ajánlata mellett kötünk ki. Ők kínálják a legjobb feltételeket. Legalább olyan híres leszel, mint régen.

Molly fáradtan hátradőlt kényelmetlen székében. Feje zúgott a számoktól, a bonyolult kikötésektől.

– Gondolod, hogy beleegyeznek a változtatásokba? Addie hátravetette tökéletesen fésült, ezüstös haját.

– A tenyeredből esznek majd, Molly. Nem egy „kishibás” modellt akarnak általánosságban, hanem éppen téged. Kihasználják a szenzációt, amelyet az Apple keltett az elbocsátásoddal. – Az asszony felállt, lesimította szűk, fekete ruháját. – Egyébként a héten mutatják be az új Apple Girlt. Remélem, nem borulsz ki a kampányuktól. Légy felkészülve rá, hogy a sajtó felmelegíti a balesetedet meg a plasztikai műtéteket.

– Bánom is én! – Molly is felállt, nyújtózkodott. Járkálni kezdett, hogy fellazítsa az órákig tartó üléstől merev izmait.

A falakat az ügynökség legsikeresebb modelljeinek fényképei díszítették, közöt​tük két felvétel a régi Molly Stevensről.

A lány megállt, és szemügyre vette a fotókat. Meglepődött, mert tökéletes vonásait valahogy unalmasnak találta. Megérintette a heget felső ajka fölött. Couture-éknek igazuk van, most sokkal érdekesebb az arca. Végre képes ezt belátni. Ez is azt mutatja, milyen sokat változott lelkileg néhány hónap alatt.

– Ne felejtsd el, hogy szerződésed a Couture-rel egyelőre nem kerül nyilvános​ságra” – figyelmeztette Addie. – Senki sem tud még a csodálatos visszatérésedről. Ha tehát ezen a hétvégén szóba kerül a neved, legfeljebb a baleseteddel összefüggésben merül fel. Minthogy azóta egyetlen rólad készült felvétel sem volt látható a lapokban, senki nem tudja, hogy még mindig szép és piacképes vagy.

– Engem ez már nem izgat, hidd el!

– Na végre! – fogadta Addie a titkárnőjét. – Hozz pezsgőt és poharakat mindenkinek! Koccintunk a legújabb Couture Femme egészségére.

A munkatársak összegyűltek a tárgyalóteremben. Mollyra emelték poharukat, és az ügynökségnek is további sikereket kívánták.

Addie az órájára nézett.

– Mára végeztünk – közölte, és kikísérte Mollyt. – Holnap lemondom a többiek ajánlatát, és megbeszélem az ügyvédeinkkel a záradékot, a kikötéseket. A Couture kétségtelenül változtatni akar majd a feltételeinken, de számításaim szerint legfeljebb három hónap alatt tető alá hozható a szerződés. Ezalatt befejezheted a könyvedet.

Molly megszorította Addie kezét.

– Nem is tudom, hogyan köszönjem meg, hogy nem tartottál reménytelen esetnek, hogy hittél bennem.

– Nincs mit megköszönnöd. Egyike vagy a legjobbaknak. Menj, ünnepelj a barátaiddal, de figyelmeztesd őket, kezeljék egyelőre diszkréten az ügyet! Mulass jól, élvezd a sikert!

Molly emelkedett hangulatban szállt be a liftbe. Az utcán leintett egy taxit. Valóban van mit ünnepelnem, gondolta. De kivel?

Eszébe jutott néhány név. Felhívhatná Darcyt. Ám a barátnője magával hozná a nagyszerű Bruce-t, és egész este az esküvőjéről áradozna, meg a terveiről. Neki pedig most nincs kedve boldog házasok történeteit hallgatni. A többi ismerős pályatárs valószínűleg nem örülne a meghívásának, hiszen hétköznap mindegyi​küknek korán kell kelnie. Ráadásul irigykednének is az előnyös szerződés miatt.

Elgondolkodva nézett ki a kocsi ablakán. Ki értené meg, mit jelent neki az új szerződés? Ki hagyna ott csapot-papot, hogy vele ünnepeljen? S ő kit szeretne igazán látni? 

Joe-t.

Szomorkásan szállt ki, s mire felért a lakásába, egyre lehangoltabb lett. A rögzítője sem villogott. De hát ki is kereshette volna? Senki sem tudja, hogy újra a városban van.

Öntött magának egy pohár bort, leült a telefon mellé, és lapozgatni kezdte a noteszét.

Két óra múlva még mindig ott ült, s kibámészkodott az ablakon a szemben lévő ház szürke homlokzatára.

Akit csak felhívott, mindenki örült a visszatérésének – bár akadt olyan is, akinek fel sem tűnt a távolléte. Alig hitték el, hogy már hónapok óta nem látták. Ismerősei, azok, akiket a barátainak tartott, gratuláltak az új szerződéshez, majd közölték, mennyire elfoglaltak. Senkinek sem volt ideje ünnepelni, vele tölteni az estét.

Most gondolkodott el először azon, mit is érnek a barátságai, és rájött, mennyire felületesek. Akadt néhány kivétel, például Darcy, ám szembe kellett néznie a kijózanító valósággal: többet tud a vraini Mr. Melvin magánéletéről, mint az úgynevezett barátairól, akikkel az imént beszélt.

Végtelenül magányosnak érezte magát. Levetkőzött, fürdőköpenybe bújt, s azt tette, amire New Yorkba érkezése óta vágyott: felhívta Joe-t.

A lakásán még mindig nem jelentkezett senki, erre fogta magát, és az Arany​szarvas számát tárcsázta.

– Sandy? Itt Molly Stevens. Ott van Joe?

– Molly! – lelkendezett a csapos. – Micsoda meglepetés! Hogy fogadott a nagyváros?

– Köszönöm, jól!

– Hé, Joe! – hallotta a lány, amint Sandy túlkiáltja a lármát. – Egy csodás cicababa lóg a drót túlsó végén. Veled akar beszélni!

Mielőtt Townsend a telefonhoz ért, Bonnie vette át a kagylót. Elmesélte többek közt, hogy Ellen és Don White kitűzték az esküvőjük napját.

Aztán Romaine papa szólt a készülékbe:

– A nemjóját, kislány! Mi lesz a házavató bulival? Mindnyájan előre örültünk neki, Joe meg azt mondja, maga New Yorkból akar flekként küldeni. Igaz ez? Soha nem kóstoltam még New York-i flekként.

– Igaz! – bizonygatta Molly.

– Molly! Itt Jim. Avis kérdezteti, el tudsz-e jönni az esküvőnkre. Szeptember hatodikán lesz. Tudom, hogy elfoglalt vagy, de szerettük volna, ha te meg Joe lennétek a tanúk.

– Ott leszek! – ígérte a lány. Szilárdan elhatározta, ha törik, ha szakad, úgy intézi, hogy mehessen.

– A könyökömmel kellett utat törnöm a telefonhoz – hallotta végre Joe hangját. – Hogy vagy, szivi?

– Hiányzol! – Molly behunyta a szemét, s látta, amint a férfi a pultra támaszkodik. Szinte érezte a flaneling és a farmer tapintását. – Milyen volt az első nap Hendersonéknál? Elkezdték már Romaine-ék kiásni az alapot?

– El. Találd ki, mire bukkantak!

– Várj, hadd gondolkozzak! Nagy kövekre? – Molly hallotta, amint valaki azt kiabálja a háttérből:

– Kérdezd a szerződésről! A Couture-ékét fogadta el? – Ezután hangzavar szűrődött a kagylóba.

– Ugye hallod a lármát? – kérdezte Joe. – Mindenki kíváncsi, mi van veled.

– A Couture-ék szerződését fogadjuk el. – Molly várt, míg a férfi továbbadja a nagy újságot, és az örömujjongás elcsendesedik valamennyire a háttérben. – Most meséld el, mi van nálatok!

– Addig nem, szivi, amíg el nem mondod a részleteket. Egész csomó dolgot: mi a következő lépés? Mikor kezdik a felvételeket? El kell utaznod Európába? Melyik lapban jelennek meg a képek?

– Tényleg tudni akarjátok mindezt?

– De mennyire!

Molly tehát' megválaszolta a számtalan kérdést. Közben szüneteket tartott, megvárta, míg Joe hangosan megismétli a szavait.

– Várj csak, szivi! Sandy éppen a vendéglő ajándékát, a pezsgőt bontja fel az ünnepi alkalomból! Odatartom a kagylót, hogy halljad a pukkanást.

Örömkiáltások és szerencsekívánatok hallatszottak. Molly nevetve törölt le arcáról egy könnycseppet.

– Lennétek szívesek hagyni, hogy nyugodtan beszéljek pár szót Mollyval? – kiáltotta túl a hangzavart Joe. Néhányan tiltakoztak, majd elhalkult a zaj. – Szivi? Büszke vagyok rád! Szívből gratulálok!

– Ó, Joe, annyira hiányzol! Mindnyájan hiányoztok.

– Igazán szép tőled, hogy felhívtál. Nem is számítottam rá. Azt hittem, egy divatos étteremben ünnepelsz a barátaiddal.

– Veled akartam beszélni - szólt a lány elfúló hangon. A férfi krákogott.

– Molly, ha egy darab fát félig átfűrészelnek, az szétforgácsolódik és használ​hatatlan lesz. De ha gyorsan és rendesen fűrészelik fel, deszka lesz belőle. Érted, mit akarok mondani?

– Értem – motyogta leverten a másik.

– Nézd, rád ragyogó jövő vár. Egy csapásra meghódítod a világot! Azon sem csodálkoznék, ha filmfőszerepet kapnál.

A lány tenyerébe hajtotta a homlokát. Joe úgy beszél, mint egy jó ismerős, aki minden szépet és jót kíván.

Feszült csend támadt, s ezt végül a férfi törte meg:

– Bonnie azt mondja, kihűl a sajtburgerem, és valaki telefonálni szeretne. Még egyszer szívből gratulálok, és sok szerencsét kívánok! – Ezzel letette a kagylót.

Senki nem akart az Aranyszarvasban telefonálni, és Joe-ra sem várt semmiféle sajtburger. Csak nem bírta elviselni, hogy hallja Molly hangját, de a lány messze van.

Pénteken Molly rosszkedvűen olvasta könyvének elkészült fejezeteit. Borongós hangulatát csak fokozta a lakás sötétsége. Új házában nem kellene már reggel kilenckor villanyt gyújtania! Ott tisztességes kávét ihatna. Valamilyen titokzatos oknál fogva jobban ízlett neki a Joe horpadt bádogedényében főtt kávé minden más főzetnél.

Másfél óra múlva leverten tette félre a kéziratot. Az iromány még a szerzőjét is halálra untatta, nemhogy egy esetleges olvasót. Kit érdekel Molly Stevens élmény​szegény gyermekkora vagy az a tény, hogy hetedikes korában hevesen érdeklődött egy Joe Townsend nevű fiú iránt?

A könyv: teljes csőd. Azért vállalta el annak idején a felkérést, hogy írással töltse ki az életében támadt űrt. Huszonnyolc évesen túl fiatal ahhoz, hogy önéletrajzot írjon. Hisz csak most kezdődik igazán az élete! Az Apple Girlként tapasztaltak izgalmasak voltak ugyan, különösen jövedelem szempontjából, de tulajdonképpen nem jelentették élete csúcspontját.

Ideje végre belátni és jóvátenni a tévedését. Hirtelen elhatározással felhívta a kiadóját, egy félóráig vitatkozott vele, ám végül az kénytelen-kelletlen lemondott az „ígéretes könyvsikerről”.

Molly határtalanul megkönnyebbült, mintha mázsás súly esett volna le a válláról. Ösztönösen nyúlt a telefonhoz, Joe-t akarta felhívni. Aztán eszébe jutott, hogy biztosan az új építkezésen dolgozik.

Kedvetlenül ebédet rendelt egy kínai vendéglőből. Hamarosan felhozták. Az asztalhoz telepedett, s bekapcsolta a televíziót, hogy megnézze a déli híreket.

Még a reklámokat mutatták. Molly letette a pálcikákat, s mereven bámult a képernyőre. Éppen az Apple kozmetikai konszern legújabb klipjét adták. A hibátlan szépségű Kelly rámosolygott bársonyos arcbőrével, rikító ajkával.

Vajon mennyi ideig forgattak, míg sikerült végre elkapniuk ezt a sugárzó szépséget? Hányszor mosolygott Kelly a felvevőgép lencséjébe? Hányszor kellett átöltöznie, hányszor könyörgött egy-egy rövid szünetért?

Molly szinte érezte a fényszórók forróságát. Emlékezett a hosszan tartó munka kemény óráira – ezért a néhány másodpercért. A hajnali felkelésre, a korai ágyba bújásra, a sok lemondásra. Soha nem ehetett finom sajtburgert olajban sült krumplival, soha nem volt ideje magánéletre. Reménytelenül magányos volt a forgatások szüneteiben vagy két fotózás között. Állandóan attól rettegett, hogy egy előnytelen pillanatában kapják le a fényképészek.

Nézte az új Apple Girlt, és cseppet sem irigyelte. Felszabadultan kacagott.

Utána egy margarinreklám következett. Molly közben feltörte a kínai szerencse​süteményt, és csodálkozva olvasta: „Kövesd a szíved szavát!” Ez állt rajta, immár harmadszor. Micsoda furcsa véletlen!

Elgondolkodott. Ennél okosabb, jobb tanácsot még sosem kapott. És ez a harmadik figyelmeztetés...

*

Joe a gödör szélén állva figyelte Toots buldózerének erőlködését: a fiatalabbik Romaine éppen egy kisebbfajta autó méretű követ próbált kiemelni.

– Emlékszel még, milyen képet vágott Molly, amikor kiástuk azt a hatalmas sziklát a kertjében? – kérdezte Romaine papa. 
Townsend az órájára nézett.

– Ebédszünet!

– Nekem hiányzik az a lány – locsogott az öreg. – Bolondos, de mindig pontosan fizetett. Nőben ritka az ilyen.

Joe nem akart Mollyról beszélni. A városban azonban mindenki úgy vélte, az emlegetésével segít neki elviselni a veszteséget – pedig épp ellenkezőleg...

Elfordult, s homlokát ráncolva nézett a felhajtó felé.

– Tudja valamelyikőtök, ki furikázik vadonatúj Dodge-zsal?

– Úgy látom, a tied, főnök – vigyorgott Romaine papa. Az új kisteherautó bekanyarodott, és most már Joe is látta az oldalára festett feliratot: Townsend és Társa Építővállalat.
– Mi az ördög... – morogta. Megpróbálta felismerni a kocsi vezetőjét, de a nap egyenesen a szemébe sütött. Csak egy cowboykalapot meg egy piros flanelinget látott.

Az autó porfelhőt kavarva állt meg. Egy nő szállt ki belőle, s levette a kalapját. Zsemleszőke hajfonata a derekáig ért, csillogó szemmel nevetett Joe-ra. A kocsi platójához lépett, leengedte az oldalát, és ujjával Romaine papára bökött.

– Jöjjön csak ide!

– Szivi? – Joe alig hitt a szemének, de tényleg Molly volt az, derekán szerszámos övvel. – Szivi? – mormolta ismét, és hozzálépett.

A lány huncut pillantást vetett rá. A platón sorakozó piknikkosarakra mutatott.

– Flekken, egyenesen New Yorkból, ahogy ígértem. De azért augusztusban a házavatót is megtartjuk!

Az öregúr leemelte az egyik kosár fedelét.

– New Yorkból? – kérdezte gyanakodva.

– Két kosár New Yorkból, a többi Longmontból. Döntse el, melyik a jobb! Üdvözlöm, Toots!

– Jó napot, Molly! Isten hozta idehaza! – Az ifjabb Romaine vigyorogva tolta hátra a kalapját. – Szerencsére sokan vagyunk. Amit hozott, elég lenne egy egész hadseregnek.

A lány integetett a munkásoknak, majd a látott szájú Joe-hoz fordult.

– Nem szólsz semmit, szivi?

Townsend nem válaszolt. Ehelyett felkapta kedvesét, és körbeforgott vele, aztán letette és csókolta, csókolta, csókolta...

– Mi az ördögöt keresel itt? – szuszogta végül.

– Nem tetszett már a nagyváros, ezért úgy határoztam, itt keresek munkát. A „Társa” az ajtón én vagyok, amennyiben érvényes még az ajánlatod. Tetoválásról azonban szó sem lehet, és rajtad kívül senkit sem szólítok szivinek!

A férfi úgy itta a látványt, mint a sivatagban szomjazó a vizet. Molly haja világított a napfényben, a flaneling meg a szerszámos öv pedig bűnösen érzékinek hatott rajta. A munkásoknak majd kiesett a szemük.

– Fel vagy véve, bár te nevezted ki magad üzlettársnak. De hát... mi történt? Mi van a szerződéseddel?

Molly lábujjhegyre állt, s csókkal fojtotta belé a szót.

– Mindig a végeredményt emlegetted. Nos, az a végeredmény, hogy szeretjük egymást és összetartozunk.

– És az álmod...

– Te vagy az álmom! – súgta a lány. – Követtem a szívem szavát, így kerültem ide.

– Ez aztán fenemód finom flekken! – kotyogott közbe Romaine papa. 
Joe felnézett. A munkások félkörben álltak, élvezettel falatoztak, és vigyorogva bámulták a főnököt a kedvesével.

– Uraim, bemutatom új üzlettársamat, a jövendőbeli Mrs. Townsendet! – Az emberek örömrivalgása közepette a férfi Molly fülébe súgta: – Ugye jól mondom?

– Annál is inkább – nevetett a lány –, mert gyerekünk lesz.

– Micsoda? Terhes vagy, szivi?

– Még nem, de remélem, holnap már... – Molly a szájához kapta a kezét. – Ezt nem kellett volna mondanom. Este erről beszél majd az egész város.

– Még szép! – helyeselt Romaine papa. – Fiacskám, ha a kislány holnapra úgy akar maradni, láss hozzá sürgősen! Tudom, nem szívesen hagyod el az építkezést, de hív a kötelesség. Én a te helyedben elvinném őt abba a vadonatúj házába, és... – Az öreg a hölgyre való tekintettel nem fejezte be a mondatot.

Joe nevetve nézett Molly szemébe. Felkapta, a kocsijához vitte, és beültette. Brutus felugrott a helyére, s a gazdi követte. Mielőtt Joe. indított, a kutya feje fölött még egyszer megcsókolta a lányt. Meg akart bizonyosodni róla, hogy nem álmodik.

– Biztos, hogy nem fogod megbánni? – suttogta. – Amikor vécéket meg vízcsapokat választasz az ügyfeleinknek, nem jut majd eszedbe, hogy te lehettél volna a Couture Fémmé?

– Bizonyára eszembe jut, de megbánni csak azt bánnám meg, ha a felvevőgépbe nézve az jutna eszembe, hogy Joe felesége lehettem volna. Ugyanis az akarok lenni. Segítek a következő iszapfesztivál szervezésében. Belépek a nőegyletbe, és smink​tanfolyamot tartok. Az enyémhez hasonló ünnepséget rendezek a város legközelebbi új lakójának. Valamikor pedig megmutatom a fényképalbumomat a gyerekeinknek, és elmesélem nekik, hogy egykor híres fotómodell voltam... amíg arra vártam, hogy rám találjon az apjuk.

– Szeretlek, szivi!

– Akkor vigyél gyorsan haza! – mormolta a lány Joe ingét gombolgatva. – Siess, különben anyaszült meztelenül kocsikázhatsz végig a Main Streeten! Megbotránkoztatnád az egész várost. 
A férfi boldogan nevetve indított. Ha egyszer a világ legszebb, legokosabb, legelbűvölőbb nője gyereket akar tőle, akkor ő is követi a szíve szavát.

Így jut el a megjósolt végeredményhez. 

